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PREMESSA 


Raccolgo, per sollecitudine degli amici e dell’editore, otto tra 
Saggi e introduzioni scritti in lunghi anni, ormai, di fedelta alla let- 
teratura italiana del Settecento. Avrei potuto ingrossare il volume 
con altri contributi — articoli, note, recensioni, ampie voci appron- 
tate per enciclopedie — ma credo che un’operazione siffatta poco 
avrebbe giovato e molto, invece, avrebbe appesantito. Ognuno di noi 
deve saper scegliere e lasciare, anche per rispetto delle spese di stam- 
pa, nei luoghi e nei tempi in cui uscirono, le testimonianze di una 
sua distribuita presenza nel dibattito culturale, piccola o grande che 
sia stata e sia. 

Presumo che, ove si guardino le date, i singoli saggi abbiano in 
qualche modo servito a riaprire, di volta in volta, l’attenzione e la 
discussione sui diversi argomenti o vi siano intervenuti tempestiva- 
mente. Avrei potuto, percid, per vanita di autobiografismo, porli nel- 
l’ordine cronologico in cui li scrissi a scapito della loro progressione 
lungo la seconda meta del Settecento, dalle proposte illuministiche 

alle democratiche ormai affacciate al secolo nuovo. Al di 1a delle date, 
l’ordinamento storico non solo é il pit’ congruo ed agevola il lettore 
ma credo che meglio illustri la continuita di un metodo critico volto 
ad indagare i fenomeni letterari non esclusivamente nei loro esiti 
formali. I temi toccati, d’altronde, non permettevano un indugio stac- 
cato da riferimenti storici e sociali ed anche le opere del Parini e del 
Goldoni sono state da me qui considerate soprattutto in rapporto con 
le altre attivita culturali del tempo e con le istituzioni vigenti. I primi 
sei saggi tendono, infatti, a rimanere legati al grande momento rap- 
presentato dal gruppo lombardo del « Caffé » con tutte le implica- 
zioni che tale sosta comporta e gli ultimi due, proprio per il loro 
_taglio, vorrebbero offrire due esempi delle difficolta e delle perplessi- 
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ta che incontrarono gli uomini di lettere alla fine del secolo allorché 
si sentirono chiamati ad operare anche nello specifico politico con. la 
loro penna, incerti tra un sempre rinnovato desiderio di sincerita 
e la grande, antica sirena della letteratura encomiastica. 

Illuministi settentrionali apparve come prefazione all’omonimo vo- 
lume antologico uscito nei « Classici Rizzoli», diretti da Maurizio 
Vitale, nel 1962; Cesare Beccaria é il ritratto introduttivo ai due vo- 
lumi delle Opere usciti nel 1958 ne «I classici italiani Sansoni » 
diretti da Lanfranco Caretti; I] Caffé apriva la ristampa della rivista 
da me curata nel 1960 per l’editore Feltrinelli nella « Collana di pe- 
riodici italiani e stranieri » diretta da Carlo Muscetta; Nel laboratorio 
di Carlo Goldoni. (II teatro comico) fu incluso in un volume collet- 
taneo, Scene e figure del teatro italiano, a cura di Susi Davoli, edito 
dal Teatro municipale « Romolo Valli » di Reggio Emilia nel 1981; 
Il teatro e «Il Caffé» usci a Firenze nei « Quaderni di teatro », 
a. III, n. 11, febbraio 1981; Giuseppe Parini primo pittor del signoril 
costume fa parte delle Lezioni sull’illuminismo. Atti del Seminario 
di studi organizzato dalla Provincia di Reggio Emilia, Feltrinelli, 
Milano, 1980; Melchiorre Cesarotti politico, il piii remoto, fu pub- 
blicato dapprima da Luigi Russo nel fasc. 2 dell’a. HI (1948) di 
« Belfagor » e quindi fu riedito nel mio volume, ora da tempo esau- 
rito, Ottocento tra letteratura e storia, Liviana, Padova, 1961, mentre 
Impegno e forma nella cultura letteraria estense riprende la relazio- 
ne tenuta al Convegno « Reggio e i territori estensi dall’antico regime 
all’eta napoleonica » (18-20 marzo 1977) e gia apparsa nel primo 
volume degli Atti curati da Marino Berengo e da me presso Pratiche 
Editrice, Parma, 1979. 

Tutti gli scritti sono stati riveduti e talvolta ampliati e, quando 
fosse stato necessario, aggiornati nella bibliografia. 

Alcuni concetti ed espressioni ritornano negli scritti che concer- 
nono l’ambiente illuministico milanese; presumo che risultino non 
tanto delle ripetizioni (se non per qualche notizia), quanto il segno 
di una mia insistenza su un giudizio storico che mi sta a cuore e che 
ho inteso svolgere e ribadire, di volta in volta, nei tempi diversi e 
nell’organizzata autonomia dei singoli saggi. 

II titolo del volume riprende quello di un articolo pubblicato da 
Pietro Verri nel secondo tomo del « Caffé ». 


1. ILLUMINISTI SETTENTRIONALI 


‘ 


Quando si accenna all’Illuminismo italiano si é soliti indicare in 
Milano e in Napoli i due grandi centri nei quali pit si manifestarono 
e dai quali pit efficacemente si diffusero le nuove idee: la capitale 
della Lombardia austriaca, cioé, e la pitt popolosa citta dell’Italia 
settecentesca, sede storica dei governi aragonesi, spagnoli, austriaci e 
borbonici di quel regno chiamato, appunto, di Napoli. Due capitali, 
due centri amministrativi, due metropoli, sebbene la meridionale fos- 
se ben pitt ampia di quella settentrionale. E la considerazione potreb- 
be apparire sufficiente a spiegare la loro preminenza anche nel riguar- 
do culturale durante quell’eta, detta illuministica, che, non facile a 
descriversi nei suoi limiti cronologici, soprattutto quello iniziale, ebbe 
pero un suo preciso periodo di grande turgidezza e vitalita, quello 
che possiamo fissare nel decennio tra il 1760 e il 1770. Eppure altre 
citta, in quell’epoca, godevano di quasi tutti i privilegi di Milano e di 
Napoli: come non ricordare Roma, Firenze, Torino, Genova, Venezia, 
e, accanto a queste, minori citta come Parma e Modena? E perché 
dimenticare altri centri, che avevano pur goduto, in tempi pit o meno 
lontani, di una lunga sovranita e ancora serbavano in talune manife- 
stazioni delle loro cittadinanze i segni diversi di una propria cultura 
e quasi civilta: ad esempio, Palermo, Pisa, Bologna, Padova, Verona, 
Brescia? 

Ma la Napoli borbonica era la capitale di un grande stato, il pit 
-yasto d’Italia, che con Carlo III aveva riacquistato la sua indipen- 
denza e che s’accingeva a promuovere una politica autonoma di fron- 
te alle maggiori case regnanti d’Europa, nella quale si sarebbe natu- 
ralmente inserita una politica culturale aperta alle esperienze rifor- 
-mistiche; e Milano, pur soggetta all’Austria, appariva la pit conti- 
nentale delle nostre citta, e nonostante la decadenza economica in 
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cui versava nel primo cinquantennio del secolo, era disposta e pronta 
ad avvertire l’influenza delle civilta transalpine, anche, o soprattutto, 
nei loro aspetti manifatturieri e commerciali. D’altronde il governo 
di Maria Teresa con il trattato di Hubertsburg, del 15 febbraio 1763, 
aveva finalmente chiuso, con propria soddisfazione, la guerra dei set- 
te anni, e s’accingeva ad una politica di consolidamento e d’espan- 
sione in Italia, attraverso la pressione sulla languente Repubblica di 
Venezia, gli accordi matrimoniali con gli Estensi e il titolo grandu- 
cale toscano a Francesco Stefano di Lorena e quindi, dal 1765, al 
figlio Pietro Leopoldo. 

Milano, la capitale dell’antico Ducato e poi della Lombardia au- 
striaca, affidata direttamente ad un governatore nominato da Vienna, 
si trovd presto stretta nelle maglie delle riforme absburgiche, miranti 
a sveltire l’amministrazione, ad aumentare le rendite dello stato, a 
rinnovare, percid, le vecchie strutture nella misura in cui ne derivasse 
un vantaggio alla pitt vasta e complessa politica imperiale. Non é@ faci- 
le dare un giudizio sull’eta teresiana in Lombardia, ma é@ certo che 
in quei decenni molte cose cambiarono, e cambiarono in bene, e che 
accanto alle riforme amministrative, alla dolorosa estinzione delle 
decrepite autonomie locali, anche l’economia lombarda prese un nuo- 
vo abbrivo e la cultura milanese raggiunse un primato che fu_ poi 
tenuto sin bene addentro il secolo XIX. Per questo, quando si voglia 
dare un quadro della civilta illuministica nel settentrione d'Italia, é 
necessario non solo non prescindere da Milano, ma partirne e pur 
sempre ritornarvi, considerando anche che l’esperienza riformatrice 
milanese fu forse l’unica a non interrompersi col proseguire del seco- 
lo e a proiettarsi con storica continuita nelle nuove forme della cul- 
tura preromantica e romantica e della discussione politica risorgi- 
mentale. 

' Milano fu, nel settentrione, l’unica citta che ancor oggi ci doni 
limpressione di un centro culturale in cui i singoli uomini, in un 
determinato momento del secolo, avessero agito come gruppo com- 
patto, avessero propugnato, con spontanea attenzione alle peculiari 


qualita del proprio ingegno, le idee nuove, che, accettate dall’Inghil- . 


terra del Newton e dalla Francia del Voltaire, del Diderot e del 
D’Alembert, essi rimeditarono e adattarono alla realt& pit’ angusta 
italiana. L’impressione pud essere convalidata ove si consideri lo 
strumento nuovissimo che gli scrittori milanesi adoperarono per la 
loro prima grande uscita in pubblico come gruppo: « Il Caffé », il 
periodico che per due anni, dal 1764 al 1766, essi riuscirono a stam- 
pare ogni dieci giorni. Strumento nuovissimo non nella forma, ché 
il giornale era ormai un’istituzione diffusa nella cultura del tempo, 
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ma nel contenuto, nella struttura; nella varieta, cioé, e nella rapidita 
con cui si tentO di trattare argomenti pregnanti e vivi del proprio tem: 
po, dalle scienze alla legislazione, dalla letteratura al costume morale. 
« Il Caffé » non visse certo a lungo, e quando fini, la « piccola com- 
pagnia » che lo aveva promosso era ormai dispersa: eppure bastarono 
quei due anni e l’eco amplissima che dalle pagine del periodico s’era 
levata intorno all’Accademia dei Pugni, per continuare a dare ai 
contemporanei |’impressione che a Milano si fosse verificato un fatto 
nuovo e positivo nella storia della cultura italiana. Quando Saverio 
Bettinelli, anziano e famoso, si rivolgeva a quei giovani milanesi per 
offrire la sua collaborazione, rivelava un rispetto che non @ soltanto 
buona norma di cortesia, e un po’ tutti i pensatori di quell’eta — 
fossero piemontesi come i due fratelli Giambattista e Francesco Dal- 
mazzo Vasco e il Denina, fossero milanesi come Giuseppe Gorani, 
l’autore del Vero dispotismo — prima o poi ebbero carteggio o si 
recarono a conoscere di persona Cesare Beccaria e Pietro Verri e si 
tennero onorati della loro amicizia. Questo accadeva non soltanto per 
quell’intenso bisogno di sodalizio che provano uomini condotti dal- 
l’arditezza delle proprie idee a vivere una vita difficile e pericolosa 
nel seno della societa, non soltanto per quella fitta rete di rapporti 
personali, di corrispondenza intellettuale che caratterizza la civilta 
settecentesca piii d’ogni altra, ma anche per il pit particolare fatto 
che Cesare Beccaria aveva scritto, nel 1764, ancora giovanissimo, il 
capolavoro della letteratura illuministica italiana, il trattato giuridico 
Dei delitti e delle pene, ed era poi entrato nell’amministrazione absbur- 
gica con incarichi, se non sempre altissimi, certamente importanti; e 
Pietro Verri, dopo essere stato l’animatore e il maggiore estensore del 
« Caffé », proseguiva infaticabile la sua attivita di filosofo e di eco- 
nomista e la sua lotta per un rinnovamento sempre pit radicale delle 
strutture amministrative lombarde. Accanto a loro, anzi al di sopra 
di loro, l’istriano Gian Rinaldo Carli, dopo aver esordito nell’ambien- 
te illuministico milanese come collaboratore del « Caffé », teneva nelle 
sue mani la direzione dei ministeri tecnici della riforma finanziaria, 
e Alfonso Longo, Paolo Frisi, Pietro Secchi, vecchi compagni dell’Ac- 
cademia dei Pugni, si ritrovavano, dopo vicende diverse e con auto- 
rita diverse, ad operare di nuovo vicini nella capitale lombarda. Di 
quel gruppo, cioé, che, al suo primo affacciarsi nella vita politica, 
era apparso come un gruppo di novatori, isolato nella propria citta, 
costretto a chiudersi in se stesso e ad agire soltanto attraverso i fogli 
di un periodico polemico e sferzante verso le vecchie strutture della 
cultura e della societa, ma prudente verso i principi e le istituzioni 


religiose; di quel gruppo, nel giro di pochi anni, i migliori erano 
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riusciti a inserirsi nella macchina dello stato lombardo, a diventare 
parte della classe dirigente, ad entrare come alti funzionari nell’am- 
ministrazione absburgica. Naturalmente la loro chiamata negli uffici 
pubblici non significd il loro trionfo, ché il riformismo della corte 
viennese non fondava sulle medesime premesse ideologiche del Verri 
o del Beccaria, e le forze conservatrici, ancora potenti, non foss’altro 
per l’inerzia della storia, e che s’ammantavano, di fronte ai novatori, 
dei gloriosi segni di un’antica autonomia municipale, spesso accor- 
davano quasi inavvertitamente la loro resistenza con le disposizioni 
restrittive, limitative, o dilatorie del governo centrale. Tuttavia, pur 
fra i compromessi che la loro carica invitava ad accettare, pur nella 
rinuncia ad affermare i principi pit radicali del proprio pensiero, 
pur nella lenta rassegnazione di fronte allo spegnersi graduale delle 
illusioni iniziali, gli scolari milanesi dei philosophes poterono con- 
tinuare a meditare, a scrivere, a pubblicare. Anche quando s’accor- 
sero, soprattutto Pietro Verri, di essere stati strumenti utilissimi, ¢ 
si potrebbe dire indispensabili del dispotismo illuminato, ma di 
avere, nonostante il proprio ingegno e la propria tenacia, poco in- 
fluito sulle decisioni ultime del governo viennese, gli uomini del 
«Caffé» poterono continuare a sperare, a volte con ragione, di essere 
ascoltati, poterono illudersi di agire nella politica regionale, non solo 
come funzionari solerti, ma anche come ideologi. A Milano, cioé, 
si attud la migliore possibile delle situazioni di compromesso tra la 
liberta dei riformatori che erano partiti dalle basi filosofiche illumi- 
nistiche e la severita di una grande macchina burocratica quale la 
pretendeva |’assolutismo illuminato, cioé la piii moderna forma di 
governo di quei tempi. 

Nel resto dell’Italia settentrionale questo non si verificava: ac- 
cadeva che, sotto il governo di Carlo Emanuele III di Savoia, s’apris- 
se di tanto in tanto, o per il favore del principe o per la protezione 
di qualche ministro o di qualche alto cortigiano, un pil riposato 
periodo di studio, ma la censura sabauda rimaneva una delle pit 
vigilanti dell’Italia, e i migliori tra i nostri illuministi piemontesi si 
videro costretti spesso a emigrare, o a tacere in provincia, se non 
furono addirittura condotti in prigione. Il Piemonte s’avviava an- 
ch’esso ad un suo piccolo risorgimento economico e culturale nella 
seconda meta del secolo, ma l’espressione pitt viva di quella cultura 
rimase isolata, esclusa dalla direzione dello stato. E questo spiega 
la posizione estrema assunta dai Vasco, le loro disgrazie, ed anche 
alterna fortuna del pit’ prudente Carlo Denina, pitt adatto alla vita 
cortigiana che a quella di ideologo ribelle, pit’ disposto ad essere 
ornamento industre di una corte illuminata, come gli avvenne di 
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essere, in qualita di istoriografo e di bibliotecario, presso quella 
federiciana di Potsdam e pit tardi presso quella napoleonica di Pa- 
rigi, piuttosto che animatore di riforme. Nelle Venezie, nessuna gran- 
de personalita che possa dirsi appartenente di diritto alla stagione 
illuministica: nella stanchezza diffidente della vecchia repubblica gli 
ingegni migliori manifestano la loro irrequietudine, esprimono ama- 
re considerazioni, espongono, con lucidita, come Giammaria Ortes, 
le esigenze scientifiche del secolo anche nell’ambito dell’economia 
politica, ma, tutto sommato, nonostante l’informazione e |’organiz- 
zazione della cultura veneta, l’esponente pit’ rappresentativo del- 
l’Illuminismo veneto rimane Francesco Algarotti, nelle prime giorna- 
te di quella stagione. Il qual Algarotti, tuttavia, fu veneto di na- 
scita, ma ben poco visse nella sua patria e se non fosse stato che, 
negli anni della gioventi, intui e mirabilmente divulgd il pensiero 
del Newton, o meglio, l’esigenza, espressa dalle conclusioni scien- 
tifiche dell’inglese, di una legge universale individuata e dominata 
dalla ragione umana, apparirebbe, piii che altro, il pitt armonioso 
poligrafo del Settecento, uno spirito gentile nonostante una latente 
aridita, un elegante prosatore, l’interprete, pit’ che degli entusiasmi 
razionalistici del secolo, del vigile controllo della propria mente e 
del proprio cuore in nome di un moderno buon gusto. 

Se guardiamo poi all’intera produzione dei nostri illuministi set- 
tentrionali, ci accorgiamo che, nelle loro diverse patrie, a seconda 
delle diverse qualita degli ingegni e delle tradizioni culturali nelle 
quali si formarono, essi si occuparono di tutti i problemi che la filo- 
sofia europea sottoponeva alla loro attenzione, e che il gruppo dei 
milanesi non appare quello pit ricco di letterati, se non vogliamo, 
forzando la verita storica e dimenticando l’incomprensione che lo 
separd da essi, includervi anche Giuseppe Parini. L’Algarotti e il 
Bettinelli furono pitt specificamente uomini di lettere e la loro opera 
piti facilmente si lascia leggere da chi abbia interessi letterari esclu- 
sivi, ma & anche vero che fra i prosatori pitt inquietanti del secolo, 
soprattutto nelle sue pagine ancora non appieno assestate degli arti- 
coli apparsi sul « Caffé », vi é Alessandro Verri. Ed & anche vero 
che soltanto con i fratelli Verri e con Cesare Beccaria noi avvertiamo 
come la discussione illuministica non operi su problemi di volta in 
volta isolati dal generale contesto della cultura e svincolati dalla 
realta sociale dalla quale nascono e alla quale ritornano, ma avver- 
tiamo come per essi il fatto letterario sia strettamente collegato agli 
altri aspetti della vita umana, e come, in un rinnovamento della 
societa italiana, alla luce della ragione e della scienza da essi inda- 
gata e offerta agli uomini, non potesse contemporaneamente mancare 
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un risorgimento letterario, inteso, appunto, come precipua espres- 
sione di una totale rigenerazione morale e civile della societa. Questo 
spiega il loro accanirsi contro la turba dei pedanti, come categoria 
morale, prima di tutto, piti che contro il costume letterario del tem- 
po: per il Bettinelli era questione di abbattimento di vecchie formule 
retoriche, di ormai ridicole istituzioni del costume letterario, era una 
battaglia da condursi in nome della gioventi, ma per la quale non 
pareva necessario impegnare una piii vasta discussione politica e 
sociale. Per i Verri si trattava di abbattere piii concretamente le roc- 
caforti del conformismo tradizionale, capaci di paralizzare le giovani 
menti, di guastare, con una timidezza imposta da un’educazione auto- 
ritaria e cieca, gli entusiasmi nuovi, le ricchezze future degli ingegni, 
che avrebbero dovuto, invece, presto impegnarsi in tutti i campi 
dell’attivita umana, dai commerci alla poesia, dalla scienza alla 
politica. 

Il fatto & che ancora una volta si leva dalla vita di Pietro Verri, 
il maggiore fra tutti i nostri illuministi, e da quella del Beccaria, 
un insegnamento. Essi non si mossero praticamente dalla loro citta 
natale. Cesare Beccaria aveva compiuto un rapido viaggio nella sua 
gioventt sino a Parigi, ma era tornato subito a Milano: Pietro aveva 
conosciuto Vienna, in due viaggi compiuti in anni diversi e aveva 
esperimentato la vita dei collegi d’educazione romani, che, ancora 
molti anni dopo, paragonava con orrore all’esperienza avuta nei 
sordidi accampamenti imperiali durante la guerra dei sette anni. 
Questo loro radicarsi nella propria citta ha un significato positivo: 
se € vero che i viaggi sono un aspetto fra i piii vivi e stimolanti del 
secolo, € vero anche che pochi uomini, dopo aver scritto pagine 
colme di curiose o profonde osservazioni sui popoli conosciuti, erano 
riusciti a salvare il proprio ingegno dalla dispersione. Il cosmopo- 
litismo, grande mito del secolo XVIII, servi a svecchiare la cultura, 
a fornire, soprattutto agli italiani, aria nuova, pitt fresca e frizzante, 
ma poteva, se attuato in un fisico vagabondaggio di capitale in capi- 
tale, di corte in corte, di salotto in salotto, di eremo in eremo, a 
seconda che la fortuna o l'indole o lo stato d’animo comportavano, 
provocare un’attivita preziosa, ricca di linfe continuamente rinnova- 
te, ma sempre pit estranea a una precisa realt& Persino una insta- 
bilita nella stessa nazione italiana poteva condurre a tali risultati 
negativi. Per Pietro Verri e per il Beccaria questo non accadde. Essi 
rimasero legati alla concreta situazione milanese, e da quella sempre 
partirono per continuare, con amara prudenza, il processo del loro 


pensiero, della loro volonta di riforma. L’unico del gruppo che non 


volle, dopo il 1766, radicare la propria attivita alla terra natale fu 


a 


—— 
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Alessandro, quando rifiuté di ritornare a Milano e si fermd per tutta 
la vita nell’immobile Roma papale. Un’elezione del proprio destino 
pil! appariscente e pitt apertamente espressa, ma anche quella di 
Pietro e del Beccaria fu una scelta meditata. Una scelta che, cinquan- 
t’anni dopo, un loro diretto discendente operd altrettanto severamen- 
te e conseguentemente arricchi con i frutti del suo grande ingegno, 
quando alla Parigi capitale dell’Europa napoleonica, ove aveva final- 
mente ritrovato l’affetto della madre, Giulia Beccaria, preferi la pro- 
vinciale Milano e ivi s’adoperd a creare, attraverso l’osservazione 
della civilta lombarda, uno dei maggiori monumenti poetici del 
secolo XIX. 


2. CESARE BECCARIA 


L’Amati, uno dei biografi ottocenteschi del Beccaria, come spes- 
so accade agli uomini di scuola, fu indotto a dividere la vita del suo 
autore in periodi. Dal 1738 al 1794 corrono cinquantasei anni (tanti 
ne visse il Beccaria), dei quali i primi ventitré, dal 1738 al 1761, 
costituirebbero il periodo educativo o di formazione; i nove se- 
guenti, dal 1762 al 1770, comprenderebbero il periodo del pubbli- 
cista; «gli ultimi poi, dal 1771 al 1794, nulla offrono che sia degno 
di memoria, salvo qualche lavoro come magistrato»'. 

Lo schema é accettabile, ove si consideri che il Beccaria, dopo 
essere stato scolaro senza infamia e senza lode del Collegio dei nobili 
di Parma dal 1746 al 1754, e dopo essersi laureato nel 1758 in giu- 
risprudenza a Pavia, tornato in famiglia, nel nuovo palazzo di via 
Brera a Milano, s’informd a quello che era il costume tradizionale 
dei giovani aristocratici del tempo, fossero anche i primogeniti della 
casata, come egli medesimo, e non privi d’ingegno: nessuna cura del 
patrimonio famigliare, esclusivamente controllato dal padre, nessu- 
na occupazione stabile e durevole se non la vita di salotto, e sol- 
tanto — in attesa di un’eventuale carica pubblica che desse lu- 
stro — la conversazione arguta e il componimento di versi ora 
graziosi ora frizzanti da recitarsi in accademia; che nel suo caso fu 
l’Accademia dei Trasformati, risorta da un quindicennio, illustre e 
fortunata istituzione per aver accolto, fra gli altri, nelle sue file, 
Giuseppe Parini, Giuseppe Baretti, Pietro Verri. 

Soltanto quando quest’ultimo, tornato nel gennaio del 1761 dal- 
la guerra dei sette anni, inizid, con una di quelle azioni rancorose 


. Cir. A. Amati, Vita ed opere di Cesare Beccaria, in Cesare Beccaria e 
fubaace della pena di morte, Vallardi, Milano, 1872, p. 10. 
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che gli erano proprie, il suo divorzio dall’Accademia con tanta fati- 
ca tenuta in piedi dal suo «conservatore perpetuo», il vecchio conte 
Giuseppe Maria Imbonati, Cesare Beccaria, attratto dal carattere im- 
petuoso e prepotente dell’antico compagno di collegio, avverti il de- 
siderio di una pili vasta e pitt decisa e profonda battaglia. L’Acca- 
demia dei Trasformati, con le sue adunanze or compassate or berne- 
scamente argute (si ricordino le tornate sulle caricature, alle quali 
parteciparono fra gli altri il Parini e il Verri)?, non poteva sod- 
disfare pit. Il Beccaria segui Pietro e s’adusd alle riunioni che avve- 
nivano, sempre pili varie e accese, nelle stanze di via Monte di 
Santa Teresa, dove Pietro aveva trovato in un angolo della casa pa- 
terna il suo fattivo rifugio. A quelle riunioni, prive della benché mi- 
nima etichetta, partecipavano giovani tra i pit dotti e arditi della 
societa milanese e lombarda, quali Luigi Lambertenghi, Gian Batti- 
sta Biffi, Giuseppe Menafoglio, Alfonso Longo, Giuseppe Visconti, 
Pietro Secchi, Sebastiano Franci e il giovane fratello del Verri, Ales- 
sandro. Nacque cosi, presumibilmente nell’inverno del 1761, l’ami- 
cizia di Cesare Beccaria con Pietro Verri, dalla quale derivd 1|’appar- 
tenenza del giovane all’Accademia dei Pugni — la nuova accademia 
verriana, — il suo approfondimento della cultura francese e illumi- 
nistica in particolare, e i primi propositi di sistematica applicazione 
alla scienza, sollecitati e indirizzati dall’amico pit anziano di ben 
dieci anni. Del 1762 é, infatti, l’opuscolo Del disordine e de’ rimedi 
delle monete nello Stato di Milano, del 1764 il trattato Dei delitti e 
delle pene, del 1764-66 la collaborazione a «Il Caffé», del 1769 la 
Prolusione alla cattedra di scienze camerali, del 1769-70 la stesura, 
in forma di appunti da dettarsi agli scolari, di quelli che saranno, 
pubblicati postumi nel 1804, gli Elementi di economia pubblica, e, 
nelle soste dell’attivita professionale, nel 1770, la pubblicazione del- 
la prima parte delle Ricerche intorno alla natura dello stile; altre 
opere, nate in quel clima di esaltazione intellettuale e di giovanile 
ottimismo che il successo del trattato giuridico aveva provocato, tra 


2. Cfr. le Prose di G. Parini a cura di E. Bellorini, Laterza, Bari, 1913-15, 
contenenti il Discorso sopra le caricature pronunciato nell’Accademia; se_ne 
yeda soprattutto il commento di L. Caretti in G. Parini, Poesie e Prose, Ric- 
ciardi, Milano-Napoli, 1951, pp. 572-88. Quel tema, in base agli elenchi pub- 
blicati dal Vianello (C.A. Vianello, La giovinezza di Parini, Verri e Beccaria, 
Baldini e Castoldi, Milano, 1933, pp. 251-53), dovette essere trattato il 15 febbra- 
io 1759, e dovette partecipare alla seduta anche Pietro Verri, in attesa ‘di par- 
tire, nel maggio, per la guerra. Sul Verri « Trasformato » si ricordi il giudizio 
del Carducci (sempre severo verso i Verri; ma qui aveva ragione): « Compo- 
neva dunque versi, di prosaica arguzia francese o frugonianamente scampanan- 
ti: tutt’il contrario da quelli del Parini » (G. Carducci, Storia del « Giorno », 
ed naz., Zanichelli, Bologna, vol. XVIII, pp. 82-3). 
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le quali, di ampia trattazione avrebbe dovuto essere Il ripulimento 
delle nazioni, rimasero allo stato di frammenti. 

Lo schema dell’Amati non é, invece, accettabile nel suo giudizio 
sull’ultimo periodo, poiché non @ affatto vero che i ventitré anni 
correnti dal 1771 al 1794 nulla offrano che sia degno di memoria, 
sia pur salvo qualche lavoro come magistrato, e che rappresentino 
un periodo nettamente separabile dai primi. Innanzi tutto, le con- 
sulte — perché ad esse s’allude — furono lavori d’un magistrato, 
che si avvalse di una lunga e continua esperienza teorica e pratica 
nel campo delle scienze giuridiche e finanziarie, e furono |’espres- 
sione meditata di un’intera carriera spesa nel dare formulazione pre- 
cisa, chiara e precettiva a quel riordinamento dello Stato e della 
vita civile auspicato sin dalla giovinezza nelle riunioni di casa Verri. 

In secondo luogo, le consulte amministrative, precedenti 0 con- 
temporanee a quelle specificamente giuridiche (che sono, la pit par- 
te, degli ultimissimi anni e che riprendono idee e ideali della prima 
discettazione) porgono occasione a riflettere, in quanto — al di la 
della loro validita quali strumenti interpretativi della personalita del 
Beccaria, che attraverso di esse procede coerentemente dall’eta gio- 
vanile — non sono layoro ed espressione affatto singolari e caratte- 
rizzanti soltanto la vita del Nostro. 

Esse, infatti, s’accompagnano, nella seconda meta del secolo, ad 
altre consimili opere di Pietro Verri, di Gian Rinaldo Carli, di Luigi 
Lambertenghi, di Paolo Frisi, di Alfonso Longo, cioé di alcuni fra 
i pit. autorevoli estensori del «Caffé»; vecchi amici ritrovati dal Bec- 
caria — dopo che ognuno di essi vi era giunto per la propria, auto- 
noma strada — come colleghi collaboratori e rivali, nelle aule dei 
pit alti istituti amministrativi o di cultura della Lombardia austriaca. 

Quei lavori, dunque, sono comune espressione di un comune 
destino di uomini, che riconosciamo tanto grandi per cid che sep- 
pero simultaneamente o in diversi tempi operare sia nella specula- 
zione sia nell’azione politica*, senza spezzare quell’unita e armonia 
della loro natura umana, che fu, guarda caso, uno dei problemi sui 
quali pitt s’impegnd il Beccaria filosofo *. \ 

Sarebbe troppo comodo proporre un’identica tesi per tutti quegli 


- 3. Ne individuava bene la causa P. Calamandrei: « Questi scrittori, anche 
quando si qualificano per filosofi o storici, erano, prima di tutto, politici e 
moralisti: uomini di pensiero, ma di un pensiero smanioso di riformar ordina- 
menti sociali, e quindi in realta uomini d’azione » (Prefazione al Dei delitti e 
delle pene, Le Monnier, Firenze, 19502, pp. 66-7). | 


4. Si veda, ad esempio, il primo capoverso dell’avvert A i ‘ 
premessa alle Ricerche intorno alla nahind Gitte stile. eee i 
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uomini: che, cioé, dato il meglio nella giovinezza e nella prima ma- 
turita (chi — come il Verri — con le Riflessioni sull’indole del pia- 
cere e del dolore o con le Meditazioni sull’Economia Politica; chi — 
come il Carli — con le Lettere americane’ e con i saggi della pit 
grande opera sulle monete; chi con il Saggio sulla legislazione del 
Vannona come il tecnico Lambertenghi*®; 0 chi con il famoso arti- 
colo del «Caffé» Su i fedecommessi’, che ancora tien verde la fama 
del Longo), si fossero poi avviliti e spenti nella sottomessa attivita 
burocratica. Per ognuno di essi l'azione politica nel seno dell’orga- 
nizzazione statale absburgica ebbe si diversa forma e diversa voce e 
diversi risalto e risultato (non foss’altro, si pensi a quanto diversa- 
mente dal Beccaria Pietro Verti impostasse, durante tutta la sua vita, 
il rapporto tra l’esigenza delle liberta civili e quella dello stato asso- 
lutista, quale si veniva configurando proprio anche per sua diretta e 
diuturna azione), ma per tutti rappresentd non gia la rassegnazione 
e la sconfitta, quanto, piuttosto — pur tra i compromessi dovuti ad 
un regime di illuminato dispotismo e facilmente accettati —, la con- 
tinuita della battaglia condotta in gioventi, rappresentd la possibilita 
di uscire dal teorico e dall’astratto per affermarsi nella realta della 
vita sociale. 

Spesso, anzi, negli uffici, quegli uomini seppero trovare quella di- 
sciplina della mente e quella maggiore padronanza delle scienze col- 
tivate derivante dalla pratica quotidiana, che riscontriamo pil co- 
piose in alcune loro ultime opere. Forse, fenomeno del resto gene- 
rale, essi perdettero lungo gli anni la rubesta originalita della giovi- 
nezza, ma non mai la memoria dei presupposti filosofici, se non 
ideologici, dai quali la loro intelligenza aveva preso le mosse. E a 
questo proposito non si insistera mai abbastanza sull’aspetto princi- 
pale del «Caffé» — l’opera pit rappresentativa del gruppo milane- 
se, — che é quello etico-politico di tipo illuministico, con un’accen- 


5. Queste Lettere sono tornate in onore per merito di E. Sestan (cfr. il suo 
Europa settecentesca ed altri saggi, Ricciardi, Milano-Napoli, 1951, in cui alle 
pp. 135-43 si legge il saggio: [1 mito del « buon selvaggio » americano e l'Italia 
del Settecento) e di A. Gerbi, nel cui dottissimo volume La disputa del nuovo 
mondo. Storia di una polemica 1750-1900 (Ricciardi, Milano-Napoli, 1955) si 
legge il fondamentale capitolo Le « Lettere americane » del Carli (pp. 254-62). 

6. Il Lambertenghi divenne segretario del dipartimento degli affari d’Ita- 
tia a Vienna; piu tardi con Napoleone fu, nel 1805, membro del consiglio di 
stato e direttore delle dogane. ~ 2 a 

Ma non si dimentichino anche le Animadvertiones ad criminalem juri- 
sprudentiam (1766) di Paolo Frisi. = 

7. Osservazioni su i fedecommessi, « Il Caffé », 1, 10-12, pp. 86-96 dell’edizio- 
ne a cura di S. Romagnoli, Feltrinelli, Milano, 1960. D’ora in poi si citera da 
quest’edizione. 


20 


tuazione dei problemi economici rispetto al modello inglese, lo «Spec- 


tator», che vale a distinguere vieppit la sua concreta lotta contro il 
tradizionalismo stagnante ancora, oltre la meta del secolo, in Lom- 
bardia. L’aspetto letterario e quello linguistico del foglio milanese — 
senza dubbio, eccezionali entrambi in quell’epoca e in quelle forme, 
e saldamente tra loro collegati in un vincolo che toglie al letterario 
ogni carattere, direi ogni minimo sospetto di estenuata o di debol- 
mente rinnovata esercitazione accademica —, discendevano dal primo 
uspetto, quello etico-politico, di chiara natura illuministica, nell’in- 
tento di dare ad una rinnovata societa corrispondente scioltezza, mo- 
dernita e dignita di letteratura e di lingua. La poesia, per quegli 
uomini non si esauriva pit’ in un elegante diletto, né la letteratura 
era piu’ un sottile esercizio erudito; ma venivano accolte entro una 
severa concezione morale della vita. 

Né ci si meravigli se nel «Caffé» la polemica letteraria e lingui- 
stica pud apparire, rispetto a quella politica, pitt avanzata e venata 
addirittura di presupposti preromantici o risorgimentali; ché pro- 
prio una vecchia tradizione culturale permise l’impostazione su due 
piani polemici diversamente disposti di due argomenti concomitanti, 
quello etico-politico e quello letterario-linguistico. D’altro canto la 
preoccupazione precipua illuministica — attenta al problema dell’u- 
manita piuttosto che a quello della nazione, della vita civile europea 
piuttosto che a quello della societa nazionale, e volta ad un rinno- 
vamento morale e a una riforma politica e sociale universalmente 
intesi, — portava a tacitare con facilita in se stessi quelle prime 
riflessioni storico-nazionali (se pur vi furono mai), che avrebbero 
incontrato la severa avversione dei governi e delle classi dominanti 
ad essi legate, e l’incomprensione sorda e spaventata delle popola- 
zioni. In Italia, e in Lombardia per quel che ci riguarda, si trattava, 
come primo traguardo di lotta, di acutamente ferire e spegnere i 
«corpi intermedi», e cioé quei ceti sociali che, per antica consue- 
tudine, controllavano e manovravano gli istituti pubblici e privati 
costituenti l’ossatura politica, giuridica ed economica dello stato e 
che si interponevano tra la monarchia e la gente nuova. In una 
struttura sociale in cui la borghesia — se raffrontata con quella oltra- 
montana, svizzera, francese, o inglese, o addirittura con quella anti- 
ca milanese che ancora nella meta del 1400 tentd, insieme al patri- 
ziato, la via della repubblica, — era uno strato sottile e tenuto con 
sufficiente facilita al margine della vita pubblica (unica grande, ma 
non positiva eccezione, rappresentarono i borghesi delle Ferme, che 
si valsero della debolezza finanziaria dello stato teresiano per conso- 
lidare i loro privilegi); in una struttura sociale in cui il popolo cit- 
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tadino risentiva di contraccolpo la situazione delle classi pit elevate 
€ non usciva dalla miseria se non in particolari ceti artigiani, tutti 
chiusi nella difesa di un’ormai esangue casta di corporazioni; e in 
cui il popolo di campagna non aveva pressoché alcun contatto al di 
fuori della cerchia economica delle grandi proprieta di derivazione 
feudale, oppur era pronto a subire le condizioni jugulatorie delle 
sorgenti fabbriche tessili; in una simile struttura sociale la lotta 
contro i corrotti e stanchi corpi intermedi non fu scelta arbitraria 
di una tattica prudente e indiretta, ma l’unica scelta possibile, e 
gettO veramente le premesse dello sviluppo capitalistico mercantile 
della grande borghesia lombarda. Gia dopo qualche decennio di as- 
sidua attivita negli uffici pubblici gli uomini del «Caffé» potevano 
assistere alla decadenza virtualmente mortale delle corporazioni, alla 
loro abolizione graduale dal 1773 al 1787 e alla rapida espansione 
di industrie sorgenti in un regime economico presupponente la libe- 
ra concorrenza. 

Gli aspetti letterari e soprattutto linguistici della totale battaglia 
riuscivano invece ad esulare da quel necessario adeguamento poli- 
tico. E tuttavia, nonostante la risonanza che ebbero, nonostante lo 
scandalo che destarono, provvidenzialmente diffuso dall’indignazio- 
ne barettiana, nonostante, soprattutto, la reale esigenza di un rinno- 
vamento linguistico che accompagnasse nella prosa il nuovo pensie- 
ro scientifico e i nuovi strumenti dell’organizzazione culturale, quali 
le gazzette e i periodici esemplati sui modelli inglesi, francesi ed 
elvetici, quelle polemiche sulla lingua avranno minor peso storico e 
minore influenza delle contemporanee polemiche etico-politiche ed 
economiche. La superiore sintesi della querelle linguistica sette- 
centesca operata di li a poco da Melchiorre Cesarotti (del 1785 @ il 
Saggio sopra la lingua italiana) con sistematico equilibrio, e il soprav- 
veniente Ottocento, che riproporra una soluzione puristica — favo- 
rita, al di 1a della rivoluzione, dalla civilta napoleonica, — e pit 
tardi tutta la nuova discussione che nasce dal Manzoni chiuderanno 
quell’exploit tanto ardito e intelligente, ma frammentario. 

La novita, invece, etica e giuridica ed economica, che balend dal 
«Caffé» e che pazientemente si distese nell’attivita amministrativa 
posteriore dei suoi banditori, operd a lungo nel corpo della societa 
italiana e settentrionale e lombarda in ispecie (si ricordino, per indi- 
care la continuita di una tradizione, Francesco Melzi d’Eryl della 
Cisalpina e Francesco Bellati della Repubblica italiana), sino a dare 
l’impressione — e pit che l’impressione — che certa positivita poli- 
tica dei nostri uomini risorgimentali di educazione lombarda — ven- 
gano alla mente il Cattaneo e il Jacini tra i maggiori — provenisse 
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da quella energica fonte teorica e pratica® e da essa provenisse 
ancora certa antiletterarieta della cultura lombarda, e 1l’amore del. 
concreto, e la ricerca, 0, per lo meno, l’accettazione tanto frequente 
dell’esperienza politica anche nel complesso e specialistico campo 
delle amministrazioni giudiziarie e finanziarie da parte di uomini di 
lettere e di poesia: dal Foscolo cisalpino sino al Nievo, cinquant’anni 
dopo amministratore militare di Garibaldi in Sicilia. E sino, vorrem- 
mo aggiungere, a quel Seicento tanto storicamente calibrato negli 
aspetti economici, giuridici, sociali, dal nipote romanziere di Cesare 
Beccaria: momento nuovo e inaspettato nella letteratura italiana, e 
romantica *. 

In quella attivita intellettuale applicata, in quella concezione ci- 
vile, portata alle sue estreme conseguenze, della cultura, sta la vera 
novita, la singolare concretezza che giova sottolineare nel nostro 
Illuminismo settentrionale, tanto minore nell’attivita speculativa al- 
l’oltramontano. Ed é, per noi, grave errore di metodo isolare, negli 
illuministi milanesi dell’Accademia dei Pugni, il primo periodo pub- 
blicistico dalla successiva loro produzione tecnica di carattere buro- 
cratico. Anche, o soprattutto, per il Beccaria. 

Vero & che quando |’Amati scriveva, del Beccaria amministratore 
pubblico ben poco era noto, ove si escludano Della riduzione delle 
misure di lunghezza (1780), apparsa nella raccolta del Custodi 
(1804) '"°, e, pubblicate dal Canti nel 1862 "', altre consulte del 1792 
vergate in occasione della riforma del codice criminale. Soltanto nel 
Novecento si compira, per merito esclusivo del Vianello, l’esplorazio- 
ne, avviata dall’Errera, degli archivi milanesi e si offrira allo studio 
un documento abbastanza sistematico dell’ultimo periodo beccariano. 
E, si badi, a ripercorrere l’epistolario e a rileggere con occhio 


8. Non dimenticata, del resto, dagli uomini del « Conciliatore », che nel 
programma si richiamarono ai Verri e al Beccaria giornalisti, cfr. « I] Concilia- 
tore», a cura di V. Branca, Le Monnier, Firenze, 1948, vol. I, p. 3). Il Bran- 
ca nella sua Introduzione mette in risalto le parole del Pellico: « E i posteri 
non taceranno che nella citta dove i Beccaria e i Verri scrissero il “Caffé”, sor- 
sero ingegni imperterriti in circostanze ancor piu difficili a proseguire la grande 
opera », p. XLIII. Ma si veda ancora nel « Conciliatore » il Romagnosi (I, 135), 
BP eux (II, 201-11) e il ra eg “- P inhery. che scrissero lo scherzoso arti- 

un manoscritto inedito degli Autori i iodi 
oat: oir fis tue, 48195 4 ri del Foglio Periodico « Il Caffé » 

9. « Il marchio lombardo nell’arte & il genio del buon senso, il senso pratico 
della vita e della citta » (G. Carducci isorgi italianc : ates 
Sa Nasik, vol XVIIL oa , Del Risorgimento italiano [1895]; ora in 


10. Scrittori Classici Italiani di E. ia Politi i i 
ro ce iar tage conomia Politica, Destefanis, Milano, 1804, 


11. C. Canti, Beccaria e il diri i 
pee nase e il diritto penale, Barbéra, Firenze, 1862, pp. 343-45, 
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nuovo tutta l’opera del Beccaria, ci si avvede come quell’attivita 
conclusiva della sua vita fosse gia implicita negli anni della giovi- 
nezza e fosse favorita, inoltre, dalla temperie storica medesima nel- 
la quale egli si venne formando e maturando. Certamente la deferen- 
za al governo costituito, l’opera indefessa nell’ambito dello stato 
absburgico dal 1769 al 1794, e che mai preluse ad atteggiamenti risor- 
gimentali, possono dispiacere a qualche critico ingenuo. Sta di fatto che, 
se i tempi non comportavano in alcun modo ancora un’azione rivo- 
luzionaria in Italia, come pur sarebbe avvenuto in America e in Fran- 
cia, € come era avvenuto in Inghilterra, il Beccaria, d’altra parte, 
a guardarne il temperamento pavido e ombroso e il fine che s’era 
proposto nella vita, non fu un rivoluzionario; si adattd presto e be- 
ne alla funzione di riformatore, secondo lo spirito del secolo, e, 
apparentemente almeno, nel riguardo personale, senza alcuna insof- 
ferenza verso il peso determinante, in ogni azione pubblica e privata, 
dell’autorita statale. E tuttavia, l’opera che pubblicd ventiquattrenne, 
il Dei delitti e delle pene, fu interpretato subito, al suo apparire, 
come un atto rivoluzionario, come una bandiera coraggiosa per una 
societa nuova. Si che parvero stupirsene l’autore medesimo (rimasto 
dapprima celato dietro l’anonimo) e gli amici che lo avevano aiutato 
e confortato nel lavoro. 

Troppe volte cid che veramente vale ha successo e si afferma con 
fatica e contrasto per non stupirci anche noi, sul primo momento, 
di fronte al plauso con cui tutta l’Europa del tempo accolse il « libric- 
cino fortunato », come lo defini l’illustre nipote *. Ma esso fu, innan- 
zitutto, come é tipico di un’opera giovanile che nasca da un ingegno 
non timoroso di sbagliare e quindi ricco e fecondo, voce di protesta, 
che si poggiava sull’ultima e pitt progressiva filosofia dell’epoca; ope- 
ra nuova, dunque, non tanto nei concetti, quanto nella forma, nel 
modo dell’esposizione; ne é prova il fatto che anche i numerosi detrat- 
tori e calunniatori, piti o meno famosi, quando partirono in polemica 
contro di esso, lo fecero in ritardo, senza essersi accorti che la sua 
sostanza viva e pericolosa risiedeva soprattutto nella geniale e sempli- 
ficatrice riduzione all’umana esigenza di liberta e di certezza di pre- 
cedenti dotte e difficili argomentazioni giuridiche, e nella passione 
commossamente trattenuta dello stile. In virtii di questo, il libro di- 
ventd pratico strumento di una profonda modificazione della pubbli- 
ca opinione, in vista di una riforma che ben pid ardui volumi avevano 
preparato con pit scientifici e inarrestabili principi e conclusioni; 


12. Cfr. C. Cantii, Alessandro Manzoni: reminiscenze, Treves, Milano, 1882, 
vol. I, p. 10, nota 1. 
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sicché quei detrattori e calunniatori, che non s’erano spaventati quan- _ 


do quel pensiero era stato espresso nelle forme e nel linguaggio par- 
ticolari della scienza, si videro ben presto inclusi nella storia della 
fortuna del libro, anziché della discussione di quelle idee arditamente 
e appassionatamente espresse dal giovane milanese, pressoché inosser- 
vato nella propria citta e affatto ignoto al mondo universale dei sapien- 
ti. L’opera, insomma, fu avversata e esaltata, ma essendo le sue fonti 
prime in Bacone, in Montesquieu, in Helvétius, in Rousseau e in altri, 
a quegli autori e a quelle battaglie ed eversioni ideologiche bisogna 
risalire proprio per individuarne la novita, e per capire, noi, oggi, la 
pochezza, rispetto alla fortuna, della letteratura ad essa contempora- 
nea che la concerne. Persino il Voltaire e il Diderot furono molto al di 
sotto del loro genio quando la commentarono; il Voltaire per esaltarla, 
il Diderot per correggerla ¥. 

Nonostante le sue varie edizioni, essa sembrd subito opera defini- 
tiva, in quanto fu considerata dagli uomini pit’ provveduti del secolo 
come uno strumento pratico di protesta e di proposta, « une sortie 
vigoureuse », come avrebbe detto il Morellet*, che riassumeva un 
lungo periodo di lievitazione teorica. Opera non da discutere, ma da 
utilizzare; definitiva nel.fatto, ma variamente adattabile nella tattica 
ideologica. Forse attraverso questa osservazione possiamo spiegarci, al 
di 1a della disinvolta filologia settecentesca, la decisione del Morellet 
— con il probabile consiglio del d’Alembert e del Malesherbes — 
di modificarne l’ordine originale *, per « préparer des armes » pit 
aguzze, in vista, ormai, di una battaglia sul concreto terreno del dirit- 
to comune nei singoli codici dei singoli stati. E per questo si spiega 
anche come il Beccaria, dal 1764 in poi, rimanesse nell’opinione dei 
pit e della cultura ufficiale — stante l’attualité progrediente dell’ope- 
ra, favorita anche dagli ostacoli che la macchina cieca della reazione, 


13. Cfr. Voltaire, Commentaire sur le livre « Des délits et des peines » par 
un avvocat de province, s. 1. (ma Ginevra), 1766, pp. VIII-120. 

Le Notes del Diderot si leggano in forma definitiva nel Traité des délits et 
des peines par Beccaria; traduit de l’italien par André Morellet; Nouvelle édition 
corrigée; Précédée d’une Correspondance de l’Auteur avec le Traducteur; Ac- 
compagnée de notes de Diderot; et suivie d’une Théorie des lois pénales, par 
Jérémie Bentham; traduite de l'anglais par Saint-Aubin, A Paris, De I'Imprime- 
rie du Journal d’Economie publique, de morale et de litique, rue de Buffault, 
n. 449, An. V 1797 (La famosa edizione curata dal haste. Cfr. anche M. 
Busnelli, Diderot et I'Italie, Champion, Paris, 1925, al cap. III, pp. 63-74. 

_14. Nella lettera al Beccaria del settembre 1766 da Parigi, a p. LXIII del- 
eser ss! gyn cit. = Traité des délits et des peines. 
. Cir, la lettera del Morellet al Beccaria del 3 gennaio 
neamente Paris, février 1766 nell’edizione francese BF p. XXII pang 


nella sua stesura completa, in C. Beccaria, Scritti inediti * : 
strati da E. Landry, Hoepli, Milano, 1910, on ie ane inedisl, reccolti ed illu. 
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della tradizione e della burocrazia opponeva — lo scrittore di un 
unico libro, il Dei delitti e delle pene, appunto. 

A rafforzare l’impressione aiutd poi egli stesso, con l’incapacita di 
condurre a termine le altre opere, con una troppo manifesta provviso- 
rieta del suo produrre, come la promessa, non mantenuta e troppo 
sicura, del compimento o dell’edizione sempre imminenti degli ultimi 
studi e ricerche, e con il rassegnare, alla fine, la propria intelligenza 
acuta, ma minata dall’accidia, all’attivita metodica, disciplinatrice degli 
uffici pubblici; d’altronde non scelti o accettati a caso e in mancanza 
di meglio, ma raggiunti attraverso una perseverante richiesta e con 
vigile tempestivita. 


1. L’amicizia con i fratelli Verri 


Sulla base del completo silenzio che il Beccaria come pubblicista 
politico fece succedere all’enorme fortuna del giovanile trattato giu- 
ridico (gli Elementi di economia pubblica, gia si & detto, videro la 
luce postumi), la critica ottocentesca convalidd la diffusa opinione 
di un Beccaria fondamentalmente debole nel carattere e pigro. Pud 
anche darsi che essa fosse attratta dal romantico ritratto di un uomo 
rinunciante al suo genio e alla sua gloria di pensatore e di scrittore 
in quanto piegato all’infingarda vita degli uffici dalla leviatanica vo- 
lonta dello stato; né si pud escludere che gia lo Stendhal nelle sue 
pagine del Rome, Naples et Florence* e il Foscolo della Letteratura 
italiana periodica" indulgessero alla tesi di una eroicita del Beccaria 
giovane scontata a caro prezzo negli anni pit: tardi: « Le comte Fir- 


16. Stendhal, Rome, Naples et Florence, Champion, Paris, 1919, pp. 98-100 
e 119-20 del t. I. 

17. U. Foscolo, Opere, Firenze, 1940, vol. X, Saggi di critica storico-lettera- 
ria: « 11 marchese Beccaria stimolato da irresistibile amore per la verita e per la 
patria, ebbe coraggio di comporre l’opera Dei delitti e delle pene; ma sgomentato 
dello spirito dei tempi e del paese, la scrisse di nascosto, e la pubblicd senza 
nome. Tutti i governi d'Italia misero una taglia, come al capo d’un malandrino, 
al nome dell’autore perché fosse scoperto » (Letteratura italiana periodica, pp. 
475-76; l’articolo apparve nella « European Review », del 1824). Chissa donde il 
Foscolo trasse queste fosche notizie. Pit: equilibrato il Berchet del 1818: « ... og- 
gidi gli scrittori del “Caffe” — morte essendo e seppellite le brutte invidie de’ 
loro contemporanei — ottengono quella giusta venerazione che si meritano, ed 
ogni cosa che sia frutto di quegli ingegni viene letta con altrettanta compiacenza 
quant’era I’astio inverecondo col quale a’ tempi loro sprezzavasi » (« I! Concilia- 
tore », cit., III, 64). E piii avanti, accennando volutamente al Beccaria — come 
poi dichiara in nota — « E tu pure, altero e ritroso ingegno, che fai? Né amoreg- 
gi, né viaggi, né scrivi: e godi il tuo sommo diletto lasciando correre il pensiero 
negli aerei campi dell’IDEA » (cit., p. 70). 
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mian me sauva; une fois nommé professeur, je respirai; mais je jurai 
a ma femme de ne plus écrire », concludeva la lettera, « fort posté- . 
rieure » al 1764, tramandataci dallo Stendhal (e della cui autenticita 
siamo ben decisi a diffidare); e l’Ottocento, d’altro canto, raccolse la 
leggenda di un Beccaria che in vecchiaia, dimentico dei primi ideali, 
sollecitasse la tortura per un suo servitore accusato di furto. 

Quella taccia di debolezza e di pigrizia non é certamente gratuita; 
&, tuttavia, esagerata, e inaccettabile se con essa si vuole illustra- 
re l’opera tutta del Beccaria come di molto inferiore all’ingegno del- 
l’uomo, ed @ ingannevole nel riguardo psicologico, quando si rifletta 
che essa proviene, per lo meno nella sua impostazione tradizionale e 
generale, dal livore verriano. 

I Verri, infatti, con ostinata diuturnita, per decenni, tentarono 
(non pubblicamente, ma privatamente, se non addirittura nel segreto 
del loro carteggio; ed é da notarsi) di smantellare la personalita del- 
l’antico amico, di distruggere in se stessi la dispettosa realta della sua 
gloria. In quel singolare giuoco dell’inimicizia, durato dal 1766 al 
1794 '8, dei tre — Cesare, Pietro, Alessandro — chi, involontaria- 
mente ma a volte con piena coscienza, si assunse la parte del vero 
pigro, di colui, cioé, secondo la definizione leopardiana, che si ritiene 
da quei travagli che in sé non hanno piacere, fu l’ultimo e non gia 
il primo; e chi, tenuto conto dell’energia intellettuale, della straordi- 
naria capacita di lavoro e della presto accesa e non mai doma ambi- 
zione, si dimostrd inetto a raggiungere con rapida sicurezza le cariche 
alle quali mird, fu Pietro, e non gia Cesare. Sonnecchiante all’appa- 
renza quando Pietro Verri invece sarebbe esploso indignato e avreb- 


18. Si veda il Carteggio di Pietro e di Alessandro Verri dal 1766 al 1797, 
Cogliati, Milano, 1923-31 (voll. I-VII) e Giuffré, Milano, sino al vol. XII (1942). 
che giunge al settembre 1782. Per altre lettere successive al 1782 si vedano le 
Lettere e scritti inediti di Pietro e di Alessandro Verri, annotati e pubblicati dal 
dott. C. Casati, Galli, Milano, 1879-81, soprattutto il volume IV; e Dal carteggio 
di Pietro e Alessandro Verri. Lettere edite e inedite, a cura di G. Seregni, Leo- 
nardo, Milano, 1943, pp. 365, dove, in una lettera di Alessandro del 13 aprile 1794, 
si legge: « Non vi ho chiesto di Beccaria, perché dopo la gran lezione che mi ha 
data a Parigi non mi curo affatto di trattarlo, benché riconosca il suo merito. Ha 
una tal debolezza nel carattere, che non mi par decente in un uomo. Del resto 
vi assicuro che non ‘ho alcuna avversione per lui, e non la merita in modo alcuno, 
anzi merita gran stima il suo ingegno e il suo sapere. Ma il pensarvi anche mi 
annoia dopo ventott’anni » (pp. 309-10). Si noti come a distanza di ventott'anni, 
Alessandro Verri si trovasse. coerente con se stesso, confrontando il brano di 
lettera del 1794 con questo del 18 novembre 1766: « Ho perduta per lui la stima 
e l’amicizia: credo entrambe con gran ragione. Faccia dei libri ed io gli ammirerd. 
Ma fard sempre una gran distinzione dall'autore alle opere » (Carteggio..., cit., 
vol. I, t. I, p. 83). Si veda ora anche Viaggio a Parigi e Londra, (1766-1767). Car- 


teggio di Pietro e Alessandro Verri, a cura di G. G : ae 
1980, p. 96. arn oe aspari, Adelphi, Milano, 
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be attaccato e offeso (con I’unico risultato di indisporre), Cesare Bec- 
caria era vigilante nel fatto, cerimonioso, e capace di insinuare dosata 
lode e decorosa umilt& nella supplica, si da divenire protetto dei 
governatori, dei ministri plenipotenziari in Milano e della corte in 
Vienna. 

Non si voglia inferire con questo che il Beccaria, civettante con 
la sua pigrizia e la sua inettitudine, presunte o esagerate ad arte 
o reali che fossero, non ne rimanesse, a volte, vittima. Non foss’altro 
giova ricordare, a questo proposito, il suo viaggio a Parigi dell’autun- 
no 1766. Il precipitoso ritorno, ridicolo nelle sue cause dichiarate e 
in parte effettive (lo struggimento per la lontananza dalla giovane mo- 
glie, la quale, per suo conto non si struggeva affatto, 0, come insinua- 
va Pietro Verri, si struggeva in ben altra maniera) ", e ingrato di fron- 
te all’accoglienza ammirata, affettuosa-e ricca di promesse future dei 
philosophes, ebbe un peso notevole nella vita del Beccaria. Gli fu 
perdonato con generosita dagli ospiti parigini *, ma fu lo schermo die- 
tro il quale si trincerarono i Verri per avversarlo e privarlo della loro 
essenziale amicizia. 

Il fatto @ che il Beccaria, da lunghi anni ormai, s’era « nicchiato » 
nell’amista protettiva dei Verri e nella vita famigliare, e sembrava 
non trovare alcuna valida ragione in se stesso per opporsi a quello 
stato di « indolenza filosofica » intorno al quale tanto acutamente dis- 
sertO nei Piaceri dell’immaginazione”; sulla traccia, personalmente 
interpretata, del libro II dell’Emile e del Discorso sulla felicita di 
Pietro Verri, dai quali non gia l’esigenza di un equilibrio dinamico 
aveva derivato, ma la giustificazione di un’attivita spirituale isolata e 
soggettiva. 

Il momento in cui egli avrebbe dovuto affrontare il mondo — e, 
per i casi fortunati del biennio precedente, non gradualmente, passo 


19. Si veda il Carteggio..., cit., dall’ottobre al dicembre 1766. Pud bastare, 
tuttavia, quest’accenno di Pietro Verri nella lettera del 3 novembre 1766: « Qual 
figura fara mai |’amico dopo un si pusillanime e ridicolo partito? E per chi? Per 
la moglie, che va divertendosi alla Costa, a Turano, in buona compagnia e che 
il giorno stesso della sua partenza si diverti allegrissimamente » (vol. I, t. I, p. 29). 
Si veda anche il saggio di C.A. Vianello, Donne di casa Beccaria, in Pagine di vita 
settecentesca, Baldini e Castoldi, Milano, 1935, pp. 77-104, e la nota 2 di p. 42 
dell’introduzione di P. Calamandrei alla sua edizione del Dei delitti e delle pene. 

20. Si veda la gentile e affettuosa lettera del Morellet del 15 marzo 1767 in C. 
Beccaria, Scritti e lettere..., cit., alle pp. 141-46; quelle del D’Holbac (cit., pp. 146- 
48) e del D’Alembert (cit., pp. 149-50) rispettivamente del 15 marzo e del 2 giu- 

o 1767. 
“a 21. « Il Caffé », t. Il, foglio VII, pp. 335-38: « Una cosa molto confacente al 
tuo scopo é di acquistarti nelle cose umane un poco d’indolenza filosofica ‘si negli 
affari, che nella ricerca della verita, della quale tu non sarai né infedele, né ribelle 
suddito, ma solo oscuro ed inoperoso coltivatore ». 
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dopo passo, ma di botto, nel pieno della gloria e della fama e delle 
responsabilita civili e ideologiche che la sua persona s’era vista attri- 
buire con la pubblicazione del trattato giuridico, — lo trovO impre- 
parato e indifeso. Lo trovd ancora giovane aristocratico provinciale, 
che veritevolmente avvertiva di coltivare « dans la solitude et le silen- 
ce la bonne philosophie », menando « une vie tranquille et solitaire » 
soltanto allietata da una piccola « société choisie d’amis ot l’esprit 
et le coeur sont en un mouvement continuel », pur tuttavia una « Amé- 
rique », « une colonie » dei « philosophes frangais » 2; guel momen- 
to lo trovd ancora giovane « ainé d’une famille qui a quelque bien, 
mais des circonstances, en partie nécessaires et en partie dépendantes 
de la volonté d’autrui, ne Jui laissant pas beaucoup d’aisance »”; 
fresco marito di « une jeune femme sensibie, qui aime 4 cultiver son 
esprit », careggiato nella vita matrimoniale dal « bonheur rare de faire 
succéder a l’amour la plus tendre amitié » *; entusiasta filosofo da 
illustrazione zuccarelliana, desideroso « de cultiver en paix la philo- 
sophie et de contenter ainsi trois sentimens trés-vifs (...), l'amour de 
la réputation littéraire, celui de la libérté et la compassion pour les 
malheures des hommes esclaves de tant d’erreurs » >. L’ingenuita di 
un tale portrait de lui méme presentato al Morellet dovette essere ben 
meditata, ma al tempo stesso corrispose ad una realta effettuale, che 
si manifestd nello smarrimento e nell’incertezza di fronte all’improv- 
visa ricchezza e varieta degli incontri e degli impegni parigini. La 
cittaé veramente immensa”, l’affluenza del popolo, la bellezza delle 
contrade, tutte queste « grandi impressioni », che s’accoppiavano al 


22. Lettera al Morellet del 26 gennaio 1766, in Traité des délits et des peines, 
cit., alle pp. XLV e XLIX. Cfr. C. Beccaria, Opere, a cura di S. Romagnoli, San- 
soni, Firenze, 1958, vol. II, p. 867. 

23. Ibid., p. XLV. In Opere, cit., vol. II, & a p. 865. 

24. Si noti perd come questa osservazione abbia amaro carattere in una let- 
tera del 1763 a Giovan Battista Biffi: « Cosi parmi di non esser pitt atto a concepir 
amore per alcuna persona. Quello che portavo alla mia stimabile compagna si é 
cambiato in una stima sincera, in una vera amicizia, ed in una tenerezza inespri- 
mibile. Ma voi sapete, amico, che le passioni sodisfatte fanno perdere al loro 
oggetto quel bello d’imaginazione, e quella dolcissima illusione, che fa distinguere 
l’amore dai bisogni naturali » (Scritti e lettere..., cit., p. 217; in Opere, cit., vol. II, 
p. 854): un altro segno che l’amore per la sposa non fu causa determinante del 
suo ritorno  tutabit iy irda ma una, semmai, delle cause, e quella messa 
innanzi per coprire quella sorte d’inquié i 
seid te A tot quiétude della quale aveva parlato il Morellet 

25. Lettera al Morellet cit, in ed. cit., p. XLV. In Opere, cit., vol. I, p. 865. 

26. « Capitale dei piaceri » la definiva, ripetendo un luogo comune, e gia della 
tradizione letteraria. Si pensi a Usbek e Rica delle Lettres Persanes, proprio per- 


ché certi accenti di gelosa preoccupazione e di nostalgi ivi 
algia del t 
natali sono stranamente simili. ; ee abe 


29 


compiacimento per le « esibizioni » « dei pit grandi uomini dell’Euro- 
pa», non lo distolsero dall’essere infelice e malcontento, una volta 
perduta la sua tranquillité; per riavere la quale non vide altro mezzo 
che il ritornarsene a Milano pitt presto che gli fosse possibile *. 

Di fronte « a tutto Parigi » quella Milano della lettera del 26 gen- 
naio 1766, « encore enseveli sous les préjugés qu’y ont laissé ses 
anciens maitres » e in cui pur « peuplée de 120 mille habitans, a 
peine y-a-t-il vingt personnes qui aiment & s’instruire, et, qui sacri- 
fient a la verité et 4 la vertu » *, quella Milano gli si rendeva come il 
sospirato albergo in cui ritrovare felicita, riposo, salute e tutto se 
stesso”. Né valeva che Parigi facesse « tre Milani », che un mezzo 
milione d’uomini vi bollisse e vi fermentasse *!. Né valeva che come 
« disciple de la raison » continuasse con il descrivere, con rapido ma 
preciso ritmo, lo strepito de’ carri, delle carrette, ]’ammucchiamento 
e la bellezza delle botteghe, si che tutto nelle contrade vi eccita l’idea 
del travaglio e dell’industria e voi credete tutto il mondo occupato; e 
le bettole, i ciarlatani, i giuochi di destrezza, le commedie volanti 
d’ogni sorta di bambocci e di uomini, francesi e italiani, i concerti di 
musica delle Thuileries, del Luxembourg, del Palais Royal, dei Bou- 
levards, si che « allora sembra che Parigi non pensi che al divertimen- 
to ed all’ozio » *: tutto tornava ben presto ad essere non altro che 
« il fracasso di una capitale », di una « chiusa citta» in cui non ti 
risparmiamo « gl’inutili affanni e le tormentose vicende di bene, e di 
male, che sbalzano continuamente gli uomini inavveduti, cioé la mag- 


_gior parte » ». 


Allo stesso modo quegli uomini celebri, che per sua esplicita di- 
chiarazione *, erano stati i suoi maestri, e dei quali, al tempo del 
viaggio, non si saprebbero credere — ed erano D’Alembert, Morellet, 
Diderot, D’Holbach — le accoglienze, le politezze, gli elogi, le dimo- 
strazioni di amicizia e di stima *, e che lo avevano ricevuto a braccia 


27. Lettere alla moglie del 19 e 25 ottobre 1766. In Opere, cit., vol. II, 


pp. 882-87. 
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28. Lettera alla moglie del 25 ottobre. In Opere, cit., vol. II, p. 883. 
29. Lettera al Morellet, cit., in ed. cit., p. XLVII. In Opere, cit., vol. II, 


30. Lettera alla moglie del 14 novembre 1766. In Opere, cit., vol. II, p. 887. 

31. Lettera alla moglie del 25 ottobre. In Opere, cit., vol. II, p. 885. 

32. Ibid. 

33. I piaceri dell’immaginazione, cit. In Opere, cit., vol. I, p. 184. 

34. « Je me trouve récompensé audela de toutes mes espérances, en recevant 
des marques d’estime de tous ces hommes célébres qui sont mes maitres » (lette- 
ra al Morellet, cit., p. XLIV. In Opere, cit., vol. Il, p. 864. 

35. Lettera alla moglie del 19 ottobre 1766. In Opere, cit., vol. II, p. 882. 
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aperte dicendo e facendo tante cose in suo favore « che vi sarebbe 
di che far girare la testa a pit’ d’uno » *, non riuscirono a trattenerlo. 
Né valsero le due affettuose e a un tempo energiche lettere di Pietro 
Verri del 26 ottobre e del 10 novembre’, la prima delle quali era 
la risposta a quella del Beccaria del 12 ottobre da Lione: 


Tu vuoi ch’io t’aiuti contro le desolazioni che ti tormentano: il solo 
mezzo per farlo & di dipingerti al vivo quale sara la serie delle tue sen- 
sazioni se ti sottrarrai alle presenti (...). Cosa dovrai rispondere a quanti 
t'interpelleranno, quale stima dovra avere di te la moglie, la famiglia e 
i tuoi stessi amici, l’amor proprio fa che non si risparmi nessuna debo- 
lezza per un confronto consolante. Tu ti porresti una dose di ridicolo 
insopportabile e con questo passo, che sarebbe un’anecdota della tua 
vita, dopo aver fatto accorgere gli uomini della tua esistenza e rivolti 
verso di te gli sguardi e de’ tuoi cittadini e dell'Italia, non € piu spera- 
bile che resti nella oscurita un tuo pentimento di questa natura. Chi 
l’attribuira a debolezza del tuo animo, ti dovrebbe guardare come un 
imbecille, che non sa vivere lontano dalla mamma e qualche uomo 
dei pochi ragionevoli dira che quanto tu sai alzarti colla penna alla 
mano, tanto é basso il tuo livello quando cessi di scrivere. Chi l’attribuira 
a nessun caso che siasi fatto di te in Parigi e cento dicerie s’invente- 
ranno ch’io vedo in confuso e che tu vedrai quanto me stesso se vi 
rifletti. Amico, di cui il bene e la gloria mi son cari quanto se fossero 
cose mie. Amico, per quanto t’é cara la tua felicita contrapponi i mo- 
menti avvenire al momento presente, ti scrivo colle lagrime agli occhi. 
tremo per te, ben lontano di sentire veruna superiorita per la tua debo- 
lezza, io non sento che il timore della tua vergogna. Non posso essere 
misurato nello scriverti, perché sarei falso, ma sappi che sento ancora 
pit che non ti dico tutto il male di questo tuo stato; si tratta di te per 
il restante de’ tuoi giorni, si tratta d’essere risguardato come un uomo 
da nulla da tutti fuori che da me solo *. 


La lettera é bellissima nella sua durezza accorata, felicissima nel- 
l’individuare alcuni aspetti costanti del carattere del Beccaria e gia 
preludente, nonostante le assicurazioni in contrario, ad un severo e 
definitivo giudizio, se il giovane amico non avesse piegato alla pro- 
fondamente cordiale ingiunzione. Cid che Pietro Verri dipingeva « al 
vivo » del futuro, era gia in fieri nel suo animo. Egli, rimasto tra le 
tracasserie e le piccolezze milanesi, non poteva prescinderne scriven- 
do all’amico, e al tempo stesso non poteva dimenticare che quel viag- 
gio, dal quale prevedeva nuova gloria scendere sul suo protetto, era 
stato da lui voluto, se non proposto, e da lui progettato nei particola- 


36. Lettera alla moglie del 25 ottobre 1766. In Opere, cit., vol. Il, p. 883. 

i 37. oid i ape 2: PP. 420-25. Ma anche, ora, Viaggio a 

arigi e Londra > . Carteggio di Pietro e Alessandro Verri i 

G. Gaspari, cit., a pp. 443-44, 455.57. rita ee 
38. Ibid., pp. 420-21. 
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ri e favorito e salutato con entusiastici auspici. E umano che nell’au- 
gurio e nella trepidazione per l’amico e per il fratello sorgesse il para- 
gone con se stesso, che aveva corso ben altre avventure nella guerra 
dei sette anni in Lusazia, Sassonia e Boemia, in « barbare contrade » ®, 
e che, rimasto a Milano nel suo ufficio, temeva, proprio in quei mesi, 


di essere in nuovi guai per la sua carriera, a causa della morte del- 
l’abate Luigi Giusti *: 


Perdio, se tu fossi contro le batterie prussiane ti compatirei. Io sono 
stato un anno fra bestie, alloggiando da capitano, in paesi del diavolo, 
€ vi sono andato abbandonando quella, che sai se m’era cara; so quello 
che pud provare un cuore sensibile e l’ho provato; sarei avvilito per 
sempre se avessi ascoltata una sola sensazione e non avessi fatto il pa- 
ragone di quello che provava in ogni istante con quello che avrei do- 
vuto provare nel tempo ayvenire liberandomi dalla sensazione attuale. 
Amico, la situazione tua @ ben diversa; tu sei nel punto di rialzare te 
medesimo colle cognizioni, colle corrispondenze, che stai per aggiun- 
gere a te stesso; pil, col sentimento di potere da te stesso reggerti, il 
che acquisterai in questi pochi mesi e ti dara una coscienza di te stesso 
per il restante de’ tuoi giorni. Perdio, tu sei degno ch’io mi fidi perfet- 
tamente di te e che ardisca dirti una verita, che in faccia non ti direi 
ed @ che v’é un lato di puerilita nel tuo carattere che pregiudica molto 
alla stima, che ti é dovuta, tu te ne accorgi e cerchi di coprirlo con dei 
pezzi di trasportato vigore, che ti si vede imprestato, ma con tutto cid 
si conosce e il male e il rimedio. Questa passeggiata per l’Europa sicu- 
ramente te ne guarisce ed é la sola che te ne possa guarire; se tu ritorni 
si tosto pensa che rendi pubblico il tuo difetto e disperato il caso di 
risanartene; pensa che é decisa la tua cattiva sorte e dentro e fuori di 
te. lo sono un uomo desolato, abbandonato dagli amici miei, circondato 
di pericoli nel mio ufficio, ho perso il mio appoggio alla Corte colla 
morte dell’abate Giusti, molti possono godere e profittare colla mia de- 
pressione; il mio interesse mi fa desiderare la consolazione di presto 


39. Si vedano le lettere di Pietro Verri in Lettere e scritti inediti di Pietro 
e di Alessandro Verri, cit., vol. 1, pp. 1-100. Si ricordino, inoltre, a questo pro- 
posito, il capitolo La guerra nel Pietro Verri di N. Valeri, Mondadori, Milano, 
1937; Viaggiatori del Settecento, a cura di L. Vincenti, Utet, Torino, 1950; F. 
Chiappelli, Un piccolo capolavoro del Settecento: «I! diario militare » di Pietro 
Verri, « L’Approdo », a. II, n. 3 (lug.-set.), pp. 67-70. 

40. Lettera di Pietro Verri a Cesare Beccaria, in Carteggio..., cit., vol. I, 
t. II, p. 423. Cfr. anche la lettera ad Alessandro del dicembre 1771, detta 
Lettera riservata al fratello Alessandro (Carteggio..., cit., vol. IV, pp. 311-42): 
« Mori il referendario Giusti e venne alla testa degli affari in di lui vece Sperges. 
Io nemmeno gli scrissi un complimento nel tempo che ognun s’affollava d’entrar 
in commercio epistolare con lui». Ma i timori del Verri per il momento (nel 
1766) furono infondati; soltanto nel gennaio del 1771 subira lo smacco di esse- 
re nominato semplice consigliere nel nuovo Magistrato Camerale; di qui la 
«lettera riservata» al fratello vergata dai primi di novembre al 18 dicembre 
1771, e specchio dell’animosita e del rancore del Verri verso gli alti funzionari 
della corte viennese. 
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abbracciarti e riposar le ore nel seno della virtu, dell’amicizia ¢ della 
ragione con te (...). Nessuno ti stima pit di me; nessuno ti ha date prove 
di stima sentita quanto io. So che te ne ricordi, so che sai che sono 
persuaso d’aver anch’io le mie macchie, le tue sono di debolezza, le mie 
di vanita, la stima si da al complesso delle qualita (...) *'. 


& altrettanto nota la risposta del Beccaria, fortemente antipatica 
quanto generose erano state le due lettere del Verri; innanzi tutto 
Cesare Beccaria rifiutd il giudizio sul suo carattere che l’amico aveva, 
gia eufemisticamente, illustrato come « un lato di puerilita », tutta- 
via avvertito e coperto « con dei pezzi di trasportato vigore ». Con 
quella attenzione alle parole che era stato strumento di miglior causa 
nel Frammento sullo stile del « Caffé », il Beccaria quel giudizio sin- — 
tetizzd nella formula di « vigorosa puerilité » e se ne servi come una 
nuova arma per non deflettere dalla decisione presa: « Ecco una scap- 
pata di quella vigorosa puerilita, che tu mi attribuisci; la quale, se 
credi essere del mio carattere, tutta l’esperienza del cuore umano e 
sopra tutto nel mio stato attuale dovrebbe convincerti che niuna forza 
del mondo la mutera giammai, e, se questa fosse una verita, sarebbe 
inutile e disgustosa a dirsi » ”. Pensare che il Verri aveva lanciato 
quel giudizio cercando di addolcirlo con l’esposizione dei suoi propri 
difetti, auto-accusa tanto pitt generosa in quanto esatta! Ma c’é di 
pit. Proprio quando si delineava l’insuccesso degli scritti verriani pres- 
so i philosophes *, il Beccaria veniva a dire: « Sono stato felice urtan- 
do tutto Milano, facendo un matrimonio perfettamente a mio modo, 
io solo, senza riputazione preventiva, ed ora non potrd avere il corag- 
gio di tornare due mesi prima di quello che avevo stabilito alla mia 
patria, nel seno della mia famiglia, fra amici, che mi amano e mi 
onorano e la stima dei quali ne impone a tutti gli altri, io, che per 
quello che si é passato, e per mille prove giornaliere debbo esser con- 
vinto che i suffragi dell’Europa sono in mia mano, e dovrd curar 
quelli dei Milanesi? Sia tranquillo sulla mia riputazione ». 

Non era stata una grande impresa il matrimonio con Teresa Blasco 
del febbraio 1761, celebrato a dispetto della famiglia e non poi di 
tutta Milano, ma semmai del cerchio delle vecchie amicizie famiglia- 
ri. Il Beccaria dimenticava che, nella disperazione per la prossima 
maternita della moglie, per la miseria che gli si accumulava addosso, 


41. Lettera di Pietro Verri a Cesare Beccaria del 26 ottobre 1766, in Car- 
leggio..., cit., vol. I, t. Il, pp. 422-23. 

42. Lettera di Cesare Beccaria a Pietro Verri del 15 novembre 1766 da 
Parigi. In Opere, cit., vol. II, a p. 890. Se ne veda un’acuta illustrazione, su 
dati desunti dal Carteggio... dei Verri, in N. Valeri, Pietro Verri, cit., pp. 134-41. 

43. Si vedano ancora le pagine ricordate di N. Valeri. 
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per le scomodita derivanti dal vivere escluso dalla casa paterna, chi 
l'aveva aiutato ed era stato anzi l’intermediario decisivo della ricon- 
ciliazione tra lui e i suoi nell’ottobre del 1762, era l’amico Pietro Ver- 
ri, acuto psicologo nell’organizzare la sorpresa in casa, con relativi 
falsi svenimenti della sposina e preghiere pronunciate in ginocchio 
e fazzoletti pronti all’occorrenza; scena degna delle migliori comédies 
larmoyantes dell’epoca, e a lieto fine, come la pitt gran parte di esse. 
Di fronte alla battaglia di Maxen, quell’episodio appariva ridicolo; 
e quell’« io » progrediente dal matrimonio sino ai suffragi dell’Europa 
non avrebbe potuto non irritare anche un santo: « io solo », « io, che ». 
La lettera non chiedeva risposta, rifiutava ogni ulteriore consiglio; 
era stata, infatti, scritta nell’imminenza dell’abbandono di Parigi; 
Alessandro inutilmente aveva anch’egli pregato, chiesto, protestato, 
litigato, inutilmente s’era offeso, e alla fine s’era noiato e disgustato: 
« l’uomo sensibile lo é bene ai mali ed al dolore delle persone, che lo 
sopportuno o li sopportano da uomo, ma non tanto lo é al dolore 
misto di abbattimento e della pitt feminesca e-fanciullesca imbecil- 
lita » *. 

Intanto s’era compiuto un mese, da quando, la sera del 18 ottobre, 
i due amici erano giunti a Parigi; il Beccaria avrebbe potuto trarre 
dalla sua visita un rapido e sommamente positivo bilancio, che, all’ap- 
parenza, non avrebbe aggiunto nulla di nuovo alla sua fama, ma che 
nella sostanza rinsaldava i vincoli di amicizia e di stima con i pit 
autorevoli uomini della Francia d’allora. Non era inesatto il dire che 
i suffragi dell’Europa erano in sua mano; inoltre, a sua insaputa anco- 
ra, da Pietroburgo si spediva l’invito, tramite il mercante veneziano 
d'origine greca, Pano Maruzzi*, a recarsi presso quella corte come 
consigliere per la riforma dei codici *. 

Il 12 dicembre il Beccaria era di nuovo a Milano, dopo aver affron- 
tato da solo quel viaggio che nell’andata, nonostante la compagnia di 
Alessandro Verri, l’aveva tanto spaventato. Alessandro poté, alfine, 
sempre pit! liberamente manifestare al fratello quella crescente anti- 
patia verso l’amico, che la rivalita aveva attizzato: « il nome di Bec- 
caria risuonava dapertutto, applauso, festa grandissima. | seguenti 
giorni succedé lo stesso nelle varie presentazioni, che si fecero della 


44. Curteggio..., cit., vol. 1, t. 1, p. 26. 

45. Sul Maruzzi si vedano le notizie del Landry alle pp. 142-44 e 302 del 
C. Beccaria, Scritti e lettere..., cit.: nelle prime pagine citate @ tracciata anche 
la storia di questa chiamata del Beccaria in Russia, attraverso documenti inediti 
della Raccolta Beccaria della Biblioteca Ambrosiana di Milano. 

46. Cfr. F. Venturi, Beccaria in Russia, « 11 Ponte », a. 1X, n. 2 (feb. 1953), 


pp. 163-74. 
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sua persona » *; una specie di ritornello, bruciante e irritante. « Bec- 
caria & accolto con adorazione. Io sono ancora come sarebbe a dire 
un astro, che non ha ancora che la luce di riverbero. Ma stiamo sodi. 
Cid @ ben giusto. Fra poco spero qualche cosa di pitt Sono lontano dalla 
invidia, ma non dal desiderio della stima » *. E Pietro, di rimando, il 
3 novembre, gli rispondeva: « se la luce, con cui splendi ne’ primi 
giorni, é stata di riverbero, a quest’ora son sicuro che te ne conosco- 
no della propria » ”. Ma Alessandro non trovava pace: « Tutte le 
volte che occorre una presentazione gli occhi sono primamente rivol- 
tia Beccaria; Morellet ha la delicatezza di subito pormi in campo 
dicendo: ”e questo é il conte Verri, autore del saggio su Giustiniano 
e di molte altre cose bellissime nel foglio periodico intitolato I1 Caf- 
fe” » ©. Ai primi di novembre, quando ormai la partenza del Beccaria 
era sicura, e Alessandro sarebbe rimasto solo di fronte ai philosophes, 
con giovanile impazienza scatté: « Uno di questi giorni il nostro 
Morellet con una certa superiorita d’amicizia mi disse che, passati 
i primi tumulti di Parigi, bisognava poi mettersi a qualche studio. 
“Ho anche troppo studiato”, gli risposi. “E che avete studiato?” mi 
replico egli. Ed io allora, sfoderando tutto il fatto mio, l-ho un poco 
colpito col dirgli: “Ho in due anni fatta la quinta parte del primo 
tomo del Caffé e la meta del secondo, ho nello stesso tempo fatti tren- 
taquattro pleidoyers in difesa di processati, essendo io stato due anni 
avvocato criminale, ho finalmente fatto una storia d'Italia da Romolo 
sino a noi, che sara un buon volume in 4°”. L’amico é rimasto a que- 
st’ultima cannonata e notate ch’io non gli aveva mai detto nulla de’ 
miei studi » *'. 

Pietro Verri, che fin allora s’era tenuto, con tenace pazienza e con 
ostinata generosita, dalla parte della ragione, e che aveva saputo 
vigorosamente esprimere nelle due lettere del 26 ottobre e del 10 no- 
vembre sentimenti corrispondenti alla reale sua disposizione affettiva 
verso l’amico, passera finalmente dalla parte di Alessandro. « Imma- 
ginati con qual occhio — scriveva al fratello — io poteva esaminare 
la solitudine, nella quale resto sino al vostro ritorno, il bisogno inces- 
sante che ho di te, che mi hai date tutte le ore buone, che ho passate 
in casa, il bisogno di comunicar le mie idee, io vedeva uno spazio di 
tempo squallido e desolato in faccia, ma ho sempre usato due artifici 
per diminuire la mia sensibilité, uno la distrazione, la quale mi sem- 


47. Carteggio..., cit., vol. I, t. 1, p. 69. 
48. Carteggio..., cit. vol. I, t. I, p. 23. 
49. Ibid., p. 31. 
50. Ibid., p. 35. 
51. Ibid., p. 67. 


ee ee 


35 


bra ch’io sia libero nel destarmela, |’altro, il pit efficace, coll’adulare 
il mio amor proprio sentendo d’avere in me una forza, che nessun 
uomo volgare avrebbe, cosi industriosamente contrapponendo sensi- 
bilita a sensibilita, io non sono mai né abbandonato, né abbattuto » *. 
Un sacrificio troppo grosso, per non destare duraturo rancore, soprat- 
tutto al pensiero che quel precipitoso ritorno potesse gettare il ridico- 
lo su tutta l’animosa compagnia dell’Accademia dei Pugni; e Pietro 
non aveva ancora come sicuro appannaggio una gloria europea, ma 
piuttosto doveva ancora con ogni mezzo difendere la sua figura di 
giovane battagliero e irrequieto funzionario dell’amministrazione im- 
periale. Ad ogni modo era ormai un’amara constatazione il fatto che 
il Beccaria, forse malato di quel « mal di paese » — |’intraducibile 
Heimweh tedesco — di cui favoleggiava Pietro Verri sulle tracce del 
famoso protomedico imperiale Van Swieten™, aveva preferito ripie- 
gare sulle immagini domestiche di una vita raccolta tra citta e villa 
a lungo conostiute e amate, sugli affetti pitti profondi di sposo, di 
padre e di figlio, divenuti gli uni un’abitudine gradevole e necessaria, 
gli altri un altrettanto grato e necessario esercizio di sopportazione 
figliale. Pietro Verri ebbe torto quando non capi la crisi che sconvol- 
geva l’amico e quando lo abbandond. Ebbe soprattutto torto quando 
non capi che le forme contraddittorie, antipaticamente miste di mil- 
lanteria e di umilta, di sicumera e di trepidazione, nelle quali quella 
crisi si manifestd, derivavano, oltre che dal carattere dell’uomo Bec- 
caria, dalla particolare situazione, appunto, in cui quel giovane venti- 
cinquenne s’era trovato: enfant gaté dell’Europa culturale contempo- 
ranea, presto careggiato dai potenti — fosse per servirsene, fosse per 
neutralizzarlo — e pur tuttavia ancora timido sodale di una « colo- 
nia » filosofica. 

Si concludeva cosi l’amicizia con Pietro Verri, che giustamente 
il Beccaria non aveva esitato a paragonare a quella tra il Montaigne 
e Etienne de la Boétie *, e ognuno d’essi dovette imparare a vivere 
da solo, incapace tuttavia di dimenticare l’altro; quasi che la comu- 
nione d’un tempo dovesse continuare la sua funzione dialettica, ma 


52. Ibid., p. 28. Santino Caramella notava in questa lettera e nel brano da 
noi riportato l’intuizione di alcuni principi che saranno svolti nel Discorso sul- 
l'indole del piacere e del dolore (S. Caramella, I problemi del gusto e dell’arte 
nella mente di Pietro Verri, « Biblioteca della “Rassegna” », X, Perrella, Napo- 
li, 1926, p. 12). 

53. Ibid., p. 78. : 

54. « C’est un homme supérieur par les qualités du coeur et celles de l’esprit, 
et le plus cher de mes amis. Il me semble que je sens pour lui ce méme en- 
thousiasme d’amitié, que Montagne avoit pour Etienne de la Boétie » (lettera 
al Morellet, cit., ed. cit., p. XLVIII. In Opere, cit., vol. II, p. 867). 
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operante ora su un nuovo, rovesciato, registro. I] Beccaria, giudicato 
finito, seppe trarre, invece, ancora utile insegnamento dal lustro pas- 
sato accanto a Pietro, e quasi per puntiglio si rimise ai lavori inter- 
rotti dal viaggio parigino. E, a dire il vero, segui pitt liberamente le 
disposizioni originali del suo ingegno, anche se non riusci piu, 
in questa nuova, autonoma fedelta a se stesso, a raggiungere non solo 
l’eccellenza, ma anche la fortuna del suo esordio e a corrispondere 
con tanta tempestivita all’aspettazione dei contemporanei, come gli 
era accaduto quando aveva assecondato, piii che la propria indole 
intellettuale, il suggerimento di Pietro Verri alla stesura del Dei 
delitti e delle pene. 

Certamente, cid che appassiona, nelle vicende di quell’amicizia, 
é la ricerca dell’apporto verriano nell’opera del Beccaria, della con- 
fluenza della dottrina, dell’ictus polemico, della sistematicita verriani 
con il piu filosofico e pit: balenante ingegno beccariano. 

Bisogna, per prima cosa, rendersi edotti e mai dimenticare che di 
tutto il lavoro di svecchiamento della propria cultura, che di tutto 
l’incentivo all’allontanamento dal tradizionalismo e dal conseguente 
conservatorismo filosofico e politico, il Beccaria fu debitore a Pietro 
Verri in modo determinante. Quanto avesse gia operato in tal senso 
l’Accademia dei Trasformati é difficile, se non impossibile, dire: la 
sua natura composita e la mancanza di sistematici documenti, gia 
lamentata dal Carducci *, non permettono di stabilire con chiarezza 
quali, di volta in volta, fossero stati i momenti di maggiore accensione 
e in che misura il Beccaria li avesse avvertiti, seguiti o addirittura 
promossi. Quanto Pietro Verri fu membro attivo ed energico dell’Ac- 
cademia, tanto Cesare Beccaria sembrd, a dire il vero, essersi chiuso, 
anche in essa, in un atteggiamento di attesa, di osservazione, di indo- 
lenza pensierosa. 


A quell’accademia — scriveva il Carducci, — allora unica e illustre 
in Milano, la quale adunavasi in casa il conte Giuseppe Imbonati, appar- 
tenevano signori dai nomi storici; e anche il conte di Firmian ministro 
plenipotenziario dell’imperatrice Maria Teresa in Lombardia, e fino ama- 
tore di libri; anche il cardinale arcivescovo Pozzobonelli, che aveva a’ 
suoi bei giorni toccato la cetra latina; e monsignori e predicatori e teo- 
logi, e abati grandi e abatini di primo canto; e dame, come la padrona 
di casa, che avevan composto fin canzoni pindariche, e damine, come 
le figliuole, spiritosissime nel lor meneghino; e anche Pietro Verri, Ce- 
sare Beccaria e Giuseppe Parini. Convenivano in dati giorni e si diver- 


55. « Dei Trasformati dunque non esistono né verbali né atti né storia né 
saggi » (G. Carducci, L’Accademia dei Trasformati e Giuseppe Parini, in Studi 


su Giuseppe Parini, vol. XVI dell’ed. naz., p. 78. L’articolo apparve sulla « Nuo- 
va Antologia » del 16 aprile e del 1° maggio 1891). 
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tivano a declamarsi in faccia l’uno all’altro di molte prose e poesie, 
anche greche e latine, magari ebraiche, come pure milanesi e veneziane, 
0 cruschevoli, su argomenti assegnati, di carnevale le maschere, nella 
settimana santa la passione, e poi gli studi, l'impostura e Sant’Ambrogio *, 


A dire il vero, gli argomenti trattati furono ancor pid diversi-e 
strani di quanto, forse, il Carducci sospettasse 0 sapesse o volle dire, 
anche se nella loro diversité e stranezza non uscirono pitt che tanto 
da un’estrosa e inquieta tematica ancora arcadica; e la presenza del 
Beccaria, che pur va sottolineata, non sembra vi fosse nemmeno par- 
ticolarmente avvertita dai compagni d’Accademia; egli &@ ricordato 
soltanto in quella specie di catalogo in versi dei Trasformati che l’aba- 
te Angelo Teodoro Villa compose, ma pit tardi, quando |’Accademia 


era ormai spenta, e incluso nella Raccolta di componimenti in morte 
di G. Imbonati: 


Venne il giovane illustre atto a dar leggi 
Nella sua fresca eta, che di man tolse - 
All’umana severa punitrice 
Giustizia i fieri canapi omicidi, 

Le spietate mannaie, i non temuti 
Ceppi e al pubblico ben gravi e dannosi*. 


In quell’accolta dei maggiori intelletti milanesi del tempo e non 
solo di letterati e di nobili sfaccendati, ma di scienziati e di uomini 
politici, un giovane ancora sconosciuto alla fama é@ facile che scom- 
parisse nel gruppo dei minori *. Ed é certo che se il Beccaria non 
trovd in quell’Accademia, come invece trovo il Parini, il « modo di 
conciliare l’originario classicismo e la fedelta alla tradizione, cosi 


56. G. Carducci, in Storia del « Giorno», in Studi su Giuseppe Parini, 
cit., par. V, pp. 14-5. Tuttavia, sulla scorta dell’« Archivio dell’Accademia dei 
Trasformati », incluso dal Vianello nel volume La giovinezza del Parini..., cit., 
pp. 247-55, sappiamo che gli argomenti furono ancora pit vari, e molti, a dir 
la verita, da quel che si pud giudicare dal titolo, oziosi e inutili, o meglio, impo- 
stati ancora sui temi pastorali, erotici, lugubri e berneschi dell’Arcadia. 

57. Cito dal Carducci (ed. naz., vol. XVI, p. 120). « Venne il giovane illu- 
stre » e non parld, a giudicare dai documenti riportati dal Vianello nel volume 
dianzi ricordato. Ma lo stesso Vianello, poi, afferma (cfr. La vita e l’opera di 
Cesare Beccaria, Ceschina, Milano, 1938, pp. 12-3) che le sestine su Le raccol- 
te furono recitate dinanzi ai Trasformati. 

58. D’altronde, fosse effetto della secessione verriana o di un lievitare di 
vecchi umori originari, quando il 24 marzo 1774 fu tentata l’ultima resurrezione 
dell’Accademia, Pier Domenico Soresi (Mondovi, 1711-Parigi, 1777) propose 
«di non accettare per accademici gioventi immatura e principiante, ancorché 
per altra parte degnissima del Collegio de’ Signori Dottori e della Scuola di 
San Giovanni, e nonostante che si supponessero di un ingegno da prometter mol- 
to» (C. A. Vianello, La giovinezza di Parini..., cit., p. 113). 
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evidenti nel suo esordio poetico, con la sua istintiva curiosita, in via 
di approfondimento e di maturazione, per i vari aspetti della vita 
contemporanea, con il suo interesse umano per la modernita » , (ché 
al Nostro mancd oltre al talento, l’applicazione tenace all’esercizio 
poetico), & possibile che 1a egli, per la prima volta, si educasse a quel- 
l’esame critico, agile e sottile, derivato da profondi umori umanistici, 
dei pitt vari aspetti umani e sociali, che — congiunto allo spirito 
illuministico —, gli permise poi il superamento della facile e astratta 
erudizione, la rapida scelta della concretezza nella discussione dei 
problemi, le sue pit felici pagine scherzose del «Caffé» e le attente 
distinzioni contenute nelle Ricerche intorno alla natura dello stile. 
Lasciamo stare i componimenti da lui recitati o no in Accademia; 
che egli, saggiamente, mai pubblico e che i posteri pubblicano giusto 
perché li hanno trovati fra le sue carte. 

Qualunque sia stata l’influenza dei Trasformati su di lui, si pud 
esser sicuri che se l’amicizia tra il Beccaria e il Verri nacque nel 
seno di quella eletta societa, essa non nacque dall’incontro di due 
similari culture e di due gia complementari forme di attivita intellet- 
tuale; piuttosto nacque da un’iniziale affinitaé elettiva degli ingegni e 
dei cuori, favorita da medesimi rancori verso i rispettivi nuclei fa- 
migliari, dal medesimo senso di ribellione — che si veniva rive- 
stendo di ideologiche ragioni — verso l’ambiente sociale di cui par- 
tecipavano, entrambi alla ricerca della propria personale corsa alla 
vita senza preventive rinunce. E tuttavia le loro esperienze erano 
troppo diverse, per l’eta e per le avventure sofferte. Quanto uno 
s’era costruito una cultura tutt’affatto singolare, molto pit letteraria 
di quanto il suo naturale ingegno comportasse, e intessuta di reazioni 
che spesso si confondevano con i moti pitt appassionatamente giova- 
nili del cuore, quanto Pietro Verri aveva sentito impellente il biso- 
gno di non soltanto contemplare e studiare e meditare sulla vita, ma 
di viverla intensamente; tanto l’altro aveva seguito di passo in passo 
gli studi regolari: era sottostato alla vita dei collegi: aveva espresso 
nel limitato ambiente scolastico sue particolari tendenze intellettuali, 
quale quella per le matematiche, senza poi dedicarvisi, esaurita l’oc- 
casione esterna di manifestarla: aveva frequentato l’universita nella 
facolta di giurisprudenza con quella diligente assiduita che gli era 
richiesta dalla severa famiglia e che riesce spontanea a chi non ha 
ancora vivi € pressanti interessi spirituali, e veniva prediligendo un 
angusto orizzonte di vita nel quale chiudersi e affidarsi alla propria 


59. L. Caretti, Introduzione a G. Parini, Poesie e prose, cit., p. 5. 
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sensiblérie, coltivando sentimenti pitt previsti e sognati che provati, 
ardimenti pit’ sopportati che desiderati, e amd considerare concluse 
le proprie esperienze della prima virilita nella Milano di un solo ra- 
pido lustro, quello che va dal 1761 al 1766. 

Entrambi avevano avuto un momento risolutivo nella vita, un’ac- 
censione tutt’affatto giovanile della loro coscienza e delle loro ener- 
gie intellettuali; ma quella di Pietro Verri era nata sui campi di bat- 
taglia, dopo una prima giovinezza dispersiva, e fu un fenomeno 
di nausea, che soltanto una natura tanto carica d’umanita come la 
sua aveva potuto trasformare in un atto di totale ricreazione di se 
medesimo, in una ricostruzione della propria personalita alla luce 
di una morale severa e polemica. L’altro — Cesare Beccaria — quel 
momento risolutivo l’aveva sofferto esclusivamente sui libri e l’aveva 
presto ancorato all’amicizia di Pietro. Non c’é pagina migliore, per 
ridarcene il significato interiore, di quella, romanticissima, in cui il 
Villari coglie il giovane al suo rientro in famiglia dopo gli anni di 
universita, ancor solo e ancora alla ricerca di un’attivita intellettuale 
a lui congeniale: : 


Nondimeno neppure la matematica poteva contenerlo, non sentivasi nato 
a quella; la sua mente era desiderosa di qualche altra cosa, che non co- 
nosceva e pure gli era necessaria. Ed allora restava lunghi giorni ozioso, 
stanco, senza leggere, senza pensare, annoiato di tutto: era quella noia che 
accusa un bisogno di vita pit rapida, e che suole consumare e straziare pil 
del dolore. Trovavasi il Beccaria nella piii trista condizione dello spirito 
umano: quella in cui il desiderio di progredire e di perfezionarsi lo assale 
con violenza, ma la via dalla natura destinatagli a percorrere ancora é na- 
scosta: lo spirito @ in lotta contro se stesso, cerca di penetrare in se stesso, 
e senza un aiuto riesce difficilmente a raggiungere l’intera coscienza di 
sé. Questo aiuto suole pel poeta essere l’amore, pel filosofo il contatto 
benevolo d'un‘altra intelligenza, per ]'uomo d’azione i pericoli. Ma é un 
momento in cui tutto il destino della vita umana si decide: non di rado 
molti spiriti generosi, per avversita di tempi, si sono estinti in questo 
dolore, con una tragedia che nessuno ha mai descritta e che pure é la 
pitt terribile nella nostra infelice natura. Questo per fortuna non avvenne 
del nostro autore ™. 


E non avvenne, secondo il Villari, che si basava sulla testimo- 
nianza del Beccaria medesimo, a causa dell’incontro del giovane con 
le Lettres Persanes del Montesquieu. In effetti il Beccaria scrisse al 
Morellet la frase famosa, che poi tutti i biografi han letta nella tradu- 
zione di Carlo Pietro Villa: « Je date de cinq ans l’époque de ma 


60. Le opere di C. Beccaria, precedute da un discorso sulla vita e le opere 
dell’autore di P. Villari, Le Monnier, Firenze, 1854, p. VI. 
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conversion a la philolophie, et je la dois 4 la lecture des Lettres 
persanes » °'; e i cinque anni che intercorrono dal gennaio 1766 — 
data della lettera — all’inizio del 1761, ci portano proprio vicini al- 
l’epoca in cui Pietro Verri e Cesare Beccaria ebbero occasione di in- 
contrarsi, di conoscersi e di stimarsi. Le Lettres Persanes, dunque, 
e Pietro Verri, o Pietro Verri e le Lettres Persanes — poiché é diffi- 
cile appunto stabilire se il Montesquieu fosse entrato nella vita del 
Beccaria per merito del Verri o per un incontro autonomo, fuori del 
circolo dell’incipiente amicizia — furono la frustata che valse a 
scuotere l’ingegno beccariano. In quell’uomo bisognoso d’affetti e di 
consuetudine intellettuale con spiriti energici, la lettura di quel libro 
veloce, ironico, libero, in cui il vero affiora da un sottile giuoco di 
meraviglie e di indignazioni e di confronti stupiti ma meticolosi, e la 
frequentazione di un ex « giovin signore-», di un ex letterato, di un 
ex soldato che, pur conservando un’infinita possibilita d’entusiasmo, 
aveva superato tutte le crisi della gioventi, operarono tanto profon- 
damente da modificare il corso della sua vita. 

Abbiamo insistito sino ad ora, forse anche troppo al di 1a dello 
schema dell’Amati dal quale eravamo partiti, sull’unita, o per lo 
meno sull’armonia dell’opera beccariana, sulla sua continua aderen- 
za alle esigenze storiche del suo tempo, e sull’indole dell’uomo, il 
cui studio non si pud disgiungere dall’avvenimento che, attraverso i 
documenti lasciati dai fratelli Verri e da lui stesso durante il sog- 
giorno francese, la spoglia di ogni velo. La nostra insistenza é stata 
originata da una precisa ragione: quella di preparare, fuori dell’e- 
quivoco di un progressivo decadimento dell’ingegno beccariano, |’il- 
lustrazione delle sue opere. Era, dunque, per noi necessario premet- 
tere alcune considerazioni che invitassero a valutare l’attivita bec- 
cariana entro il quadro della Milano settecentesca e a spostarne l’ef- 
ficacia oltre il pur amplissimo teatro della diffusione delle idee, per 
riesaminarla anche nel pit ristretto, ma non meno concreto, teatro 
dell’organizzazione statale, nel quale essa ebbe la sua conclusione. 
Cosi ci € parso necessario aggiungere la descrizione, affrettata si sa, 
della rottura dell’amicizia con i Verri, per proporre l’opinione che, 
per quanto drammatica essa rottura sia stata, non fu perd affatto de- 
terminante di una grave caduta qualitativa dell’opera beccariana @. 


61. Lettera al Morellet, cit.. p. XLV. In Opere, cit., vol. II, p. 865. 
; 62. A questo proposito ci é servita d’avvertimento l’osservazione contenuta 
in una lettera di Angelo Camillo De Meis al Villari (Torino, 18 aprile 1854). 
Nel dare un entusiastico giudizio sul Discorso premesso dal Villari alle Opere 
del Beccaria, il De Meis, concludendo I’analisi dell’amicizia tra il Beccaria e il 
Verri, veniva a toccare di quello che @ il difetto sostanziale del discorso del 
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Piuttosto vi sara da considerare, non diciamo gia una frattura, ma 
una differenza tra le opere del Beccaria nate nel clima verriano e 
quelle elaborate negli anni immediatamente successivi al ritorno da 
Parigi, € ancora tra queste, che eran pur sempre derivate dalla tem- 
perie intellettuale di casa Verri, e quelle del restante periodo della 
sua vita dopo il 1770, quando il Beccaria intraprese la carriera della 
pubblica amministrazione. Lavori d’ufficio, forse, quest’ultime, non 
opere; ma sin dove é valida la distinzione? Esse corrisposero ad 
un procedere di quello spirito di riforma che era stato la prima ed 
unica leva degli ingegni dell’Accademia dei Pugni. E cerchiamo 
subito di parare l’obiezione che pud esser mossa: che, cioé, mentre 
Pietro Verri, nelle pause dell’attivita burocratica continud a produrre 
come filosofo e moralista e storico ed economista, e accompagnd la 
sua Opera amministrativa con la vigile attenzione verso ogni mo- 


mento della storia e del pensiero europei — sino ad arrivare ad 
oltre modo interessanti proposizioni politiche all’ultimo della sua 
vita — all’incontro il Beccaria per questo verso tacque resolutamen- 


te, o meglio, tacque pigramente. E vero. Ma é anche vero che sino 
ad oggi abbiam letto alcune sue consulte, estratte per varie vicende 
dal fondo in cui giacevano, tra le sue opere — volendo mantenere 
alla parola la sua accezione tradizionale — senza alcuna difficolta o 
fastidio, ed anzi abbiamo riconosciuto in esse senza meno una fat- 
tura superiore all’accidente che le aveva provocate e per il quale 
esclusivamente parevano esser nate. Sicché, tra il Del disordine e de’ 
rimedi delle monete nello Stato di Milano nell’anno 1762 e la con- 
sulta intorno alla Riduzione delle misure di lunghezza all’uniformita 
per lo Stato di Milano, non avvertiamo che la naturale differenza 
pur sempre esistente tra un’opera prima giovanile e un’opera della 
maturita. Il fatto che la loro origine fosse ben diversa, in quanto 
la prima era nata dalla volonta polemica del Verri di gettare, tramite 
il libello dell’amico, scandalo e al contempo lume nell’arruffato si- 
stema monetario milanese, e la seconda dalla volonta beccariana, 


Villari e che si @ poi trasmesso ai critici posteriori: « Ancora mi @ sembrato 
che, sebbene I’intonazione del lavoro, la ricercata che annuncia il genere del la- 
voro (ma io non mi so spiegare bene, e tu bisogna che mi compatisca e m’in- 
tenda a discrezione), dicevo dunque che, sebbene l’intonazione dovesse esser 
ben quella, pure mi pare che non corrisponda poi il Beccaria giovinetto al Bec- 
caria di poi, almeno non ci si vede il passaggio. Non so se ho ragione, mi é@ 
sembrato cosi alla prima lettura ». Cfr. F. Battaglia, Lettere di Angelo Camillo 
De Meis a Pasquale Villari, « Memorie dell’Accademia delle scienze di Bologna. 
Classe di scienze morali », vol. IX, serie IV, p. 81. _ + i ; 

Si veda anche il giudizio del De Sanctis sul Discorso del Villari, ora in 
Epistolario, vol. 1, p. 194 (« Opere di Francesco De Sanctis », Einaudi, Torino, 
1956). 
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scientificamente sorretta dagli studi del Frisi, di proporre all’Ammi- 
nistrazione una valida riforma del sistema delle misure, non incide, 
se non storicamente, sulla loro valutazione. Né vale obiettare che la 
consulta sulle misure di lunghezza sia un contributo eccezionale del 
Beccaria amministratore: se cid é affermabile (soprattutto per chi va 
alla ricerca delle primogeniture) in quanto in essa egli propone, 
insieme al Frisi, quel sistema metrico decimale che solo la rivolu- 
zione attuera, non dimentichiamo che gia il Custodi citava alcune 
altre consulte che le potevano dignitosamente stare a paro, e anche 
il Cantu, nella progressiva scoperta di esse tra la polvere degli archi- 
vi, ne aggiungeva di eguale dignita e di eguale fondatezza scientifica. 


2. La prima prova 


Dal 1761, dunque, possiamo datare, forse pill esattamente di 
quanto proponesse l’Amati, l’avvio del Beccaria alla carriera degli 
studi. Dall’anno, cioé, in cui Pietro Verri, tornato da Vienna nel 
gennaio, si staccd dall’Accademia dei Trasformati e si rimise con 
assiduo impegno a studiare economia, continuando un’attivita sug- 
geritagli dall’amico Lloyd nei quartieri militari di Lusazia, intrapre- 
sa con l’assistenza dell’abate conte Luigi Giusti, referendario presso 
la corte per gli affari italiani, nelle biblioteche viennesi, e entusiasti- 
camente discussa con il Carli durante il soggiorno a Capodistria. Gli 
furono attorno, dapprima il fratello Alessandro e Cesare Beccaria, e 
sino al 1763, ripetiamo, non pit di altri sette giovani: Luigi Lam- 
bertenghi, Gian Battista Biffi, Giuseppe Visconti, Alfonso Longo, 
Giuseppe Menafoglio, Pietro Secchi, Sebastiano Franci. Questi fu- 
rono gli uomini dell’Accademia dei Pugni; uomini che si_ritrove- 
ranno tra gli scrittori del « Caffé »® e alcuni saranno noti al pub- 
blico gia prima, come appunto Cesare Beccaria. Egli, pur essendo 
giudicato uno dei membri pit indolenti della compagnia, seppe pro- 


63. Non tutti, a dire il vero, come, ad esempio, il Menafoglio e il Biffi. 
Quest’ultimo, grande amico del Beccaria nella loro giovinezza, fu perd 
tra i pid attivi della compagnia. Su di lui fermd per primo I’attenzione L. Ferra- 
ri, Del « Caffe » periodico milanese del secolo XVIII, « Annali della Scuola 
normale superiore di Pisa », vol. XIV (1900), e pid tardi L. Collino, nell’intro- 
duzione all antologia Da « J! Caffé » (Utet, Torino, 1930). Si vedano ora anche 
F. Venturi, Un amico di Beccaria e di Verri: profilo di Giambattista Biffi, « Gior- 
nale storico della letteratura italiana », vol. CXXXIV, 1957, pp. 37-76; JIlumi- 
nisti italiani, a cura di F. Venturi, Ricciardi, Milano-Napoli, 1958, t. III, pp. 385- 
417; G. Biffi, Diario (1777-1781), a cura di G. Dossena, Bompiani, Milano, 1976; 


ee Pavarani, Sul « Diario» del Biffi, « \talianistica », a. VII, 1978, pp. 
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durre, negli anni che precedettero l’uscita del periodico, pit d’ogni 
altro, se giudichiamo dall’opere finite e definitive. 

Dovette il suo stimolo a Pietro Verri, ben altrimenti impegnato 
nel Saggio sulla grandezza e decadenza del commercio di Milano 
sino al 1750 e nelle Meditazioni sulla felicita. E quell’impegno entu- 
siastico, che gia s’appalesava accompagnato da un’erudizione punti- 
gliosa — elemento caratteristico e costante del Verri — quegli errori 
coraggiosi che ancora l’amico pitt anziano non avrebbe saputo elimi- 
nare dalle sue ricerche, furono primo viatico del Beccaria all’opera 
grave e ancora inadeguata alla sua scienza: Del disordine e de’ ri- 
medi delle monete nello Stato di Milano nell’anno 1762. Un’inda- 
gine sulle condizioni presenti della zecca e sui modi di riformarla. 

L’argomento era scottante, e, nella relativa novita della scienza 
economica nella civilta lombarda, dibattuto; non foss’altro due lumi- 
nari dell’economia finanziaria, collaboratori dei governi absburgici, 
nell’ultimo decennio vi avevano speso intorno il loro miglior tempo; 
basti ricordare le Osservazioni sopra il prezzo legale delle monete 
di Pompeo Neri ® e Dell’origine del commercio delle monete (1751), 
che diverra la prima delle otto dissertazioni della grande opera Delle 
monete apparsa dal 1754 al 1760, e gloria indubbia dell’autore delle 
Lettere americane ®. 

Nulla di pitt naturale che, di fronte alle tabelle pubblicate dal 
governo e nelle quali s’era tentato di stabilire una volta per sempre 
il rapporto di valore tra le monete d’argento e quelle d’oro e tra 
l’argento e l’oro, e di fronte alla grida del 21 aprile 1762, che ten- 
tava di correggere d’autorita gli errori di calcolo contenuti nelle ta- 
belle — con l’unico risultato di favorire piii celermente la scom- 
parsa dalla circolazione delle monete il cui valore fisico superasse 
quello numerico o di suscitare nuovo disordine per l’evidente spro- 
porzione di valore reale tra le monete, — nulla di pit naturale che il 
Verri consigliasse l’amico, gia innamorato dell’argomento, di rivol- 
gersi al Carli e agli studi del Carli. A parte l’ammirazione e 1’ami- 


64. Del disordine e de’ rimedi delle monete nello Stato di Milano nel 1762 
del Marchese Cesare Beccaria Bonesana patrizio milanese, in Luccia 1762, per 
Vincenzo Giuntini a spese di Giovanni Riccomini, in 8°, pp. 46, 4 tavv. ‘ 

65. Stampato anonimo e senza indicazioni tipografiche, ma Malatesta, Mi- 
lano, 1762. « Il fino di alcune monete poi che mancavano nella grand’opera 
del conte Carli Iho cavato dalle tavole pubblicate nella relazione del presidente 
Neri» dira il Beccaria nell’opuscolo in questione. 

66. Vol. I, Venezia, 1754; vol. II, Pisa, 1757; vol. III, Lucca, 1760. Ora 
in Opere, Milano (1784-1794). Si veda su questi studi del Carli, U. Marcelli, 
La questione monetaria studiata da Gian Rinaldo Carli, « Archivio storico 
italiano », a. CXIII (1955), n. 1, pp. 45-72. 
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cizia per il capodistriano, la prima dissertazione trattava proprio 
dell’origine, del commercio della moneta e dei disordini che acca- 
dono nelle arbitrarie alterazioni di essa. Il Carli dimostrava che 
nessun governo avrebbe potuto intervenire senza basarsi sulle pro- 
porzioni stabilite dal comune della nazione. Ad appoggiare la sua 
tesi offriva numerose tavole dei rispettivi valori delle monete d’ogni 
citta italiana, dei pesi dell’oro e dell’argento in Venezia, del peso, 
lega e proporzione delle monete italiane, del valore del marco d’ar- 
gento e d’oro in ognuna di esse, con la rispettiva diversita dei 
prezzi ”’. 

I due amici, armati d’entusiasmo, di spirito polemico, di giusta 
indignazione per la caotica situazione della moneta, ma non gia di 
prudente metodo scientifico, sbagliarono nel considerare i calcoli 
prospettici del Carli; sicché l’opuscolo del Beccaria — uscito nel 
luglio 1762 — attribui errati valori alle monete circolanti, e per 
fatale conseguenza, un erroneo rapporto tra l’oro e l’argento in esse 
contenuti. I suoi bei ragionamenti matematici, i suoi sillogismi, il 
suo « spirito di geometria », di cui tanto si compiacque e che il Verri 
lodava®, non bastarono a sorreggere i tre teoremi sui quali |’opu- 
scolo si fondava e a illustrare la teoria mutuata dal Carli per la 
quale le tariffe che stabilivano il valore reciproco delle monete, fos- 
sero pure quest’ultime di differenti metalli, dovevano guardare solo 
al peso del metallo fino, dando come base il rapporto tra il valore 
dell’oro e quello dell’argento di 141% a 1 senza considerare il valore 
del metallo di lega e le spese di zecca. Ne derivava una condanna 
delle tabelle vigenti e della grida promulgata pochi mesi innanzi, 
con una conclusione analoga a quella della prima dissertazione del 
Carli. 

Strada nuova, dunque, ma non nuovissima, e per di pit errata 
nei calcoli. Il Beccaria trovd subito chi non si peritd di farglielo 


67. Cfr. l'introduzione di C. A. Vianello ai Saggi inediti di G. R. Carli, 
Sull’economia pubblica dello Stato di Milano, Olschki, Firenze, 1938. 

68. Il Carli se ne lamentd in una lettera del 30 agosto 1762 diretta a 
Paolo Frisi (cfr. C. Beccaria, Scritti e lettere ..., cit., pp. 257-59). Il Verri 
se ne addossé la colpa in una postilla manoscritta in un esemplare dell’opu- 
scolo del Beccaria conservato ora nell’Archivio Sormani-Verri. 

69. «E un profondo algebrista, buon poeta, testa fatta per tentare strade 
nuove, se la inerzia e l’avvilimento non lo soffocano.... Frattanto ho potuto in- 
durlo a scrivere sulle monete, oggetto che il Governo ha di mira, e vedrete 
il suo libro che ho trasmesso a Lucca a stampare, perché qui non é stato per- 
messo il farlo; vedrete con quanta chiarezza e precisione & capace di scrivere » 


diceva di lui il Verri il 6 aprile 1762. (Cfr. Lett itti inediti di : 
Varrticelt. Voll; Spciae5s). ( Lettere e scritti inediti di P. e di A. 
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notare, nonostante, di rincalzo al suo opuscolo, fosse uscito, nel 
luglio stesso, I! dialogo fra Fronimo e Simplicio sulle monete di Pie- 
tro Verri, ove si invitava a leggere « la scrittura del marchese Bec- 
caria » e si affermava che in quello « scritto sono ridotte le cose a 
tal grado di evidenza, che o non bisogna leggerlo o bisogna chiu- 
dere gli occhi alla luce, per non toccare con mano che tutta la~n0- 
stra tariffa é regolata cosi arbitrariamente, che l’oro e l’argento hanno 
diseguale prezzo in quasi tutte le monete. Condannerete voi dunque 
l’ostinazione del popolo, s’egli si allontana quanto pud da una legge 
contraria alla natura delle cose? Lo stesso principio, che lo rende 
indocile a credere che cento sia eguale a novanta, come vorrebbe 
persuadere la tariffa, fara che creda che cento é eguale a cento, se 
la tariffa sara conforme alla natura » ”. 

Francesco Maria Carpani, che il 29 marzo aveva stampato un 
opuscolo anonimo, in forma anch’esso di dialogo, in cui esponeva 
le teorie del Carli e del Cantillon, in una successiva edizione del- 
l’agosto” dimostrd che il Beccaria aveva stimato il quantitativo di 
metallo fino in ciascuna moneta senza badare alla differenza delle 
misure unitarie di peso dei diversi paesi, deformando in tal modo le 
tavole comparative del Carli; non contento, dimostrd che ben qua- 
ranta delle cinquantaquattro pagine del Beccaria erano parafrasi o 
traduzione del Carli e del Cantillon. Di fronte allo spaventato silen- 
zio dell’amico, i Verri presero la penna in mano per rispondere (non 
sara l’ultima volta) e risposero a modo loro, cioé con il ridicolo, 
l’arguzia, la demolizione divertita del particolare e non gia del ge- 
nerale. Le due operette verriane ”, che questo iniziale periodo delle 
loro attivita riguardano, andrebbero ristudiate attentamente pit: che 
per il loro contenuto scientifico, per l’annunzio di quello spirito e di 
quello stile e di quell’irruenza che saranno nel « Caffé », e che ap- 
punto qui, pit che nei precedenti almanacchi, ebbero la loro prima 
formulazione e impostazione: per quell’uscire dal paludato discorso 


70. Dialogo tra Fronimo e Simplicio sul disordine delle monete nello 
Stato di Milano (senza n. t., ma Vincenzo Giuntini, Lucca, 1762, pp. 16). 
Cito dalla p. 385 del vol. I degli Scritti vari di P. Verri ordinati da G. Carcano, 
Le Monnier, Firenze, 1854. In questa raccolta l’opuscolo ha il titolo di Dia- 
logo sul disordine delle monete nello Stato di Milano nel MDCCLXII. 

71. P. A. Caro (Francesco Maria Carpani, che firmd col nome del suo 
segretario), Risposta ad un amico sopra le monete coll’aggiunta di una seconda 
lettera dell’autore, Galeazzi, Milano, 1762 (agosto), II ed., pp. 54. ‘ar 

72. P. Verri, Il gran Zoroastro, ossia astrologiche osservazioni su vert prin- 
cipii della scienza monetaria in soccorso della risposta ad un amico, Agnelli, 
Lugano, 1762, pp. 29; A. Verri, Riflessioni in punto di ragione sopra il libro 
intitolato: Dal disordine e de’ rimedi delle monete nello Stato di Milano nel 
1762, Galeazzi, Milano, 1762. 
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non soltanto negli argomenti lievi o di costume, ma altresi in quelli 
pit civilmente e dottrinalmente impegnati. Allo stesso modo, se 
prendiamo l’opuscolo del Beccaria, e lo leggiamo, anche digiuni di. 
scienza economica, ci accorgiamo che, al di la del suo interesse 
storico e scientifico — cid che vi rimane é@ il suono della pro- 
testa, il controllato ideale di una societa ordinata e modernamente co- 
struita —, esso é un primo prezioso esempio di quella scrittura lim- 
pida, lineare, volutamente involuta solo 1a dove la prudenza politica 
lo esiga, che sara uno dei pregi del trattato Dei delitti e delle pene. 

Che il Beccaria avesse messo troppa carne al fuoco in quell’opu- 
scolo é fin troppo evidente, che quei principi universali sulle monete, 
tratti dal Carli, fossero ingenuamente sunteggiati non c’é bisogno 
di dimostrarlo; ma é anche vero che il Proemio, colla sua denunzia 
dell’umana debolezza, del commercio d’errori fondato sulla docilita 
dei molti e sull’impostura d’alcuni, quella volonta di squarciare il ve- 
lo che ricopre al pubblico la verita, che non dev’essere mai disgiun- 
ta dall’interesse della nazione, quel richiamo alla massima ciceronia- 
na che non nobis solum nati sumus, ma che ortusque nostri partem 
patria vindicat, posseggono gia latente la forza appassionata e I’ar- 
dire del proemio A chi legge, contenuto nel trattato giuridico del 
1764, che piacque tanto al Manzoni del 1840”. 

E gia, d’altra parte, s’affacciava «lo zelo per gl’interessi dell’au- 
gustissima sovrana e della patria, oggetti entrambi ai quali per tanti 
dolci vincoli l’onesto suddito e cittadino si sente legato »: momento 
non soltanto encomiastico e d’obbligo, ma pit probabilmente espres- 
sione gia cosciente del desiderio di convogliare il proprio spirito di 
riforma nell’amministrazione dello stato, superando i « corpi inter- 
medi » regionali, contro i quali l’opuscolo s’era volto, e giungendo 
direttamente ai gradini del trono: conformemente all’azione che Pie- 
tro Verri svolgeva in quegli anni, fiero di non mischiare sé e i suoi 
amici « colla vita comune » milanese ™. 


73. « Quel libriccino Dei delitti e delle pene, che promosse, non solo 
l’abolizione della tortura, ma la riforma di tutta la legislazione criminale, co- 
mincid con le parole: “Alcuni avanzi di leggi d’un antico popolo conquista- 
tore”. E parve, com’era, ardire d'un grand’ingegno: un secolo prima sarebbe 
parsa stravaganza » (A. Manzoni, Storia della colonna infame, cap. 111). A dire 
il vero quelle parole citate dal Manzoni apparvero nell’avvertenza A chi legge 
della quinta edizione, del marzo 1766. Ma non importa. 

74. Lettere e scritti inediti di P. e di A. Verri, cit., vol. I, p. 155. 

Notava il Mondolfo che, nonostante gli errori, l’opuscolo del Beccaria 
provocd una deliberazione della Congregazione di stato (8 febbraio 1763), 
che teneva conto delle osservazioni e dei suggerimenti contenutivi e che diede 
l'avvio alla riforma monetaria del 1777, cui anche il Beccaria fu chiamato a 
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3. « Dei delitti e delle pene » 


Entro questo spirito di riforma, che assumeva toni ora sarcastici, 
ora accorati, ora dotti e ammantati di vesti scientifiche, ora ironici 
e democratici, e che sostanzialmente s’appoggiava alla speranza di 
essere accolto dall’istituto politico accettato e ammirato della—mo- 
narchia assoluta, va intesa l’opera dei Verri e del Beccaria anche 
negli anni dell’Accademia dei Pugni. 

Suggerendo al giovane amico l’argomento dei delitti e delle pene, 
Pietro Verri intendeva avviarlo ad una nuova demolizione dell’au- 
torita intermediaria, della quale partecipava, fra gli altri, il proprio 
padre, il senatore milanese conte Gabriele Verri; demolizione peri- 
colosa, ma ormai necessaria, poiché in Lombardia era impossibile 
proseguire nei sistemi giudiziari feroci del precedente ventennio ab- 
sburgico, dal 1741 al 1762; basti pensare che vigeva ancora l’uso 
di consegnare i cittadini lombardi condannati al remo, alle galere 
della Repubblica Veneta, nelle cui stive morivano sconosciuti e 
dimenticati ”. 

Argomento pericoloso, ma che avrebbe trovato negli ambienti 
di corte, in alcuni uomini autorevoli di essa, quali lo Sperges, il Son- 
nenfels e persino il grande Kaunitz, sostenitori prudenti ma decisi: ar- 
gomento pericoloso per gli accenti di protesta che avrebbe dovuto 
contenere contro un sistema legislativo ed esecutivo di secolare ap- 
plicazione, eppur argomento gia maturo nelle sue istanze morali 
e politiche presso l’opinione dei piu illuminati, e che ben s’adattava 
a incunearsi in quel movimento di revisione di tutte le vecchie strut- 
ture giuridiche, che i governi sentivano necessario e al quale, in fon- 
do, invitavano gli uomini competenti, come pur fecero i governi di 
Federico II e di Caterina, o per il quale tendevano pur sospettosi |’at- 
tento orecchio pronti a far tesoro dei suggerimenti: « Viene, nelle 
cose grandi, come nelle piccole, un momento in cui cid che, essendo 
accidentale e fattizio, vuol perpetuarsi come naturale e necessario, 
& costretto a cedere all’esperienza, al ragionamento, alla sazieta, alla 
moda, a qualcosa di meno, se @ possibile, secondo la qualita e 1’im- 
portanza delle cose medesime; ma questo momento dev’esser prepa- 
rato. Ed @ gia un merito non piccolo degl’interpreti se, come ci pa- 


partecipare (cfr. R. Mondolfo, prefazione alle Opere scelte del Beccaria, Cap- 
pelli, Bologna, 1925, p. XI; la notizia @ tratta dal Villa). pyre 

75. Pietro Secchi scrivera nel « Caffé », nell’articolo su La coltivazione del 
tabacco (t. I, f. V, p. 47, ed cit.): « La spesa della coltura, poi, ed @ necessaria 
come di qualunque altro frutto, e si potrebbe di molto sminuire coll’impiegarvi 
tutti quei condannati, che doniamo cosi liberamente ». 
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re, furon essi che lo prepararono, benché lentamente, benché senza 
avvedersene, per la giurisprudenza », dira ancora il Manzoni del 
1840 ”. 

Ora, l’accumulazione di innumerevoli codici, leggi, editti, sulla 
vecchia base giuridica giustinianea, era diyenuta davvero insoste- 
nibile e impediva il libero e rapido sviluppo degli stati verso la loro 
organizzazione moderna. | giovani amici avevano gia messo il dito su 
di una di quelle piaghe, e piaga particolare del Ducato milanese, 
quella delle monete. Avevano toccato pericolosamente immediati, 
concreti interessi, e ormai, avviati su quella strada di vivaci polemi- 
che contro la traballante impalcatura della societa tradizionale, non 
si vollero certamente fermare. Lavorarono ancora di conserva, tra- 
smettendosi l’un l’altro entusiasmo e ardire, e prepararono, appunto, 
il momento in cui si sarebbe discussa o applaudita non gia la sco- 
perta ma, finalmente, la denuncia. Denuncia breve e veloce, atta a 
suscitare lo scandalo e quindi la riforma, e non piu l’ennesima, dotta, 
meditazione. La fiducia nella forza inarrestabile della cultura, l’a- 
strattismo ideologico di molto Illuminismo nel campo tattico, non 
ebbero presa su di essi, ché seppero scegliere l’arma pil’ consona 
allo scopo: non erudita, non allegorica, senza orpello letterario, senza 
lentezza di concezione e di espressione, corrispondente nell’ordine 
delle idee alla formula verriana che lo scrittore dica cose ragionevoli, 
interessanti, e le dica in una lingua che sia intesa da tutti e le scriva 
con tal arte da esser lette senza noia” 

Ma qui intervenne il genio del Beccaria: seppero scegliere o scel- 
se egli solo, per quella rara felicita dell’intelligenza che sa eliminare 
il superfluo da ogni questione, che sa con giusta dose sacrificare il 
preliminare e giungere all’essenziale senza stanchezza e noiosa 
gravita? Quell’argomento, pericoloso nell’ambiente milanese, si mu- 
to nella mente del giovane filosofo in qualche cosa di ben pid va- 
sto che una polemica contingente e di circoscritto bersaglio, sino a 
divenire enunciazione di principi umani travalicanti il limite storico e 
morale della propria cultura e della propria ribellione. Diventd, cioé, 
filosofia, ricerca di una verita universale, ricerca del « vincolo che 
lega la coscienza della dignitaé umana con quella dell’autonomia e 
della responsabilité » *. Pietro Verri, con la sua erudizione e con il 
suo moralismo troppo pungente, non vi sarebbe mai giunto; né 
Alessandro, brillante e sdegnato, ma non doloroso eversore della 


76. A. Manzoni, Storia della colonna injfame, cap. 111. 
77. P. Verri, Su i parolai, « Il Caffe», t. I, foglio VI, p. 334. 
_ 78. Cfr. R. Mondolfo, Beccaria e Kant, in « Rivista internazionale di filo- 
sofia del Diritto », V (1925), p. 619. 
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scienza giuridica contemporanea nei suoi pur fondamentali e gran- 
dissimi articoli del « Caffé »”, e d’altra parte incapace anch’egli di 
andare con esclusivo spirito filosofico ai principi primi del diritto u- 
mano, alla liberta e alla legge che la tuteli. 

Gli storici fin troppo discussero — dal Villa al Bouvy, alle pre- 
gevoli pagine del Vianello e dello Spirito — sul dubbio che~il 
Dei delitti e delle pene fosse di Pietro Verri o che, per lo meno, 
da lui ne derivasse non soltanto lo stimolo, ma ancora la formulazio- 
ne, e nella minuta indagine sui documenti alcuni d’essi troppo poco 
considerarono che Pietro aveva gia esaurito lo slancio polemico nel- 
l’opera di gusto libellistico-satirico del 1763, da lui intitolata Orazio- 
ne panegirica sulla giurisprudenza milanese (prudentemente rimasta- 
gli nel cassetto) e che gia ripiegava sulla dottrina. Secondo il proprio 
genio, che fu acuto ma volto al particolare e impacciato di fronte 
alle sintesi vigorose, Pietro Verri venne raccogliendo cospicui mate- 
riali su un aspetto della questione, indubbiamente il pitt scandaloso, 
vistoso e orribile, quello della tortura; pit: tardi, la lettura dei verbali 
del processo agli untori riaccese la sua fantasia e la sua indigna- 
zione e gli permise il recupero e l'utilizzazione delle vecchie carte 
giovanili. Ma intanto a noi giova sottolineare che le Osservazioni 
sulla tortura compiute nel 1777 e il Dei delitti e delle pene furono 
impostati nel medesimo torno di tempo; e nulla pit’ di queste due 
opere serve al giudizio sulla diversa natura dell’ingegno dei loro au- 
tori. Pietro Verri impegnd e dilui l’ingegno nello stendere i « len- 
zuoli »® di appunti; Cesare Beccaria costrinse il suo a fermare su rapi- 
di foglietti il succo della discussione di un secolo. 

La lettera di Pietro del 1° novembre 1765 *' denuncia abbastanza 
chiaramente non solo il modo in cui il Beccaria lavord intorno al suo 
libro (&, tuttavia, accertato, che ne scrisse alcune parti in villa, 
a Gessate, nell’estate-autunno del 1763), ma altresi il metodo con 


79. Discorso sulla felicita dei Romani (t. 1, f. VII, pp. 64-6 e VIII 
pp. 67-70); Di Giustiniano e delle sue leggi (t. |, f. XVI, pp. 129-36); Alcune 
riflessioni sulla opinione che il commercio deroghi alla nobilta (t. 1, f. XXIII, 
pp. 183-95); Ragionamento sulle leggi civili (t. If, f. XVI, pp. 399-406 e f. 
XVII, pp. 406-23); Di Carneade, e di Grozio (t. Il, f. XXIX, pp. 490-96 e f. 
XXX, pp. 496-500); Di alcuni sistemi del pubblico diritto (t. Il, f. XXXI, pp. 
503-09 e f. XXXII, pp. 510-12). , 

80. Alessandro Verri nella lettera al fratello del 19 aprile 1777 ricordava 
come Pietro da giovane avesse gia scritto sull’argomento: « certo grandissimo 
foglio, anzi lenzuolo ». : 

81. Si veda il brano che a noi interessa, a p. 38 del vol. I delle Opere, cit. 

82. Si veda la lettera ad un amico, del 19 luglio 1763, a p. 855 di Opere, 
cit., vol. II. 
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cui ognuno degli amici amava affrontare i suoi temi. E evidente 
che il Beccaria raccogliera le fila delle conversazioni durate 1’in- 
tera giornata, e di esse serbava l’essenza filosofica, ne decantava gli 
elementi incidentali, la cronaca, l’esempio illustrativo e rafforzativo 
proposto nella vivacita del probabile « tetralogo ». Alessandro Verri 
portava la sua fresca scienza di giurista da poco laureato, la sua 
esperienza bruciante di « Protettore dei carcerati », carica che adiva- 
no i giovani nobili e nella quale era lor compito l’assistenza morale 
e giuridica dei reclusi e il controllo delle condizioni materiali delle 
carceri; ufficio, quindi, che non risparmiava la vista di tanti orrori 
e di tante miserie ®. Pietro Verri portava la sua cultura ormai solida, e 
il suo livore trattenuto contro il Senato, il Collegio dei dottori, dei giu- 
reconsulti, contro tutte le vecchie istituzioni ancora di fondo comu- 
nale e spagnolesco. In piu, il fatto che fosse stato egli il suggeritore 
dell’argomento e il fatto che di tutti loro egli solo avesse gia pubbli- 
camente dileggiato negli almanacchi degli anni precedenti la tortura, 
dovevano dargli un tono d’autorita, un compito determinante nella 
animata e animosa gestazione dell’opera; Luigi Lambertenghi, con il 
suo spirito quieto, saggio e preciso, non poteva certamente conten- 
dergli quel primato. Si osservi la lettera del 1° novembre e si notera 
quanto sia significativo quel passaggio inavvertito ma continuo dalla 
terza alla prima persona, e 1a dove la prima sarebbe troppo com- 
promettente, come si ottenga il medesimo risultato — d’imporre, cioé, 
alla considerazione la propria essenziale partecipazione all’opera — 
con l’impersonale, che suggerisce l’equivoco. Si che, la tanto forte 
affermazione iniziale: « I] libro é del marchese Beccaria », risulta, 
alla fine, senza parere — quasi il giudizio dovesse scaturire natural- 
mente dalla mente del lettore — molto insidiata, gravata di dubbi. 
« Ammassato che ebbe il materiale, io lo scrissi e si diede un ordi- 
ne, e si formd un libro ». Chi sapra mai districare una verita da una 
simile ambigua proposizione? Pietro Verri, il gran protettore del 
fratello e dell’amico, intravedeva gia alla fine del 1765 la fortuna 
e la gloria del Dei delitti e delle pene? e gia iniziava l’operazione 
di aggiramento dei philosophes francesi, il tentativo, amaramente 
fallito, di far apparire i frutti precoci dei due giovani come prolife- 
razioni, da lui volute e seguite, del proprio ingegno, e della temperie 
culturale da lui solo sistematicamente creata nella colonia milanese? 
I philosophes, come sappiamo, non vollero stare a questo sottile giuo- 


83. Si ricordi la lettera gid citata di Alessandro da Parigi, in cui | 
trentaquattro plaidoyers da lui fatti in difesa dei piesa aoe 
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co, e giudicarono sul risultato dichiarato, sul dato ufficiale. Ebbero 
torto? Certamente no: perché a loro fu permesso di giudicare il trat- 
tato beccariano nella sua effettuale importanza storica, al di fuori 
delle sue premesse culturali e umane. Rimasero realisticamente an- 
corati al certo: quel Montesquieu, quel Rousseau, quel Bacone, quel 
Helvétius, che traspiravano dalle pagine beccariane, non incrinarono 
il loro entusiasmo per la geniale energia sintetica dello scrittore. 
Non conoscevano appieno la qualita somma dell’ingegno verriano, 
ma non sarebbero stati scossi nel loro giudizio nemmeno dalla let- 
tura dell’Orazione panegirica sulla giurisprudenza milanese. L’avreb- 
bero, semmai, anch’essa annoverata tra le opere precorritrici del 
trattato, ma non avrebbero accettata — pensiamo — la tesi del 
suo editore moderno, il Vianello“, che la pone come sua « origine 
occasionale e immediata ». Di fatto, tutto il pensiero del Verri, tutto 
il clima dell’Accademia dei Pugni, tutto il fervore serio ed entu- 
siasta della brigata, tutto l’atteggiamento derisorio di quei giovani 
filosofi verso la tradizione giuridica contemporanea furono ancora 
origini occasionali e immediate del libro. Trovarne una, isolarne una, 
fondarsi su di una soltanto, questo @ gia inficiare di netto la validita 
dell’opera, trattenere su di un criterio di ampliamento e non gia di 
novita, gli elementi suoi pit perspicui. 

E verissimo che le « occasioni » verriane il Beccaria nel Dei delitti 
e delle pene le adoperéd tutte: persino la tesi « che costituisce la par- 
te storicamente piii importante delle Pene (...) cioé che all’arbitrio 
dei “corpi intermedi” si dovesse sostituire la liberta, intesa come 
ubbidienza di tutti i cittadini a leggi chiare, sicure, costanti, con- 
formi alla natura umana, e miranti al pubblico bene »*, sarebbe 
gia stata sommariamente svolta nel lontano scritto viennese sul 
commercio *. Ma son pur sempre quei corpi intermedi i petits sou- 
verains del Montesquieu, i quali, guarda caso, sono i pili feroci con- 


84. C.A. Vianello, L’« orazione panegirica sulla giurisprudenza milanese » 
del Verri tra le fonti del libro « Dei delitti e delle pene», « Giornale storico 
della letteratura italiana», vol. CXII, 1938, pp. 52-75. 

85. N. Valeri, Pietro Verri, cit., p. 111. Per il Beccaria cfr. in particolare 
il paragrafo IV « Interpretazione delle leggi» nel Dei delitti e delle pene. 

86. Lo afferma N. Valeri nel suo Pietro Verri, cit., sempre alla p. 111. Ma 
& necessario far notare, che quello scritto viennese apparira soltanto nel giu- 
gno 1764, non sappiamo quanto mutato rispetto all’originale, con il titolo di 
Gli elementi del commercio (« Il Caffé », t. 1, foglio III). Nell’articolo si legge: 
« Quindi ne siegue che l’anima del commercio @ la sicurezza della proprieta 
fondata su chiare leggi non soggette all’arbitrio; ne siegue pure. che i mono- 
poli, ossia i privilegi esclusivi, sieno perfettamente opposti allo spirito del 
commercio ». 
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tro « les écrits satiriques »*’, il genere letterario prediletto dal giova- 
ne Verri. E i restanti concetti della tesi, svolti dal Beccaria nei para- 
grafi III, 1V, XXXIII, si ritrovano ancora nel Montesquieu at 

Il fatto & che il Beccaria da tempo raccoglieva nella sua mente 
filosofica e precisa le occasioni e le fonti del suo trattato; inconsape- 
volmente, come & sempre inconsapevole l’acquisto dell’energia mo- 
rale necessaria alle grandi creazioni, egli veniva nutrendo la propria 
intelligenza dei principi basilari della filosofia contemporanea e li 
assorbiva e li faceva suoi, ed essi versd in copia nelle pagine del 
Dei delitti e delle pene con la tranquilla certezza che non sarebbero 
gia serviti a incriminare di plagio il suo discorso (come pur era ac- 
caduto per il suo primo opuscolo), ma lo avrebbero anzi rafforzato 
e arricchito. Se la filosofia poteva essere la medesima, se in lui 
essa poteva non essere originale, era lo spirito nuovo infuso nelle idee 
a distinguere e rivelare autonoma la sua opera. Vogliamo un esem- 
pio? la lettera di Usbek a Rhédi, a Venise®, con la sua proposizione: 
« Si, dans un gouvernement doux, le peuple est aussi soumis que 
dans un gouvernement sévére, le premier est préférable, puisqu’il 
est plus conforme 4 la raison, et que la sévérité est un motif étranger », 
é anch’essa un’occasione venerata e amata, una fonte abbastanza 
certa del trattato beccariano, ma togliamo quella verita dal tenue 
tessuto narrativo che la ricinge, isoliamola da quell’atmosfera di 
costante e teso raffronto su cui faticano l’intelletto e il cuore di 
Usbek, consideriamola come uno dei principi ovviamente determi- 
nanti una dissertazione sulla pena capitale e sulla tortura, e otterre- 
mo non gia un plagio, ma una diversa utilizzazione di un principio 
irrefutabile, ce ne varremo come strumento per una dimostrazione 
e giungeremo a ridimostrare, attraverso l’analisi concretamente filo- 
sofica e giuridica, quella verita dalla quale eravamo tacitamente 
partiti. 

Inutilmente i Verri, nei primi anni del loro carteggio, di quando 
in quando, come prova del fioco ingegno del Beccaria, denunciarono 
aver preso egli or qui or 1a quest’idea, o quella massima, o questo 
principio, o quella conclusione. I riferimenti allusivi ai testi giuridici 
e filosofici del secolo dei lumi sono infiniti nel trattato, anche a quella 
bibbia della legge che @ l’Esprit des lois e che il Crespi, chissa perché, 
sostenne non avere il Beccaria conosciuto se non indirettamente ®. Ep- 


87. Montesquieu, Esprit-des lois, libro XII, cap. XIII. 


88. Cfr. la nota del Calamandrei, a p. 168 della sua ed. cit. del Dei delitti 
e delle pene. 


89. Montesquieu, Lettres Persanes, n. 80. 
90. A. Crespi, in Il pensiero filosofico-giuridico di Cesare Beccaria (« Ri- 
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pure, che monta? Chi ha voluto, come lo Spirito — e lo sottolined 
il Calamandrei *' — fondare su questi elementi una tesi restrittiva 
dell’originalita del Beccaria, non ha inteso la sottile lezione che nasce 
dalle pagine del Dei delitti e delle pene. Le presenze di altri testi 
rintracciabili nel trattato non sono gia imitazioni che lo scrittore 
puo desiderare che sfuggano al pubblico; potrebbero forse essere 
reminiscenze inconsapevoli, ma la verita & che sono allusioni, le 
quali, come diceva Giorgio Pasquali, « non producono l’effetto volu- 
to se non su un lettore che si ricordi chiaramente del testo cui 
si riferiscono»”. D/’altronde il Beccaria nell’Introduzione aveva 
pur dichiarato il suo debito al Montesquieu, e aveva mostrato d’a- 
spettarsi soltanto i « segreti ringraziamenti degli oscuri e pacifici 
seguaci della ragione »*. A chi non sapeva, sarebbe bastato, dunque, 
il suo eloquio; a chi sapeva, la proposizione « allusiva » sarebbe ap- 
parsa ancor pili carica di verita e d’autorita, e soprattutto ai fedeli 
della nuova filosofia. Questa fu la norma che il Beccaria segui nella 
sua stesura, senza, tuttavia, troppo concedere alla prudenza. Sino 
alla sesta edizione, del 1766, gia dopo la traduzione francese del 
Morellet, che aveva cassata in parte e in parte attenuata e meglio pre- 
cisata la frase, il paragrafo I] (« Diritto di punire ») del Dei delitti 
e delle pene iniziava con uno squillo di guerra: « Ogni pena che non 
derivi dall’assoluta necessita, dice il grande Montesquieu, é tiranni- 
ca». Si trattava del « diritto di punire »! e non gia — ed é ben 
diverso — della crudelta delle pene, dell’irregolarita delle procedure 
criminali contro le quali, sommariamente ancora, si svolge accorata 
I'Introduzione: in quest’ultima « l’immortale presidente del Monte- 
squieu » poteva essere nominato, vi si poteva dichiarare che egli ave- 
va «rapidamente scorso su di questa materia»; essa, ormai, era 


vista di filosofia e scienze affini », n. 3-4, 1908, p. 218) riscontra qualche adden- 
tellato filosofico e giuridico con il Montesquieu, ma poi esprime il dubbio che 
il Beccaria lodasse l’opera del francese « senza averla letta ». 

91. Cfr. P. Calamandrei nella prefazione all’ed. cit. del Dei delitti e delle 
pene, a p. 68. U. Spirito giudica il libro « uno strumento che come tale avreb- 
be potuto esser sostituito pitti o meno bene da qualche altro pensatore illumi- 
nista dell’epoca » (Storia del diritto penale italiano, De Alberti, Roma, 1925, 
vol. I, p. 61). Vero @ che lo Spirito avverte che egli insiste sulle varie que- 
stioni concernenti l’origine dell’opera «non tanto per ridurre nei giusti Jimiti 
la gloria del Beccaria, quanto per caratterizzare con precisione il significato 
storico della sua opera ». : 

92. G. Pasquali, Stravaganze quarte e supreme, Pozza, Venezia, 1951, p. 11. 

93. Cfr. il paragrafo 1, « Introduzione ». . 

94. Dei delitti e delle pene, Edizione sesta, di nuovo corretta ed accre- 
sciuta, Harlem (ma Livorno) 1766; posteriore al settembre 1766. La traduzione 
vide la luce la prima volta negli ultimi giorni del 1765 a Parigi, con la falsa data 
di Lausanne 1766. 
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sufficientemente dibattuta, non era pit tranquillamente accettata. 
Dapprima lo scandalo del processo di Jean Calas, sollevato dal Voltai- 
re, pitt tardi quello del luglio 1766 originato dal processo contro il 
cavalier La Barre, avevano cominciato e avrebbero continuato a 
scuotere dalle fondamenta la torpida indifferenza delle classi domi- 
nanti; il « partito dei filosofi » aveva alzato fremente il capo in tutta 
Europa; il De Bonion dallo splendore della sua toga e presto il gre- 
noblese Servan dall’alto della sua dignita di giudice indicheranno le 
nuove vie dell’amministrazione della giustizia; i governi difficilmente 
avrebbero potuto ancora per lungo tempo continuare a fare i sordi. 
I petits souverains di fronte a questo movimento quasi sincrono 
degli spiriti illuminati di tutta Europa potevano soltanto opporre una 
astiosa resistenza, appellarsi alle autorita costituite, consapevoli tut- 
tavia che esse non li avrebbero sollevati dalla responsabilité dei loro 
errori. Ma sul diritto di punire la battaglia sarebbe stata ben altri- 
menti aspra; i « corpi intermedi » fatti forti di un argomento che, se 
accettato, poteva minare alla base la legittimita medesima dell’auto- 
rita sovrana, sarebbero partiti al contrattacco: avrebbero trovato 
la scusa pronta per appellarsi con successo al monarca e fare cosi 
ingoiare amaramente al ribelle le ingiurie lanciate. Meglio, quindi, 
sarebbe stato, in questo caso, a somiglianza del Morellet, non citare i 
grossi nomi che suonavano orribili agli orecchi degli odiati e derisi 
despoti intermediari (sul corpo martoriato del La Barre non si bru- 
ciava in quel luglio del 1766 con copia del Dictionnaire philosophi- 
que del Voltaire, e due anni innanzi, al tempo esatto dell’uscita del 
trattato beccariano, nella grande e civilissima Parigi non s’era veduto 
un incruento ma non meno pericoloso autodafé del medesimo li- 
bro?); essi — lo aveva insegnato proprio il Montesquieu, il quale e- 
ra stato pur costretto, nemmeno due anni dopo Il’uscita dell’Esprit 
des lois a pubblicarne a Ginevra una Défense e gli Eclaircissements 
e ancora nel 1751 a difendersi e a vedersi messo all’Indice — « ne 
sont pas assez grands pour mépriser les injures » *. I vecchi avanzi di 
una concezione feudale dello stato, che ancora sopravvivevano in 
Lombardia, come in ogni altra parte dell’Europa, i rappresentanti di 
un’aristocrazia, che ormai era di ostacolo all’organatura di un’ammi- 
nistrazione statale modernamente accentrata, avrebbero venduto cara 
la perdita dei loro privilegi. Non aveva insegnato ancora il Monte- 
squieu che « L’aristocratie est le gouvernement qui proscrit le plus 
les ouvrages satiriques »? che « Si, dans la monarchie, quelque trait 
va contre le monarque, il est si haut, que le trait n’arrive point jus- 


95. Montesquieu, Esprit des lois, libro XII, cap. XIII. 
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qu’a lui. Un seigneur aristocratique en est percé de part en part. Aus- 
si les décemvirs, qui formaient une aristocratie, punirent-ils de la 
mort les écrits satiriques? »*. E la prova della verita di questa propo- 
sizione era stata offerta da Ferdinando Facchinei, che aveva stampa- 
to, anonime, le Note ed osservazioni sul libro intitolato Dei delitti e 
delle pene, in cui altamente gridava esser rovinoso il sostenere «che 
il diritto, che hanno i sovrani di punire nasca dalle minime possibili 
porzioni, che lor danno i sudditi » ”. Meglio, quindi, sarebbe stato 
porre alla fine del capitolo la verita assiomatica tanto arditamente 
enunciata ad apertura, e sfumarla; e cosi avvenne, appunto, é da 
credere, per opera ed influenza del Morellet *: « Le pene che oltre- 


96. Ibid. 

97. Cfr. F. Facchinei, Note ed osservazioni sul libro intitolato Dei delitti 
e delle pene, s.1., 1765, p. 20. 

98. André Morellet nella Préface alla sua traduzione (citiamo dall’edizio- 
ne pit corretta ed esprimente l’ultima volonta del traduttore: la Roederer, 
Parigi, 1797, gia ricordata) a proposito di questo paragrafo, II, col titolo di 
« Diritto di punire » nella Harlem (ma Livorno) 1766 e seguente al I dal titolo 
« Origine delle pene», dichiarava: «A II. De l’origine des Peines et du 
fondement du droit de punir. Nous avons rassemblé dans ce paragraphe ce 
qui fait dans l’original la matiére de deux chapitres qui se suivent, et nous 
avons fait quelques légéres transpositions. Le principal changement est d’avoir 
rejette en note une réflexion de l’auteur sur le sens des mots droit et justice, 
qui nous a paru rompre le fil du discours» (pp. XII-XIII). Ma non si trattd 
solo di questo; scomparve, come abbiamo visto, sia nel testo francese sia nel 
testo italiano tradizionale, anche la frase iniziale del paragrafo II della edizio- 
ne Harlem (ma Livorno) 1766. Gli editori settecenteschi italiani e francesi nel 
riprodurre il Dei delitti e delle pene ora adottarono l’ordine della traduzione 
francese del Morellet, ora — soprattutto gli italiani — rimasero fedeli alla 
Harlem (Livorno) 1766. I primi si valsero dell’avviso beccariano contenuto 
in quest’ultima edizione, annunciante la traduzione francese ed approvante 
l’ordine seguitovi: (« Mentre era quasi compiuta questa nuova edizione si é 
pubblicata in Francia la traduzione francese fatta da un celebre scrittore di 
quella nazione. L’autore la trova non solo fedele ma eccellente in tutte le sue 
parti. Il saggio traduttore ha giudicato a proposito di cambiar l’ordine dei 
paragrafi, e l’autore deve alla verita ed alla giustizia quest’ingenua confessione, 
che l’ordine francese @ preferibile a quello dell’autore istesso, rincrescendogli 
di non essere stato a tempo di conformarvisi in questa edizione »). Nella mede- 
sima edizione Roederer, nella Correspondance d’André Morellet et Beccaria 
contenant diverses anedoctes et remarques 4 l'occasion du Traité des Délits et des 
Peines (pp. XXIX-LXVIII) si legge, dalla lettera del 26 gennaio 1766 del Becca- 
ria, il seguente brano: « J’espére que la cinquiéme édition qui doit parditre in- 
cessamment, sera bientét épuisée, et je vous assure que dans la sixiéme, l’obser- 
verai entigrement ou presqu’entiérement l’ordre de votre traduction qui met dans 
un plus grand jour les vérités que j’ai taché de recueillier. Je dis presqu’entié- 
rement, parce que d’aprés une lecture unique et rapide que j’ai faite jusqu’a ce 
moment, je ne puis pas me décider avec une entiére connoissance de cause sur 
les détails, comme je le suis déja sur l'ensemble » (p. XLII). 

Mi risulta, tuttavia, che mai il Beccaria approntasse di sua mano una nuova 
edizione secondo l’ordine Morellet, poiché la sesta e la sesta bis furono identi- 
che alla quinta e quinta bis, e d’altra parte sembrd, fin che visse, lasciar fare 


5€ 


passano la necessita di conservare il deposito della salute pubblica so- 


no ingiuste di lor natura »; che non & un’attenuazione del principio, 
ma un suo rafforzamento e un chiarimento necessario, eppure gli 
si toglieva il piglio ribelle di quell’aggettivo « tirannica », ee avreb- 
be potuto ostacolare una serena meditazione dei governanti ”. E tut- 
tavia, pur nella modificazione dell’ordine e dello stile, il sostanziale, 
l’importante, il fondamento teorico e non oratorio del paragrafo rima- 
se: il concetto rousseauiano e non montesquieuiano della cessione da 
parte dei singoli della loro volonta all’autorita sovrana. « Gli uomini 
pensatori », nella loro acribia, avrebbero poi saputo distinguere le or- 
me dell’autore da quelle del Rousseau, e i movimenti nuovi del suo 
pensiero. Ed essi esistono ben rilevabili e concreti. Il Beccaria vide 
« empiricamente, realisticamente, nella soggezione all’autorita gover- 
nativa una spartizione fatta dagli individui dei propri diritti e delle 
proprie liberta, per cui una porzione é mantenuta e I’altra alienata; 
e l’alienazione implica, naturalmente, soggezione alla volonta altrui 
(pur essendo presupposto che questa volonta debba esercitarsi a van- 
taggio dei singoli). Il Rousseau, invece, ritrovava idealisticamente, o 
miticamente, nella volonté générale la volonta di ciascuno, per cui il 
cittadino, obbedendo allo stato, obbedisce a se stesso » ™. 


agli editori senza mai accennare alla benché minima protesta. Il testo che per 
pit di un secolo é stato il pit diffuso (quello della « Societa tipografica de’ 
classici italiani», Milano, 1822, che non dimenticava l’edizione Mussi, Milano, 
1811, curata dal figlio Giulio Beccaria) adotta tutti gli spostamenti dell’ordine 
Morellet (fra l’altro passa da 47 a 42 paragrafi) rispettando la lezione della 
Harlem (Livorno) 1766, ma preferisce allontanarsi da essa quando il criterio 
di rispetto al testo non potrebbe pit coincidere con gli spostamenti e i « ras- 
semblements » del Morellet. Evidentemente ancora una volta gli assensi pub- 
blici del Beccaria alla traduzione morelletiana fecero aggio sull’ultima edizio- 
ne da lui curata insieme ai fratelli Verri. E indubbio che la prudente riserva 
ancora espressa nella lettera del 26 gennaio 1766 scomparve nell’Avviso della 
quinta edizione (Harlem, ma Livorno, Coltellini, 1766), nella quinta bis del- 
l'agosto 1766, nella sesta e sestabis posteriore al settembre 1766. Si veda ora 
G. Francioni, La prima edizione del « Dei delitti e delle pene », « Studi Sette- 
centeschi », n. 1, 1971, pp. 103-272. 

Nell’ottobre il Beccaria partiva per Parigi insieme ad Alessandro. Il suc- 
cesso italiano ed europeo del libro, l’invito di Caterina II del medesimo anno, 
lo spirito di riforma che il Dei delitti e delle pene promosse, i primi provvedi- 
menti attenuativi dei governi poterono forse essere la causa della successiva di- 
sattenzione del Beccaria verso il suo testo. Sempre meno egli rimaneva « quel fi- 
losofo ch'ebbe il coraggio, dall’oscuro e disprezzato suo gabinetto, di gettare 
nella moltitudine i primi semi, lungamente infruttuosi, delle utili verita » 
(cfr. Dei delitti e delle pene, « Introduzione »). 

99. Ma forse il detto aggettivo era usato nel testo beccariano secondo la 
tradizione giuspubblicistica, nell’accezione di tirannide ex exercitio. 


100. L. Salvatorelli, J! pensiero politico italiano dal 1700 al 1870, Einaudi 
Torino, 19455, pp. 53-4. pat a 0, Einaudi, 
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. Libriccino fortunato », adunque, il Dei delitti e delle pene — ac- 
cettlamo pure questa definizione del Manzoni, che suona limitativa — 
ma nel quale l’esercizio dell’intelligenza & piu sottile di quanto sempre 
SI pOssa supporre a tutta prima; nel quale ben poche cose non sono 
state essenziali, proprio per la sua estrema semplicita. Esso nacque, 
difatti, non come un trattato, in cui vi sia pur sempre una concessione 
alla « struttura », ma in forma, piuttosto, aforismatica, sulla tra¢cia 
della tradizione baconiana '", d’altronde non ignota al Montesquieu ™; 
due maestri dello stile filosofico per il Beccaria. L’ordine originale 
del Dei delitti e delle pene lo conferma, e, se si vuole, persino il mo- 
do in cui l’autore lo concepi e lo scrisse. 


Ed &@ pur vero che, dopo i justes éloges'® dei philosophes e degli 
uomini della rivoluzione, il primo che intese appieno l’opera del Bec- 
caria nella sua pretta grandezza fu il nipote. Pit tardi egli, per la sua 
Storia della colonna infame, prese le mosse dalle Osservazioni sulla 
tortura e dai materiali inediti di Pietro Verri', e limitd il primitivo 
giudizio sul trattato del nonno. Negli anni 1823-27, infatti, nell’abboz- 
zo di quell’« appendice storica » che considerd- come essenziale alla 
unita etica del romanzo, il Manzoni, dopo aver riferito sulla civilta 
giuridica delle eta precedenti il Settecento, aveva concluso: 


Questo fu per qualche secolo, senso comune: dico comune, perché i ri- 
chiami di pochi uomini disseminati in molte generazioni erano o non co- 
nosciuti, Oo non ascoltati, o rigettati come ingiusti e paradossi, dagli uo- 
mini pitt autorevoli, e dall’universale. Venne finalmente un ingegno, il 
quale, se ci é lecito il dirlo, a cui che sia paragonato, non discende mai al 
secondo ordine; e riproducendo con quella originalita che @ naturale al 
genio gli argomenti gia proposti, e aggiungendone di nuovi ed immortali; 


101. Nella Raccolta Beccaria della Biblioteca Ambrosiana si trovano lun- 
ghi estratti da Bacone da Verulamio: di essi ragiond |’'Amati nel suo studio 
cit. (pp. 23-34) e offri un'interessante tavola di raffronti; pit tardi il Crespi 
trattd con attenzione dell’influenza baconiana sul Beccaria nello studio cit., e il 
Vianello in L’opera e la vita di Cesare Beccaria (Ceschina, Milano, 1938) ri- 
cordava « un grosso codice autografo di varie centinaia di fogli» (p. 246) con- 
tenente appunti tratti dalle opere giuridiche del Bacone, e soprattutto da quel- 
Vopera che, compilata dai posteri, va sotto il nome di Aforismi sulle leggi. 

102. Gia nel 1759, con tutta probabilita, si conoscevano i « pensieri 
staccati » del Montesquieu, attraverso una trascrizione affrettata e infedele del 
gesuita piemontese Giuseppe Cerutti (cfr. l'introduzione di L. Ginzburg a Mon- 
tesquieu, Riflessioni e pensieri inediti, Einaudi, Torino, 1943 ¢ la nota di s. 
Cotta, Gli inediti di Montesquieu a proposito di una recente pubblicazione, 
« Rivista di filosofia», XLI [1950], pp. 216-21). 

103. Cosi in una lettera del Roederer indirizzata a Giulia Beccaria nel 
1798. Cfr. l'introd. del Mondolfo alle Opere scelte del Beccaria, cit., p. XX. 
Gia in Cantu, Beccaria e il diritto penale, cit., p. 176. 

104. A. Manzoni, Storia della colonna infame, « Introduzione ». 
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riunendo, con una ragione profonda, che agli intelletti superficiali O si- 
stematici poté sembrar confusione di cose, 0 un_meschino trovato retto- 
rico, riunendo, dico, la commozione e il raziocinio; sommergendo, per — 
cosi dire nella evidenza, nella vasta precisione, nella santita dell’assunto. 
generale alcune inesattezze particolari di fatto, alcune congetture precipi- 
tate, o rendendo splendidi pure i difetti con lo splendore del genio sempre 
presente; poté far diventare senso comune cid che era paradosso; e cid che 
é ancor pit bello, poté farlo trionfare nel fatto. Affretto il trionfo della 
ragione e della umanita sopra un errore, che antico ormai, € scosso da 
molte parti, sarebbe pit tardi caduto anche sotto i colpi di men gagliardi 
assalitori; giacché, in questo mondo dove tutto finisce, anche l’errore € 
mortale. Ma in un’altra eta quel trionfo sarebbe stato impossibile a qualun- 
que sforzo umano: l’errore nel vigore della giovinezza é pit forte del 
genio '%, 


Anche il Foscolo, intorno ai medesimi anni, interpretd la fortuna 
del Beccaria come un trionfo del bene sul male, della verita sull’errore. 
Nell’articolo suo gia da noi ricordato, continuava egli, infatti, con 
queste parole: « Se il popolo cominciava finalmente a distinguere fra 
peccati che si debbono rimettere al giudizio di Dio, e delitti che fanno 
risponsabile il reo davanti alle leggi umane; se la tortura comincid 
ad essere abolita in Europa; se il processo criminale si scoperse in 
tutta la sua originale spaventevole deformita, solo il Beccaria ne ha 
merito ». 

Sia il Manzoni che il Foscolo colpivano nel segno; ché |’importan- 
za prima del trattato beccariano non stette appunto nella dottrina filo- 
sofica profusavi con tanta acuta intelligenza, ma derivava da Bacone, 
Montesquieu, Helvétius, Condillac, Rousseau, Hobbes, Locke ed altri, 
€ spesso appare contraddittoria nel tentativo di inserire i propri pensieri 
tra quelli accettati dai maestri (gia il Mondolfo notava come il Beccaria 
non avvertisse l’incongruenza di un collegamento fra utilitarismo e 
contrattualismo; assunto quest’ultimo per combattere la sua battaglia 
pit nuova, pili grande, pitt gloriosa, quella contro la pena di morte, 
ma minato entro il medesimo libro dalla concessione ai principi utili- 
taristici, che portan dritto alla difesa dell’assolutismo). La sua impor- 
tanza prima é riposta nel fatto che vi si denunciava una situazione 
insostenibile, che vi si additavano nuove vie di amministrazione giu- 
diziaria ormai mature nella coscienza dei popoli, e che vi si contrap- 
poneva all’arbitrio, al disordine, alla confusione dei poteri, alle cru- 
delta inutili, alle severita nocive e vendicative, l’esigenza assoluta e 
sicura che i sudditi siano resi « uguali e liberi nella dipendenza delle 


105. A. Manzoni, J Promessi Sposi, a cura di A. Chiari e F. Ghisalberti, 
t. Ill del vol. If di Tutte le opere, Mondadori, Milano, 1956, p. 683. 
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leggi, che @ la sola uguaglianza e liberta che possono gli uomini esi- 
gere nelle presenti condizioni delle cose » (che sono pur sempre, in 
ogni tempo, le medesime) — come dira nel paragrafo « Della tortu- 
ra », — cioé l’esigenza della fondazione di uno stato di diritto, in cui 
di necessita la divisione dei poteri sia chiara e inequivocabile, in cui 
il giudice nelle sue funzioni possa agire sulla base di leggi chiare e pre- 
cise. L’avere tanto insistito il Beccaria sulla chiarezza, sulla precisio- 
ne delle leggi, sulla razionalita a cui deve ispirarsi lo stato nella sua 
azione, la mostra compiaciuta di « spirito di geometria » che egli fa 
nel trattato, derivavano da necessita polemiche sorte dalla constatazio- 
ne del disordine procedurale e soprattutto dall’intuizione geniale che 
soltanto attraverso lo svincolo della legge da qualsivogliano elementi 
mitici e irrazionali si potesse addivenire ad un comune sentimento di 
nausea morale e di rifiuto razionale delle pene eccessive, atroci e mor- 
tali. Nel paragrafo « Della tortura » dira, infatti: « Si crede che il 
dolore, che é una sensazione, purghi l’infamia, che é un mero rapporto 
morale » e nel paragrafo « Della pena di morte » si domandera: « Qual 
puo essere il diritto che si attribuiscono gli uomini, di trucidare i loro 
simili? ». Sulla base contrattualistica, egli comincia a svellere quel- 
l’oscuro, oscurissimo sentimento — che pur di tratto in tratto riappa- 
re nella storia degli uomini a straziarne le misere carni — del signifi- 
cato sacrificale della pena di morte, della funzione espiatoria della 
condanna capitale, di fronte alla leviatanica potenza dello stato o di 
fronte alla sacra maesta della religione. 

Cesare Beccaria lasciava ben addietro il suo maestro, che su que- 
sto argomento s’era ancora attardato a dichiarare: « Un citoyen mérite 
la mort lorsqu’il a violé la sGreté au point qu’il a dté la vie, ou qu'il 
a entrepris de |’6tér. Cette peine de mort est comme le reméde de la 
société malade » '®. Per il Beccaria la pena di morte non é pit un 
diritto, « ma & una guerra della nazione con un cittadino; perché giu- 
dica necessaria o utile la distruzione del suo essere; ma se dimostrero 
non essere la morte né utile né necessaria, avrd vinto la causa della 
umanita ». 


4. La collaborazione al « Caffé » 


Quando il Dei delitti e delle pene usci dai torchi, era appena un 
mese dacché a Milano gli amici dell’Accademia dei Pugni avevano 


106. Montesquieu, Esprit des lois, libro XII, cap. IV. 
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lanciato il nuovo foglio periodico « Il Caffé ». Dal giugno 1764 i « bre- 
vi e vari discorsi » dei dodici collaboratori sarebbero dovuti uscire 
regolarmente ogni dieci giorni. 

Riunendo in tomo i numeri del primo anno, Pietro Verri pre- 
metteva il seguente avviso Al lettore: 


Questo lavoro fu intrapreso da una piccola societa d’amici per il pia- 
cere di scrivere, per l’amore della lode, e per l’ambizione (la quale non 
si vergognano di confessare) di promovere e di spingere sempre pil gli 
animi italiani allo spirito della lettura, alla stima delle scienze e delle 
belle arti, e cid che @ pitt importante, all’amore delle virti, dell’onesta, 
dell’adempimento de’ propri doveri. Questi motivi sono tutti figli dell’a- 
mor proprio; ma d’un amor proprio utile al pubblico; essi hanno mosso 
gli autori a cercare di piacere, e di variare in tal guisa i soggetti e gli 
stili che potessero esser letti e dal grave magistrato e dalla vivace donzella 
e dagl’intelletti incalliti e prevenuti e dalle menti tenere e nuove. Un’one- 
sta liberta degna di cittadini italiani ha retta la penna. Una profonda 
sommissione alle divine leggi ha fatto serbare un perfetto silenzio su i 
soggetti sacri, e non si é mai dimenticato il rispetto che merita ogni prin- 
cipe, ogni governo ed ogni nazione; del resto non si deve e non si é mai 
prestato omaggio ad alcuna opinione, ed anche negli errori medesimi, alla 
sola verita si é sacrificato. 

Forse potran col tempo sembrar troppo animosi alcuni tratti contro i 
puristi della lingua; ma la pedanteria de’ grammatici, che tenderebbe ad 
estendersi vergognosamente su tutte le produzioni dell’ingegno; quel po- 
sporre e disprezzare che si fa da alcuni le cose in grazia delle parole; quel 
continuo ed inquieto pensiero delle pitt minute cose che ha tanto influito 
sul carattere, sulla letteratura e sulla politica italiana meritano che alcuno 
osi squarciare apertamente queste servili catene. E ridicola cosa il racco- 
mandarsi alla benevolenza del pubblico, conviene meritarsela. Come gli 
autori per amor proprio hanno scritto, cosi per amor proprio il pubblico 
ha letto e leggera. Cid che @ piaciuto diviso in fogli conviene sperare che 
piacera riunito in questo primo tomo; al quale altri verranno in seguito 
se il favorevole giudizio del pubblico continuera a dar lena a questo pe- 
riodico lavoro ', 


E interessante notare la proiezione storica nella quale egli ormai 
poneva l’opera intrapresa e non ancora compiuta, la giustificazione 
che avanzava intorno agli articoli di ribellione linguistica, che sareb- 
bero potuti col tempo tembrare troppo animosi. Un’enorme fiducia 
nella funzione del foglio traspare, dunque, da questa pagina, che 
fa pit’ pungente |’amarezza con cui in anni pid tardi egli ne discor- 
reva: «lo credo che se v’era modo di migliorare la generazione 
nascente era quello del “Caffé”. Una guerra perenne, un ridicolo 


107. Cfr. « Il Caffé ossia brevi e vari discorsi in fogli periodici », t. I, Riz- 
zardi, Brescia, 1765, pp. III-IV ora alla p. 5 dell’edizione citata a mia cura. 
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incessante frizzato ogni settimana sulla grave stolidita, sulla ostinata 
pretensione, sopra le scioccherie nazionali; questa era una rugiada; 
un foglio era appena sensibile; ma un’azione anche piccola conti- 
nuata costantemente fa effetto, e costoro non si vincono mai svelando 
loro in faccia il bello e il grande, ma le orticate del ridicolo le 
sentono, fremono, tacciono, s’avviliscono, e la vasta armata si ritira, 
€ i pochi s’avanzano, e fanno seguaci» scriveva Pietro Verri al 
fratello Alessandro il 13 gennaio 1779 ', tredici anni dopo che era 
uscito l’ultimo numero del « Caffé ». 

- Alessandro rispondeva distratto: la sua esperienza di giovane stu- 
dioso ribelle alle tradizioni, audace nei propositi, assertore di un 
rinnovamento nella societa e nella scienza, s’era chiusa o per lo 
meno s’era venuta attenuando con costante involuzione dal giorno 
in cui aveva posto piede a Roma, dopo il grande e lungo viaggio 
in Francia, nella Parigi dei D’Alembert e dei Diderot, e in Inghil- 
terra, nella Londra di Samuel Johnson. Ma per Pietro non era cosi. 
Egli era stato l’anima, il « capo» del foglio e dell’Accademia dei 
Pugni che lo aveva propugnato, e, continuando a vivere a Milano, 
aveva potuto ascoltare, meglio di quanto potesse Alessandro, gli echi 
che il giornale aveva destato, osservare con maggior attenzione gli 
effetti che la loro impresa aveva prodotto, ed anche, si, la disper- 
sione degli ideali che la loro troppo breve opera aveva bandito. 

Pietro non poteva dimenticare « I] Caffé» e l’Accademia dei 
Pugni. Tutti gli amici erano partiti di 1a, 1a s’erano riconosciuti, 1a 
s’erano rivelati a se stessi; coloro che avevano perduto l’amore del 
ricordo per l’antico sodalizio della gioventi, che non sentivano pit 
la loro origine di uomini e di studiosi nell’entusiasmo, nella fer- 
mezza, nella grandezza di quei tempi, s’erano venuti spegnendo e 
nel loro essere morale e nella loro attivita intellettuale. Pietro si 
sentiva il solo sopravvissuto di quel periodo eroico; sentiva accanto 
a sé, con affetto fraterno, soltanto Alessandro e Paolo Frisi, e non 
ristava dall’invitare il fratello a non ripudiare la sua generosa opera 
giovanile, la Storia d’Italia, pur lodando le sue tragedie, ed esaltava 
nel Frisi quelle doti di scrittore d’elogi, che avevano avuto una loro 
egregia espressione nel Saggio sul Galileo dei fogli III e IV dell’anno 
secondo del « Caffé ». 

Chi, nella raggiunta maturita, poteva sorridere di quel fervore 
polemico come di un’avventura giovanile, e non invece considerarla 
un’esperienza sempre aperta, per Pietro era perduto. Ché non di 


108. Cfr. Carteggio..., cit., vol. X, pp. 171-72. 
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avventura intellettuale s’era trattato, ma di formazione virile, di intro- 
duzione fattiva nella societa rifiutando il compromesso di un’attivita 
culturale che ripetesse e proseguisse una tradizione ormai stanca. 
I collaboratori del « Caffé » avevano cercato di inserire nuove idee 
e nuove esigenze, nuovi ideali e nuovi sentimenti nella civilta lom- 
barda e nazionale senza adoperare modi e linguaggio di antica auto- 
rita, ma gia esangui per il rapido invecchiamento al quale li con- 
dannava anche in Italia 1’Europa industriale e mercantile contempo- 
ranea. La lettera di Pietro ad Alessandro del 17 aprile 1779 lo 
conferma: 


« Daltronde nella condizione presente d’Italia credo che non ci sta 
bene di essere difficili, e quale é l’autore che scriva con idee grandi, vere, 
€ pomposamente abbellite dalla immaginazione? caro Alessandro, sarem- 
mo imbarazzati, e nella carestia del secolo ci conviene accogliere con fe- 
sta il poco che ci rimane. Se la compagnia de’ Pugni viveva una dozzina 
d’anni, per poco che il governo l’avesse protetta, e con qualche pen- 
sione animata, noi due, Beccaria, Longo, Frisi e Lambertenghi avremmo 
fatta una rivoluzione nella letteratura italiana; poteva forse la societa ec- 
citare entusiasmo e procurarci de’ corrispondenti soci nelle altre citta d’l- 
talia; colle novemila lire che ora si sacrificano per niente per la Societa 
Patriotica si poteva fare allora assai. Egli @ certo che Frisi, Beccaria, e 
tu non vi siete formati per aiuto che abbia dato a cid il principe, anzi sot- 
to il giogo della inquisizione, in mezzo alla fredda indifferenza, anzi al 
pericolo della persecuzione si sono scritti libri sulla figura della terra, dei 
Delitti e delle Pene, e il saggio sulla storia d’Italia; anche i graziosi versi 
del Mattino e del Mezzogiorno sono nati sotto il regno dispotico dei son- 
niferi bernieschi. Gli autori erano isolati, poveri, senza il comodo di aver 
libri, e nelle loro famiglie pi o meno contrariati. Ora la Padrona non 
risparmia nulla; tutto il bene de’ Gesuiti si spende per l’educazione, per 
l’incoraggiamento delle scienze e delle arti; nessuno ardisce pit di chia- 
mare studi inutili le scienze: chi esce ora a lasciare un prestigio di sé de- 
gno che sia letto fuori di paese? » '. 


La solitudine di Pietro Verri accora, e d’altra parte non possiamo 
non sottolineare la contraddizione del suo pensiero, che vedeva nei 
tempi avversi il fiore dell’ingegno adergersi, e reclinare invece nei 
tempi favorevoli, e che tuttavia qui lamentava che la compagnia dei 
Pugni non fosse stata aiutata e protetta e addirittura sovvenzionata 
dallo stato teresiano. A ben guardare, il sentimento di rammarico 
era inevitabile nella situazione sociale e culturale della Lombardia 
d’allora. Pietro Verri e i suoi amici, al tempo del « Caffé », non 
avrebbero dovuto illudersi d’ottenere il plauso riscosso dallo « Spec- 


109. Cfr. Carteggio..., cit., vol. X, p. 254. 
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lator », né certamente potevano rivolgersi con |’oraziano equilibrio 
di un Addison ad un vasto e anonimo circolo di lettori consenzienti, 
« I] giornale di Addison e di Steele, con tutta l’aria di guidare i let- 
tori sulla retta via, in realt&é non faceva che seguirne e secondarne 
le tendenze: ecco il perché del suo grande successo. Portavoce della 
borghesia la cui potenza cresceva d’anno in anno, lo “Spectator” 
traduceva nel linguaggio di essa la filosofia, la religione, la morale, 
sicché insomma i lettori, ascoltandolo, non ascoltavan che se stes- 
si» '’. Inutilmente Pietro Verri aveva cercato nel primo numero di 
imitare il tono mosso e spigliato con cui l’Addison s’era presentato e 
aveva presentato il suo foglio; invano era ricorso all’espediente del- 
l’inglese, di immaginare cioé gli articoli iscritti in una sottile cornice 
di conversazioni da caffé: « There is no place of general Resort, 
wherein I do not often make my appearance; sometimes I am seen 
thrusting my Head into a Round of Politicians at Will’s, and listning 
with great Attention to the Narratives that are made in those little 
Circular Audiences. Sometimes I smoak a Pipe at Child’s; and whilst 
I seem attentive to nothing but the Post-Man, over-hear the Con- 
versation of every Table in the Room » ""; persino il greco Demetrio, 
padrone del caffé, aveva cercato di mutuare, come spunto, dall’Addi- 
son: « My face is likewise very well known at the Grecian... »'”. 
Ma gia i primi numeri erano dovuti partire in aspra polemica contro 
la societa contemporanea e la sua cultura, con I] tempio dell’igno- 
ranza, con la Rinunzia avanti notaio degli autori del presente foglio 
periodico al Vocabolario della Crusca, con Le riverenze'’, La festa 
da ballo, le Osservazioni su i fedecommessi. Ogni possibilita d’armo- 
nia, di mutuo consenso tra autori e pubblico anonimo spari subito: 
e, di fatto, non era nemmeno da pensarsi una societa gia tanto ordi- 
natamente costituita e omogenea, come quella alla quale s’era rivolto, 
cinquant’anni prima, in Inghilterra, l’Addison: «I would therefore 
in a very particular Manner recommend these my Speculations to 
all well regulated Families, that set apart an Hour in very Morning 
for Tea and Bread and Butter; and would earnestly advise them for 
their Good to order this Paper to be punctually served up, and to 
be looked upon as a Part of the Tea Equipage »'™. 


110. M. Praz, a pp. VII-VIII della prefazione a J. Addison, Lo Spettatore, 
Einaudi, Torino, 1943 e 1982. 

111. « Spectator », n. 1, Thursday (March 1, 1711). 

112. « Spectator », n. 1, Thursday (March 1, 1711). ; 

113. Il Ferrari (Del « Caffé »..., cit., p. 29, nota 3) parla a proposito de 
Le riverenze di una lontana imitazione dell’Addison, ma si dovra piuttosto 
insistere sulle differenze di tono tra i due scrittori. 

114. « Spectator », n. 10, Monday (March 12, 1711). 
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La societa che contava ancora in Lombardia e con la quale biso- 
gnava pur sempre colloquiare, in qualsivoglia rapporto umorale, 
era ancor quella medesima presa di mira dal Parini nei medesimi 
anni, quella che esprimeva le gentili dame, gli amabili garzoni, le 
inclite mogli, i giovinetti eroi, che « ... a la turba volgare che si 
prostra/non badan punto. ». 

Alla battaglia, che Pietro Verri avrebbe dovuto condurre con il 
sorriso morale dell’Addison, e che si tramutd invece nei toni aspri 
e severi tipicamente suoi, di quando in quando allietati dal piu 
giovane riso di Alessandro, Cesare Beccaria quasi non partecipo. 
La sua collaborazione fu esigua; si limitd a cinque articoli nel primo 
anno, a due nel secondo; negli ultimi nove mesi del « Caffé » egli 
tacque del tutto. Eppure nelle lettere di Pietro e di Alessandro mai 
vi é un accenno a questo fatto, che, dal di fuori, potrebbe persino 
apparire come un tradimento o per lo meno come un mancamento 
ad una promessa pronunciata inevitabilmente di fronte alla comune 
decisione di uscire con un foglio. E pur vero che la « piccola societa 
d’amici » di fatto era dominata dalle superiori energie dei due fratelli 
e che « I] Caffé » era creatura loro, nata e cresciuta entro la loro 
fucina e da essi caratterizzata e mantenuta. Ma é pur possibile pen- 
sare che la comunione del Beccaria con i Verri cominciasse forse 
a mostrare i primi cavilli ancora sottilissimi in questa scarsa parte- 
cipazione del nostro autore all’opera degli amici. L’ultima grande 
prova del loro sodalizio intellettuale era stata, cinque mesi prima, 
la Risposta ad uno scritto che s’intitola Note ed osservazioni sul 
libro Dei delitti e delle pene’, in cui i Verri, fingendosi il Beccaria, 
e parlando addirittura in prima persona, avevano con polemiche pre- 
cisazioni (ma poco dotte, e, in pil, prudentissime) ribattuto una per 
una le accuse del monaco vallombrosano Ferdinando Facchinei, 
strano personaggio settecentesco, un forlivese di origine corfiota, a 
quel tempo ligio alle autorita statali veneziane, ma pit tardi, dal 
suo ritiro nel monastero di Astino, in Bergamo, giunto al gianse- 
nismo e da ultimo sospettato di giacobinismo. 

Vien da concludere che gli amici conoscessero ormai a fondo 
l’indole del Beccaria, e sapessero quanto egli fosse incapace di rapide 
note, di scritti chiusi nel breve giro di poche ore, e fossero convinti 
di come la sua vena nascesse dal profondo della sua meditazione, 
e alla fine aspettassero da lui non gia un’attivita giornalistica, pronta, 
sicura, di continuo ritmo, ma, saggiamente, qualche frutto dei suoi 
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esclusivi interessi. Se li consideriamo da questo angolo, se li isoliamo 
entro l’esperienza pubblicistica degli amici del « Caffé », gli articoli 
di Cesare Beccaria ci appariscono allora, veramente, come momenti 
di notevole interesse nel quadro medesimo della sua vita tutta: e, 
tutto sommato, nella loro varieta, s’incuneano felicemente fra i nume- 
rosissimi di Pietro e di Alessandro, e fra quelli degli altri collabo- 
ratori hanno un loro singolare spicco. Arrivano, persino, a collimare 
con quel « ridicolo incessante » che Pietro Verri desiderava fosse la 
caratteristica del foglio e con quella « guerra perenne » che doveva 
animarlo. 

D’altra parte il Beccaria parve annettere importanza ai suoi arti- 
coli, se ne scriveva compiaciuto al Morellet e se aveva pensato di 
mandargli una copia del periodico. E evidente che accanto al Dei 
delitti e delle pene egli poneva quegli articoli come opere atte a 
sempre meglio descrivere la sua figura di studioso e a riaffermare 
quell’indole battagliera che tanto era piaciuto agli idologici francesi 
di scorgere in lui. Vero @ che la risposta del Morellet a questo pro- 
posito dovette essere un po’ una doccia fredda: « Je n’ai point recu 
le Caffé, et j’en suis trés-faché. J’espére que vous n’oublierez pas 
la promesse que vous me faites de me l’envoyer; mais je vous exhorte 
fort 4 abandonner cet ouvrage. Un travail périodique ne vous convient 
nullement. Un écrivain qui pense librement et fortement ne doit pas 
s’exposer ainsi, réguliérement tout les mois, aux cris des fanatiques 
et des imbécilles, parce que ces cris acquiérent de la force, précisé- 
ment parce qu’ils sont répétés. Il ne vous convient pas de faire le 
coup de fusil. Il vaut mieux ne se montrer que de temps en temps, 
se laisser oublier par l’ennemi, préparer des armes et son ordre de 
bataille dans le silence et l’obscurité, et faire tout-a-coup une sortie 
vigoureuse » '"°, 

Non era certamente il caso specifico del Beccaria. Egli non aveva 
sparato alcuna particolarmente pericolosa fucilata, ove si escluda, 
forse, la Risposta alla rinunzia, e il Morellet era troppo lontano 
dalla civilta italiana per capire che il « Caffé » aspirava ad assumere 
presso di essa una funzione assolta in Francia dai salotti parigini. 
In una nazione in cui la cultura aveva un’organizzazione spontanea- 
mente tanto accentrata, come la Francia, un periodico non era forse 
altrettanto necessario, ma in una nazione in cui i centri culturali 
erano dispersi e diversi, e la provincia era desiderosa di contatti e 


116. Cfr. la lettera del Morellet del settembre 1766, nella trad. francese 
del Dei delitti e delle pene, pp. LXII-LXIII. 
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capace di esprimere forze proprie e di assumere di volta in volta 
atteggiamenti di notevole peso, come in Italia, un giornale che pro- 
palasse e collegasse idee nuove e voci inconsuete era richiesto. 

Il Beccaria stesso aveva trattato di quest’argomento inaugurando 
il secondo anno del « Caffé », e con giovanile sicurezza non aveva 
badato, come invece sembrava suggerire il Morellet, all’amministra- 
zione della propria gloria e della propria reputazione letteraria, ma 
alla funzione sociale che i fogli periodici possono svolgere. Avutane 
idea dalle Réflexions sur les gros livres et les feuilles volantes della 
traduzione francese dello « Spectator » — e cioé dall’articolo dell’Ad- 
dison del 23 luglio 1711 (n. 124) — liberamente ne svolgeva le 
argomentazioni, non dimenticandosi di indirizzare con galanteria un 
omaggio alle donne lettrici, « domatrici della ferocia dell’uomo » e 
« anche pit! capaci di piegarsi alle dolci attrattive delle virtt », secon- 
do un modulo letterario ormai consolidato. Cid che vi era di nuovo, 
era la sensazione e la speranza che quei fogli periodici servissero alla 
comunione delle idee e dei lumi in tutta Europa, al fine di distruggere 
quella diffidenza e quello sdegno con cui le nazioni solitarie risguar- 
dano le straniere. 

Cosi, in questa aspirazione alla comunione delle idee, si giusti- 
ficano anche gli articoli come // Faraone, estratto da un saggio del 
Montmort, ma soprattutto la geniale e tutta personale variante ai 
Piaceri dell’immaginazione dell’Akenside, gia tradotti nel 1763 da 
Angelo Mazza, e il raffinato scherzo sensistico — secondo un giudizio 
di Walter Binni '’ — del Frammento sugli odori. 

Ancora una volta il Beccaria era riuscito, prendendo le mosse da 
altri autori di tutta Europa, a giungere ad una sua inconfondibile 
originalita, ed anzi a piegare argomenti apparentemente estranei al 
proprio mondo morale, alla misura di se stesso. L’autore del Dei 
delitti e delle pene si appalesava qui nel « Caffé», per la prima 
volta, un sottile psicologo e un moralista risentito; nel Frammento 
sullo stile univa quelle doti ad una nuova e insospettata in lui, 
quella rettorica, che si manifestera pitt distesamente nel 1770 nelle 
Ricerche intorno alla natura dello stile. E \’economista, non pid im- 
provvisato, come nel 1762, e divenuto sicuro esperto di calcolo alge- 
brico, nel « Caffé » si appalesa col Tentativo analitico su i contrab- 
bandi: che Irving Fisher individud, nella bibliografia aggiunta alla 
traduzione inglese delle Recherches sur les principes mathématiques 


_117. W. Binni, Critici e poeti dal Cinquecento al Novecento, La Nuova 
Italia, Firenze, 1951, p. 60. 
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de la théorie de la richesse di Augustin Cournot, come uno dei primi 
testi di matematica finanziaria. 


5. Le ricerche sullo stile 


Quanto il Frammento sullo stile, nelle sue poche pagine, & una 
scrittura limpida e rapida, costruita in forma aforismatica, tanto le 
Ricerche intorno alla natura dello stile, che da quell’articolo del 
« Caffé » discendono, sono, nella loro incompiuta ampiezza, ardue 
alla lettura, discontinue nell’impegno, lente nello svolgimento del 
pensiero. 

Esse furono scritte dal Beccaria nei quattro anni successivi al 
suo ritorno dalla Francia, e quindi ormai nella solitudine intellet- 
tuale in cui il distacco dai Verri lo aveva lasciato. Se pensiamo che 
esse nacquero svincolate da quell’amicizia tanto fondamentale e svin- 
colate da ogni impegno pubblico, che cioé trovarono la loro necessita 
soltanto nell’intelletto dell’autore, che anzi le continud quando ormai 
pil non avrebbe potuto se non con discapito del suo nuovo ufficio 
di professore, dobbiamo riconoscere che le Ricerche possono essere 
considerate come l’opera nella quale pitt schiettamente si sarebbe 
potuto distendere l’ingegno del Beccaria. Nel fatto, esse furono la 
dimostrazione delle qualita e dei difetti insieme di quell’ingegno. 

E evidente nelle Ricerche l’intermittente lampeggiare del pensie- 
ro, e l’offuscarsi a tratti anche dell’eloquenza, quasi che la volonta 
non sorregga lo sforzo dell’espressione in tutte le parti equilibrata- 
mente; ed é evidente che la qualita somma di sintesi, gia esplicata 
nel Dei delitti e delle pene con « stile assoluto e sicuro » '® e riespli- 
cata nel Frammento sullo stile, si viene qui ad esaurire. Ché, in 
effetti, possiam prendere quell’articolo del « Caffé » e riscontrare che 
esso vien svolto nella pitti ampia opera, ma con minor mordente, e 
per di pit con una pretesa veramente eccessiva. 

La pitt consueta accusa, infatti, dei critici alle Ricerche & che, al 
loro inizio, il Beccaria dichiari di voler con esse insegnare ai poeti 
ad esser poeti: « Pel Beccaria, lo stile non @ che un mestiere, un 
vero e proprio meccanismo, niente di pit; ed egli crede che si possa 
insegnarlo nel modo in cui s’insegna a cucire le ciabatte » osservO 
bruscamente il De Sanctis giovane '”. 


118. U. Foscolo, Orazione Dell’origine e dell’ufficio della letteratura, 
pronunciata in Pavia il 22 gennaio 1809. Cfr. Opere, ed. naz., cit., vol. Vil, ps2. 

119. F. De Sanctis, Teoria e storia della letteratura, Laterza, Bari, 1926, 
vol. II, p. 69. 
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E l’osservazione era giustificata appunto dall’asserto del Beccaria 
che « molti sono stati trattenuti e soverchiamente intimoriti dalla 
pit’ ripetuta che provata obbiezione, che i precetti e le regole non 
formano i grandi scrittori e i grandi artisti », ma che « nissuno an- 
cora ha preso a trattare intieramente di una parte considerabile delle 
belle arti con quel metodo di accurata analisi, dal qual solo, com- 
binato con l’osservazione, la perfezione dello spirito umano e quella 
delle scienze tutte, e la scoperta di tutto il vero che non eccede i 
limiti delle facolta nostre, pud aspettarsi ». E chiaro, quindi, come 
un libro, che si proponga tali scopi, sia di necessita inficiato senza 
rémissione, e destinato quasi a cadere nel calderone delle opere 
mancate, se non addirittura ridicole. 

Ma quando ci si sia liberati della prima impressione, e lo si 
riconduca entro il vasto quadro della filosofia sensistica e si indi- 
viduino le ragioni storiche della sua particolare fattura, allora é 
possibile recuperarlo ed @ possibile, persino, avvicinarsi alla tesi del 
Mondolfo: che con questo lavoro il Beccaria venga ad occupare un 
posto non privo di qualche rilievo nella storia dell’estetica, e che, cid 
che piii interessa, in taluni spunti qua e 1a abbozzati, dimostri quelle 
capacita di pensatore originale, che avrebbero potuto conquistargli 
una posizione notevole nella storia della filosofia italiana del secolo 
XVIII, se egli avesse svolto di proposito gli accenni che qui solo 
incidentalmente affiorano. Vale a dire, al di 1a della dipendenza 
dichiarata ripetutamente dall’autore stesso nell’A chi legge e nel cor- 
po medesimo della trattazione, un pensiero personale, che tende a 
farsi indipendente dalle correnti filosofiche dominanti, alle quali 
pure si riattacca '°. Si che si potrebbe notare nelle Ricerche un prean- 
nuncio e un precorrimento di quel superamento del sensismo, che 
vien compiuto dal pensiero italiano nella generazione successiva di 
Romagnosi e di Galluppi ''. 

Come si sa, € un giudizio diverso da quello espresso dal Croce 
nell’Estetica, e non raccolto dallo Spongano, il quale, soffermatosi a 
lungo sulle Ricerche, conclude: « Chi legga la serrata trattazione del 
Beccaria sullo stile, subisce lo sforzo di un ragionatore a cui non 
vuole sfuggire la pit’ astrusa combinazione di concetti, la pitt minuta 
analisi delle loro qualita, e che, nemmeno dagli interessi pitt umani, 
nemmeno da cid che vi pud essere di pit’ intimo ed emotivo in questi 


120. Cfr. ora il documentato saggio di G. Gaspari, La via alle « Ricerche »: 
Beccaria lettore di d'Alembert, « Studi settecenteschi », n. 2, 1981, pp. 173-219. 
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interessi, dai quali trae tanta importanza affettiva il linguaggio, é 
guidato a scoprire o a intravedere quell’atto d’intuizione per cui 
chi parla o scrive non vuole soltanto esporre, persuadere, convin- 
cere, ma anche commuovere di propria ed intima commozione gli 
altri, e vuole soprattutto esprimere se stesso » ™, 

A dire il vero, la diversita dei giudizi dipende dalla diversa 
disposizione con cui i vari studiosi esaminarono l’opera: ché il 
Mondolfo fu pit’ preoccupato delle premesse filosofiche che della 
concreta incidenza di essa nel campo dell’estetica e del gusto. Partito 
dall’osservazione che il Beccaria, sia negli Elementi di economia poli- 
tica, sia qui — e, si potrebbe aggiungere, soprattutto nei frammenti 
del Ripulimento delle nazioni — insiste nell’affermare l’uomo come 
il centro e la sorgente dei fatti, che le scienze particolari sogliono 
studiare separatamente, il Mondolfo scorgeva in quella insistita pre- 
messa un nuovo orizzonte filosofico, superante, appunto, il sensismo 
di moda e la teoria analitica svolta dal Condillac nel suo Traité des 
sensations. E di pit: in alcuni pensieri del cap. XI sulla compresenza 
in tutte le sensazioni esterne di una medesima coscienza che in sé 
le raccoglie, e nell’affermazione del cap. VI che: « gli oggetti altro 
non sono per noi che la somma di tutte le qualita riunite costante- 
mente insieme. Qual ne sia il legame o la realita o la sentenza, o 
checché altro si dica, é ignoto per noi, e lo sara perpetuamente », il 
Mondolfo con pronta acutezza scorgeva un superamento del Berkeley 
con Hume, giacché, riconosciuto dal Beccaria che l’unita, che sola 
possiamo cogliere, é l’unita fenomenica, tuttavia, dato che l’appren- 
dimento dei fenomeni ci é offerto dalle sensazioni, l’unita di queste 
non puod avvenire « se non vi sia una sensazione sempre simile a se 
medesima, che si ripeta tante volte quante sono le parti varie del- 
l’oggetto e vi serpeggi per entro a legare ed unire con se medesima 
tutte queste parti » ”. 

L’unita degli oggetti, per tanto — concludeva il Mondolfo — non 
& che un’unificazione soggettiva: l’atto sintetico della coscienza. Né 
metteva in dubbio l’importanza di un tal riconoscimento della fun- 
zione sintetica della coscienza per il fatto che il Beccaria parli ancora 
di sensazione e di senso intimo, con terminologia sensistica, in quan- 
to, proprio con la teoria del senso interno, egli mostrava d’intendere 
il conoscere come un fare: attivita e non recettivita. Ma a noi pare 


122. R. Spongano, La poetica del sensismo e la poesia del Parini, Princi- 
pato, Milano-Messina, 1946?, p. 58; cfr. anche p. 70 della prima ristampa della 
terza edizione, Patron, Bologna, 1969. : 
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che qui e in altri luoghi il filosofo, nel momento medesimo in cui 
rivela e ci riunisce questi spunti dispersi e tanto preziosi del pensiero 
beccariano, abbia altresi troppo indulto con generosa pazienza nel 
suo lavoro di reincastro e possiamo rimanere perplessi di fronte a 
questa lettura « segreta » del pensiero del nostro autore. Ché, alla fin 
fine, quegli spunti filosofici non trovano rispondenza nel metodo con 
cui é condotta l’indagine piu specificatamente estetica e rimane pur vero 
che il Beccaria iniziava con la formulazione del concetto dello stile 
come espressione e veniva a distinguere le idee e i sentimenti espressi 
in principali ed accessori. Le diversita dello stile, continuava, non 
possono derivare dalle prime idee, le principali, ma dalle seconde, 
le accessorie, « se per diversita di stile intendasi l’arte di esprimere 
in diverse maniere la stessa cosa »: concetto gia presente nel Fram- 
mento sullo stile e nella lettera al Morellet del 26 gennaio 1766. La 
bellezza dello stile — continuava ancora il Beccaria — é@ data dal 
numero e dal grado d’interesse delle sensazioni accessorie, che ser- 
vono a determinare l’idea principale entrando in armonia con essa 
e tra di loro. Ma Il’importante é ricercare delle norme, affinché quelle 
sensazioni possano compiere quel delicato ufficio artistico, e ricercare 
quale sia l’ordine migliore con cui possano essere disposte. 

Sin qui il testo dal Beccaria medesimo edito. La successiva inda- 
gine doveva studiare « quali siano i mezzi di esercitare l’animo nostro 
a quel pronto e vivido risentimento, per il quale facilmente ecciti se 
stesso una copia di molteplici e varie sensazioni, le quali scegliere e 
combinare si possono nel miglior modo possibile ». Il frammento 
rimastoci della seconda parte non ci aiuta a ricostruire nei suoi ter- 
mini precisi l’intuizione dell’autore, ed esso — per ripetere il giudi- 
zio del Mondolfo '* — riguarda quasi unicamente il nesso col lin- 
guaggio; delle cui origini si occupava del resto anche la prima parte, 
movendo dalla considerazione delle parole quali eccitatrici di sensa- 
zioni e combinazioni loro. Impostazione e condotta prettamente sen- 
sistiche, con le quali sembra che poco abbiano a che fare, per lo 
meno nell’assunto dichiarato del libro, quegli altri lampi speculativi. 

Ma @ giusto piuttosto col Mondolfo concludere che il Beccaria 
pit che ad una precettistica si adopera ad una analisi psicologica, 
quasi al di fuori della sua prima intenzione. E allora, di quando in 
quando, il suo genio traluce con I’antica felicita, come, ad esempio, 
nei bellissimi capitoli sui « contrasti ». 


124. Cfr. la prefazione del Mondolfo, cit., p. XXXVII. 
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6. Gli scritti d’economia e di amministrazione 


Inevitabilmente, un discorso che voglia abbracciare in poche pa- 
gine l’attivita del Beccaria economista ed amministratore si presenta 
sommario, dato che essa occupd ben venticinque anni della sua vita, 
dal 1769, anno in cui egli sali sulla cattedra di scienze camerali — 
la seconda italiana, dopo quella istituita a Napoli nel 1754 per-il 
Genovesi, che mancd ai vivi proprio nell’anno 1769 — al 1794, 
quando il Beccaria interruppe con la morte il suo ufficio di alto fun- 
zionario dell’amministrazione statale. 

D’altra parte numerosi studiosi, particolarmente versati nella 
scienza economica, hanno gia guardato quest’aspetto dell’opera bec- 
cariana. Sulle loro tracce, giovera a noi cercare di chiarire quale fu 
l’apporto del Beccaria nella scienza e nella sua applicazione. I] Bec- 
caria non fu un rappresentante del poligrafismo libresco settecente- 
sco, ma, alla stregua di Pietro Verri, del Frisi, del Galiani, per citare 
alcuni nomi, fu uno scienziato di notevolissima statura, in quanto 
eccelse non gia soltanto nella diffusione di dottrine diverse, bensi 
anche nel loro studio e nella messa in pratica dei loro principi. 

E necessario, anzitutto, ripetere una considerazione fin troppo 
nota: che l’economia, cioé, é una scienza relativamente giovane. e 
il Beccaria visse nel secolo in cui essa usciva di minorité, per merito 
soprattutto dei francesi e degli inglesi, e s’avviava al suo sviluppo 
moderno. E una scienza come l’economia, tanto strettamente legata 
alla societa, di per se stessa non pud esimersi dal provarsi nel tessuto 
vivente dei rapporti sociali, sicché spesso gli economisti alternano o 
uniscono la speculazione piii alta e sottile alla sua pratica, in modi, 
a volte, pit’ evidenti che non accada in altri campi. Quando si rifletta 
poi che l’Inghilterra, nel secolo di cui discorriamo, ingrandiva e 
rafforzava il suo impero coloniale e caratterizzava sempre pitt la sua 
economia interna nel potenziamento dei commerci e delle industrie 
e dava un ordine, che rimarra pressoché stabile, alla sua agricoltura, 
e che la Francia vedeva anch’essa, con le merci d’oltremare e con 
l’ampiezza della sua ricchezza agraria, aumentare enormemente il suo 
reddito, e che percid i problemi economici s’infittivano e s’interse- 
cavano vieppiti con quelli politici, e che verso la fine del secolo 
la rivoluzione americana e quella francese dovevano provocare tanti 
mutamenti e rivolgimenti, si dovra concludere che il Beccaria non 
pensd ed operd la sua scienza in tempi quieti e sospirosi d’azione, 
ma anzi in tempi arditi e pronti. 

La Lombardia contemporanea non offriva, tuttavia, un quadro in 
qualche modo somigliante a quello delle nazioni pit sopra ricordate. 
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Non era una regione indipendente, ma soggetta alla pit generale 
politica economica imperiale; era una regione interna, lontana dai 
mari e dalle vie piu frequentate dalla ricchezza mondiale, chiusa 
da logore strutture doganali, della cui vecchiezza aveva ragionato 
gia il Beccaria, quasi per inciso, nell’articolo del « Caffé » sui con- 
trabbandi. 

Molti viaggiatori stranieri, che erano giunti in Italia in quegli 
anni, compiendo un pellegrinaggio laico giudicato ancora necessario 
per un uomo di cultura e « di mondo », avevano lodato, come il De 
La Lande nel 1765-66 '%, come Arthur Young nel 1788”, l’ordine 
e la ricchezza dell’agricoltura lombarda; ma proprio qui stava ancora 
il limite dell’economia della regione: nella troppo esclusiva applica- 
zione del popolo ai lavori campestri, nella ancor timida struttura 
industriale, che, pur tuttavia, intorno all’anno del viaggio del Young, 
cominciava ad aver favore presso i privati e presso il governo di 
Vienna. 

D’altra parte é da notare che, dal tempo in cui la compagnia dei 
Pugni si sciolse al tempo in cui i compagni si ritrovarono vecchi e 
stanchi alle soglie della rivoluzione, infinite cose cambiarono nella 
Lombardia, con un ritmo che il Verri — ad esempio — non poteva 
— lui, tanto ostacolato nel suo spirito di riforma dagli organi diret- 
tivi di Vienna — non constatare, anche se, nei catastrofici Pensieri 
sullo stato politico del Milanese nel 1790, veniva a dire che « di 
tante mutazioni seguite, alcune poche sono in bene, ma le pit: sono 
in male »'”’. Eppure nella Memoria cronologica dei cambiamenti 
pubblici dello Stato di Milano 1750-1791 '* e nei Pensieri medesimi 
aveva elencato alcune mutazioni importanti. Erano stati aboliti il 
diritto d’asilo, le carceri private delle comunita religiose, soprattutto 
dei frati, abolita la Sacra Inquisizione, assoggettati i sacerdoti per i 
delitti al tribunale come ogn’altro, tolta la censura dei libri agli eccle- 
siastici, anche se il governo s’impadroni della censura non certo 
con spirito liberale. Se il corpo dei nobili vide comparire un regio 
ministro a presiedere il Banco di sant’Ambrogio, furono pero istituiti 
il Monte di santa Teresa, la Camera dei Conti, il Monte delle sete; 
fu introdotta una nuova monetazione, si ebbero sotto Giuseppe II 


125. J.-J. De La Lande, Voyage en Italie fait dans les années 1765 et 1766, 
Desaint, Paris. 
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nuovi codici, furono riorganizzate l’Universita di Pavia e le Scuole 
Palatine di Milano, fu fondata la Biblioteca Braidense, la Specola, 
l’Accademia di belle arti, la Scuola veterinaria — intorno alla quale 
si leggano alcune luminose consulte del Beccaria —. Fu vietato di 
tumulare i morti nelle chiese e sorsero i primi cimiteri pubblici subur- 
bani; furono soppressi monasteri sopravviventi ormai a se stessi.-Vi 
fu, insomma, un procedere sicuro delle riforme, anche se tutto doveva 
essere progettato, definito, attuato da Vienna, anche se il dispotismo 
illuminato degli Absburgo era stato severo e spietato nella repres- 
sione di ogni autonomia politica ed economica della Lombardia. Su 
quest’ultimo riguardo Pietro Verri non aveva torto. 

Entro questo fattivo, ma costretto, ambito politico si svolse la 
attivita teorica e pratica del Beccaria, economista, amministratore e 
giureconsulto. La sua nomina a professore di Scienze camerali, o di 
Economia pubblica, era avvenuta in circostanze un po’ particolari. 
Invitato da Caterina II, sin dall’autunno del 1766, a recarsi in Russia 
per sovraintendere alla riforma dei codici, egli seppe abilmente ser- 
virsi di quest’offerta per ottenere dal governo, tramite il Firmian, 
un’occupazione « onorevole nella sua patria ». 

Il 9 gennaio 1769 egli inizid il suo insegnamento, che s’apri con 
una Prolusione eloquente ma povera di idee originali. E notevole in 
essa, ancora e sempre, l’intendimento filosofico di dare armonica unita 
al pensiero umano, giacché « non sara mai grande ed illustre nella 
sua scienza colui che si ristringe nei limiti di quella, trascurando le 
scienze analoghe e confinanti. Una rete immensa lega tutte le verita: 
ed esse sono pit variabili, incerte e confuse, a misura che sono pit 
ristrette e piu limitate; pi semplici, pil grandi e pit sicure, quanto 
si allargano in uno spazio piii vasto, e si elevano ad un punto di vista 
pitt eminente ». Che é parlar da filosofo pit che da esperto orgoglioso 
di una materia difficile della quale si cerchera di ammannire i pit 
facili tesori. 

Sappiamo, del resto, che il Beccaria soltanto dall’aprile dell’anno 
prima, il 1768, aveva dato accademico saggio di essere provveduto 
nella scienza economica, quando aveva approntato in tutta fretta il 
Piano d’istruzioni richiestogli da Vienna; e sappiamo anche che 1a 
~ s’era basato soprattutto — e come poteva altrimenti? — sull’Essai 
sur la nature du commerce en général di Richard Cantillon, che Wil- 
liam Stenley Evons aveva chiamato «la culla dell’economia ». Gli 
era dunque necessario, a nascondere |’improvvisazione di una cultura 
sistematica e professorale, ripiegare sopra quel suo particolare modo 
d’intendere quella scienza, gia espresso nel primo opuscolo Del disor- 
dine e de’ rimedi, nel Tentativo analitico su i contrabbandi, in alcuni 
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incisi dei Dei delitti e delle pene e soprattutto nel paragrafo « Come 
si prevengono i delitti », che l’Amati defini benissimo « il vincolo che 
unisce la filosofia del diritto penale a quella sulla produzione e distri- 
buzione delle ricchezze » '°. Cioé la intese con un calore d’umanita, 
con una facondia commossa, con un’ardita ampiezza, che superano 
il normale livello oratorio di una prolusione accademica, e quelle 
« molte proposizioni azzardate » che Pietro Verri, dopo aver negato 
vi fosse una sola idea luminosa e nuova sulla materia, vi scorse, 
furono quelle medesime — e tornano a lode del Beccaria — che offe- 
sero alcuni uditori nel loro conservatorismo e nel loro bigottismo: 
quali la disapprovazione delle cose ereditate e della giurisprudenza 
contemporanea, delle stragi d’America e della persecuzione degli 
ebrei'°. Tutte proposizioni che risuonano dello spirito vigoroso e 
fiducioso con il quale era stato scritto nella stretta compagnia dei 
Pugni il trattato glorioso: « giovera sempre il guardarsi per interno 
convincimento, e per quella luce tranquilla e chiara, che le scienze 
solidamente studiate c’infondono, sia dai venerati pregiudizi che per 
domestica tradizione ci vengono tramandati, sia da quell’abituale 
querulita e malcontentezza che non cessa in ogni tempo ed in ogni 
luogo di esser soffiata sulla diffidente e docile ignoranza »; « (...) que- 
sti ed altri sono gli effetti di aver ristretti fra i limiti della privata 
giustizia la giurisprudenza, che abbracciar dovrebbe tutti i pit’ grandi 
principi della morale e della politica »; « Scorrono [nell’America] 
torrenti di sangue e milioni di vittime sono immolate in apparenza 
alla religione di un Dio di pace, ed in realta all’ingordigia del metallo 
rappresentatore di tutti i piaceri »; « Gli Ebrei, perseguitati a vicenda 
dappertutto, non tanto per un zelo malinteso, quanto per l’avidita 
delle loro ricchezze (...) ». 

Questo spirito umanitario e filosofico continuera a riversarsi nelle 
lezioni delle Scuole palatine, le quali, nonostante il Beccaria vi eser- 
citi anche il suo ingegno matematico ed il gusto dell’analisi minu- 
ziosa, soprattutto nelle valutazioni delle statistiche della popolazione, 
sono uno dei pochi libri d’economia che un profano possa atfrontare 
con costante piacere di lettura. Di esse non abbiamo né un originale 
disteso e definitivo, né possediamo una stesura completa (perché 
mancanti delle due ultime parti, sulla finanza e sulla polizia), né 
un‘edizione del tutto attendibile, alla quale possiamo affidarci con 
tranquillita; eppyre per esse non dispiacciono ancora le enfatiche 
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parole di Giuseppe Pecchio: « Quando io lessi per la quarta volta 
gli Elementi di Beccaria, mi era proposto di segnare i passaggi per 
citarli come un saggio del suo stile vivo ed incantatore. Ma mi av- 
venne come a quegli che notava i pit bei versi di Omero, che li 
noto tutti. Il suo stile & succoso, robusto, fitto di pensieri » ™. 

Il fatto & che l’insegnamento medesimo del Beccaria portava ad 
una liberta d’interessi, che si traduceva in lui nella scelta di afgo- 
menti ove pit si esprimesse uno spirito d’umanita e una calda curio- 
sita verso le condizioni sociali dei popoli. 

Le sue Lezioni non erano destinate ad essere un corso altamente 
scientifico e non rientravano nemmeno in un insegnamento univer- 
sitario, ché le Scuole palatine non potevano competere con I’antico 
Studio pavese del Ducato. E raccomandazione prima dei governanti 
era stata quella di applicare i pit noti sistemi della scienza alla pra- 
tica e alle contingenze del paese, al fine d’istruire i giovani che 
avrebbero intrapreso la carriera degli uffici pubblici. Da questa mino- 
re altezza scientifica dei suoi corsi egli seppe trarre vantaggio; perché, 
nel mentre veniva svolgendo una trattazione dell’economia pubblica 
rigidamente suddivisa negli schemi tradizionali, senza dimenticare 
alcun aspetto di essa, non si preoccupava tanto di non ripetere 
opinioni altrui, del Cantillon, del Quesnay, dell’Ulloa, dell’Ustariz, 
del Melon — come d’altra parte aveva annunciato nella Prolusione — 
quanto di riferirle continuamente alla situazione milanese e lombarda 
del suo tempo. 

Egli osservava, cosi, perfettamente gli intendimenti del governo 
e fu saggio e non gia soltanto pigro, come si potrebbe sostenere, 
quando, anche di fronte alle sollecitazioni del governatore Firmian, 
si astenne dal pubblicare i suoi corsi. I quali, secondo lui, evidente- 
mente, dovevano aver valore solo nell’esercizio della scuola; dove- 
vano essere considerati alla stregua delle dispense universitarie, le 
quali, il pitt delle volte, poco esprimono a coloro che le leggano senza 
aver seguito i corsi che riproducono. 

Eppure, anche in questa limitata considerazione in cui egli le ten- 
ne, le lezioni manifestano a volte un pensiero originale, come nella teo- 
ria del valore; si che vien da concludere con il Vianello che « nei 
suoi studi affrettati e disordinati di economia egli ha assimilato spesso 
inavvertitamente una folla di idee, di principi, di teorie dalle pit 
varie fonti, ma la sua vivace dialettica tipicamente sillogistica nel- 
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l’atto di esporle nelle sue lezioni riperviene a queste verita che s’erano 
proposte indistinte al suo spirito, attraverso cammini originali » '. 
E alcune sue intuizioni, quali la funzione dei capitali produttivi, il - 
vantaggio della specializzazione del lavoro, e la gia ricordata appli- 
cazione della matematica all’economia, saranno raccolte e troveranno 
ulteriore sviluppo. 

Né si pud tacere che il limite scientifico degli Elementi di econo- 
mia pubblica — nato dal pregiudizio dell’epoca che quella scienza 
potesse essere risolta in un complesso di regole da applicarsi per il 
bene degli individui e della comunita, una sorte di arte politica — 
gli permise tuttavia di esprimere nel corso della trattazione accenti 
di sincera commozione verso le classi diseredate; si rammentino 
alcune bellissime pagine sulla miseria delle plebi contadine. E gli 
permise di aprire, attraverso quella liberta d’argomenti, pit ricca e 
pitt vivace di quanto non fosse mai stata per l’innanzi, la strada 
verso una scienza tutta moderna, la sociologia. 

L’insegnamento fu breve. Il 29 aprile 1771 il Beccaria fu nomi- 
nato consigliere nel Supremo Consiglio di economia pubblica, e, se 
tenne ancora nel 1772 le sue lezioni, la sua attivita era ormai rivolta 
non pit alle scienze, ma agli uffici « che appartengono alla regola- 
rizzazione e alla economia di uno stato » '®. 

Il Vianello, che raccolse la pitt parte dei documenti rimastici di 
quella lunga attivita beccariana, dividendoli per materie, mentre to- 
glieva loro la progressione storica, li offriva alla nostra considerazione 
nella loro varieta e vastita. 

I] Beccaria s’occupd delle questioni concernenti il commercio 
estero; cavallo di battaglia dei pit: agguerriti economisti del tempo, 
e del Verri e di lui medesimo, preoccupati della bilancia commerciale 
passiva nel traffico estero, in quanto fedeli al principio mercantilista 
che il benessere economico di una nazione debba essere proporzionale 
alla quantita di moneta in essa circolante. Nell’arco di tredici anni, dal 
1777 al 1789, toccd delle Corporazioni, della Camera mercantile, della 
tassa mercimoniale, promuovendo, insieme al Verri e al Carli, l’aboli- 
zione delle vecchie e ormai lente strutture corporative. All’inizio della 
sua attivita, prima dell’estinzione del Supremo Consiglio d’economia 
pubblica nel 1771 stesso, trattd, sotto la presidenza del Carli, con dotta 
logica giuridica, delle leggi cambiarie. In anni pit tardi, quando la sor- 


132. Economisti minori del Settecento lombardo, a cura di C. A. Vianel- 
lo, Giuffré, Milano, 1942, p. LXXXV. 


133. Lettera a Ferdinando d’Austria del 25 giugno 1765. In Opere, cit., 
vol. II, p. 858. 
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gente industria capitalistica si trovd di fronte il primo proletariato mo- 
derno della Lombardia, nato dalla disgregazione dell’artigianato, il Go- 
verno chiamo il Beccaria a dirimere le questioni sorgenti tra i datori 
di lavoro e gli operai, e pitt particolarmente ad alleviare con qualche 
misura eccezionale, produttiva o improduttiva che fosse, la situazione 
precaria in cui troppo spesso venivano a trovarsi le masse operaie delle 
tessiture dell’alta Lombardia. E anche in queste funzioni tanto gravi il 
Beccaria dimostrd saggezza ed equilibrio, e simpatia umana, nei limiti 
del suo ufficio, verso i tessitori poveri, continuamente preoccupati del 
domani e minacciati dalla disoccupazione. Molte delle provvidenze 
che egli adottd o caldeggid risultano di notevole interesse storico: 
egli invitd il Corpo municipale di Como a contribuire al fondo di 
assistenza per la disoccupazione, affermando che la citta aveva tratto 
tali vantaggi dallo sviluppo delle industrie seriche, da non potersi 
esimere da quell’obbligo; si oppose all’introduzione di norme troppo 
rigide e vessatorie nei regolamenti disciplinanti il lavoro degli ope- 
rai; volle un controllo anche della produzione, richiamd alla disci- 
plina anche gli industriali e nel 1790, quando gli operai di Como si 
sollevarono, s’oppose alla poiiiica di violenta repressione auspicata 
dai maggiorenti, si richiamd al principio di non usurpare il campo 
spettante di diritto esclusivamente al potere giudiziario, e, come ben 
sottolined il Vianello, non risparmid severe parole all’« odioso ed ir- 
ritante confronto tra la miseria dei questuanti tessitori e il lusso dei 
cittadini armati in difesa contro di essi »™. 

Nel 1773 disse cose di chiara intelligenza sulle miniere della Lom- 
bardia, e nel 1783, tre anni prima che la riforma di Giuseppe II lo 
ponesse a capo del terzo Dipartimento dell’Imperial Regio Consiglio 
di Governo, con competenza in materia di agricoltura, industria e 
commercio, propose regolamenti atti a favorire lo sviluppo dell’in- 
dustria mineraria. 

Negli ultimi anni della sua vita, dal 1791 al 1794, fu chiamato 
alla Giunta per la correzione del sistema giudiziario civile e crimi- 
nale, e il 16 giugno dello stesso 1791 fu dispensato dall’occuparsi 
della materia civile e assegnato ad una speciale commissione per la 
riforma del sistema criminale e di polizia. Il Beccaria ritornava cosi, 
dopo un lungo e luminoso giro nei diversi dicasteri del governo Jom- 
bardo, a quelle cure che gli avevano dato gloria nel lontano,; ormai, 
1764. E ancora una volta la sua parola di grande riformatore della 
giurisprudenza criminale ebbe modo di manifestarsi. 


134. Sulla sollevazione dei tessitori di Como, consulta del 17 settembre 
1790. In Opere, cit., vol. II, p. 681. 
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La morte lo assali improvvisa diciotto mesi prima che la rivo- 
luzione francese, alla quale guardava con tanta curiosita Pietro Verri, 
scendesse anche in Lombardia. 

Il suo « sacro capo », pur a distanza di anni e in diversa tempe- 
rie storica, precedette, nel medesimo destino, quello del Parini, e il 
Beccaria fu sepolto in un’oscura fossa comune. Segno, forse, che la 
diffidente e docile ignoranza temeva ancora il lume della sua libera 
mente. Per primo Pietro Verri, l’antico amico, nel 1797, in una se- 
duta della Municipalita di Milano, levé la parola a deprecare |’inde- 
gno fatto: « Dov’é il sepolcro dell’immortal Beccaria? Qual monu- 
mento di riconoscenza avete eretto, o Milanesi, a quel sublime genio, 
che fra le tenebre comuni os6 il primo slanciarsi a indicare il gran 
problema della scienza sociale, La massima felicita divisa sul mag- 
gior numero? Qual atto di riconoscenza, o Milanesi, avete eretto a 
quest’uomo grande, che ha illustrato la-vostra patria, e di cui il libro 
immortale Dei delitti e delle pene trovasi tradotto in tutte le lingue 
d’Europa, e collocato fra le opere di filosofia pit sublime in tutte le 
biblioteche del mondo? ». 


3. «IL CAFFE » 


I] programma del « Caffé » fu enunciato pit volte durante il bien- 
nio in cui il periodico visse. Nel primo numero, dell’inizio del giugno 
1764, Pietro Verri non perdeva troppe parole a tracciarlo. Egli pare- 
va, piuttosto, preoccupato di offrire subito la cornice letteraria del 
foglio, che si fingeva raccogliesse le conversazioni tenute nella bot- 
tega di Demetrio: un caffettiere citereo venuto a Milano dopo aver 
peregrinato per diverse citta commercianti del Levante e che con- 
servava «un animo antico malgrado l’educazione e gli esempi » 
subiti nell’avvilimento e nella schiaviti della sua patria conquistata 
dagli Ottomani. Demetrio appare, quindi, come il garante dell’onesta 
degli argomenti trattati, come simbolo di superiore, nativa coscien- 
za, armato di una saggezza antica che si orna di una velatura di 
ironia moderna: un fratello, tutto sommato, un fratello popolano del 
Rica delle Lettres Persanes. 

Il Verri, in quel primo numero, si limitava a dichiarare che « I] 
Caffé » sarebbe stato pubblicato ogni dieci giorni — come di fatto 
fu, e, sembra regolarmente, sino al quint’ultimo numero — e che 
avrebbe contenuto « cose varie, cose disparatissime, cose inedite, cose 
fatte da diversi autori, cose tutte dirette alla pubblica utilita ». In 
questa dichiarazione é visibile l’intento verriano di distinguere il 
nuovo foglio periodico da ogni altro consimile che si venisse stam- 
pando o che fosse stato stampato nell’Italia contemporanea, appena 
passata la meta del secolo XVIII, e, tanto per limitarci alla Lom- 
bardia austriaca e alla sua capitale, un foglio che non potesse in al- 
cun modo essere confuso con la « Gazzetta di Milano », bollettino 
ufficiale di notizie politiche e amministrative, compilato da gazzet- 
tieri lontani da ogni velleita letteraria e dal pit pallido tentativo di 
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rielaborazione critica della notizia', oppure, per toccare il mondo 
della cultura, un foglio che non potesse essere scambiato con « La | 
Raccolta Milanese », che pur aveva visto, nel 1756 e nel 1757, fra. 
i suoi collaboratori, i maggiori studiosi lombardi, dallo storico Gior- 
gio Giulini, venerato dal Verri, a Giuseppe Maria Imbonati, il re- 
stauratore dell’Accademia dei Trasformati: due uomini fra i tanti 
che, nel Settecento milanese e lombardo, stanno a indicare come 
la cultura fosse tutt’altro che assopita, anche se non s’era ancora 
data istituti moderni d’organizzazione e anche se tendeva a chiu- 
dersi entro forme accademiche. D’altronde non si dimentichi quanta 
meritata rinomanza venne acquistando proprio in quel secolo, du- | 
rante i regni di Maria Teresa e di Giuseppe II, l’Universita pavese, 
V’unica del ducato, soprattutto nei campi delle scienze naturali e 
mediche, delle matematiche e della fisica; del diritto e della teolo- 
gia’, percorsi con arditezza e lasciati percorrere con sufficiente 
liberalita dai governi, tanto che gli scolari confluirono a quello Stu- 
dio anche da stati confinanti, richiamati dall’eccellenza dei profes- 
sori e dalle dottrine insegnatevi*. Ma, per ritornare al nostro argo- 
mento, dobbiam riconoscere che « La Raccolta Milanese » nel nome 
stesso denunciava la propria appartenenza a quel gruppo di gior- 
nali la cui erudizione s’accompagnava, di solito, ad una periodicita 
saltuaria e rara, e usi a riportare per lo pit estratti, ovvero riassunti, 
d’opere pubblicate di recente, o, se di contributi originali si trat- 
tava, essi erano spesso frutto pit di compilazione che d’ingegno. 
Né il quadro pareva gran che mutare mutando regione o stato, se 


1. Nel 1769 sara, tuttavia, redatta da Giuseppe Parini. Se ne veda ora 
la riedizione, corredata da una fondamentale introduzione: G. Parini, La Gaz- 
petia di Milano (1769), a cura di A. Bruni, Ricciardi, Milano-Napoli, 1981, 
Roos 

2. Cfr. B. Peroni, La riforma dell’Universita di Pavia nel '700, in Contri- 
buti alla storia dell’Universita di Pavia, Pavia, 1925, e P. Vaccari, Storia del- 
l'Universita di Pavia, cc. VII e VIII, Pavia, 1957. 

_ 3. Cfr. M. Berengo, La societa veneta alla fine del Settecento, Sansoni, 
Firenze, 1956, alla p. 21: «la carenza dei collegi attira, nonostante i moniti 
dei Riformatori dello Studio di Padova, di cui si fanno eco gli Inquisitori, la 
gioventi all’universita di Pavia, dove hanno diritto di cittadinanza dottrine 
che con ‘grande lentezza e fatica avrebbero varcato il confine dell’Adda ». 
Oltre agli insegnamenti scientifici di Lazzaro Spallanzani, di Giovan Antonio 
Scopoli, di Antonio Scarpa, di Alessandro Volta, di Pietro Moscati (il medico 
che collabord con il Visconti nella stesura dell’articolo sul clima milanese ap- 
parso nel tomo I, fogli VII-X del « Caffé»), di Samuel August Tissot, di 
Giovanni Pietro Franck, vigoreggiarono in Pavia nella seconda meta del Set- 
tecento le dottrine giansenistiche diffuse da Pietro Tamburini e da Giuseppe 
Zola, per i quali ultimi si veda E. Rota, Jl giansenismo nell’Universita pavese, 
« Bollettino della Societa pavese di storia patria», 1906 e A. C. Jemolo, // 
giansenismo in Italia prima della rivoluzione, Laterza, Bari, 1928, pp. 263. 
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non per l’importanza che le imprese giornalistiche avevano assunto 
nei diversi luoghi, anche pensando a « II Giornale de’ Letterati d’Ita- 
lia», l’anziano periodico che aveva visto Apostolo Zeno suo primo 
redattore e al quale, nel 1762, avrebbe voluto con rinnovata lena 
succedere in Venezia «La Minerva, ossia Nuovo Giornale de’ 
Letterati Italiani ». 

Il « Caffé », in effetti, nacque in un momento in cui s’avvertiva nel- 
l'Italia settentrionale la stanchezza di certe formule giornalistiche; 
l’aridita delle gazzette da una parte, strumenti dell’amministrazione 
pubblica, e l’inefficacia, dall’altra, per una larga azione culturale, 
quale i tempi tendevano a promuovere, del giornalismo erudito. Gia 
il nome del periodico verriano era un indice della sua novita, se 
non addirittura « un facile simbolo settecentesco di modernita at- 
tiva e disinvolta nelle volute del suo profumo di moda esotica » *, 
volendo esso indicare la trattazione di cose varie, che toccassero 
delle scienze, delle arti, della vita sociale nei suoi aspetti morali, 
politici ed economici, di cose veramente disparatissime, come pud 
succedere d’ascoltare e di discutere e di chiarire a sé e agli altri 
entro una bottega di caffé, per l’immediatezza con cui le questioni 
vengono poste, per la spregiudicatezza degli argomenti, che dovreb- 
bero scaturire dall’osservazione della vita medesima e da una vivace 
reazione ai fatti, per la spontaneita con cui si possono sviluppare le 
discussioni, per l’assenza necessaria d’ogni paludamento erudito: 
«una bottega di caffé @ una vera enciclopedia all’occasione, tanto 
& universalissima la serie delle cose sulle quali accade di ragiona- 
re », verra fatto dire a Demetrio alla fine del primo tomo *. Questo 
salotto moderno, questo nuovo foro della vita civile, gradevole e li- 
bero luogo d’incontro della pit’ varia gente, — lodato gia nei fogli 
inglesi e soprattutto nello « Spectator » di Joseph Addison, che il Verri 
ricorda come progenitore del « Caffé » insieme ad altri simili fogli, e 
ad altre simili iniziative di diffusione culturale, dello Swift, dello 
Steele, del Pope, intuito come istituzione di blando e cordiale rin- 
novamento anche dal Goldoni proprio perché vi si offre in libera 
comunione una bevanda universale accetta sia al gentiluomo don 
Marzio sia a gente «che si alza di buon mattino »°, lodato con 


4. W. Binni, Critici e poeti dal Cinquecento al Novecento, cit.; nel saggio 
Il Caffe, a p. 59. 

5. Demetrio ai lettori di questo foglio, in «Il Caffé», Rizzardi, Brescia, 
1765, t. I, p. 286: nell’edizione a cura di S. Romagnoli, cit., p. 283. 

6. C. Goldoni, La bottega del caffe, atto I, scena I, in Opere, a cura di 
G. Ortolani, Mondadori, Milano, 1939, vol. III, p. 7. 
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tenue ironia da Gasparo Gozzi, che amava rappresentarsi « rincan- 
tucciato in una bottega da caffé », interpretata come « liberale abi- 
tazione (...) per dimenticarsi le percosse della fortuna, fuggire la. 
malinconia, e addottrinarsi in molte cose che non si apprendono ad 
altre scuole, o s’imparano con soverchia lentezza » —’ sta, dunque, 
qui, con la funzione di leggera cornice a racchiudere articoli freschi 
d’ingegno e d’inchiostro, e tutti diretti alla pubblica utilita, cioé 
diretti a migliorare la generazione presente per consentirle, come 
dira Pietro Verri, di partecipare attivamente al progresso dei tempi 
e-ai nuovi compiti civili di tutta l’Europa, al fine di trarre |’Italia 
dalla decadenza in cui la vedeva giacere. 

I diversi autori ai quali il Verri s’appoggid per una collabora- 
zione di tanta responsabilita furono precipuamente i membri del- 
l’Accademia dei Pugni, 0, pitt veramente, i membri di quella antiac- 
cademia societa spontaneamente sorta, sin dall’inverno del 1761, 
nell’appartamento che Pietro Verri s’era ritagliato nella comitale 
casa paterna per studiare e discutere in piena liberta con gli amici *. 

Fra di essi si distinguono nella collaborazione al « Caffé », oltre a 
Pietro Verri, il ventiquattrenne fratello Alessandro, che, come ve- 
dremo pit avanti, ebbe una parte determinante nella stesura del pe- 
riodico e nella venatura preromantica che esso assunse soprattutto 
nell’ultimo anno; Cesare Beccaria, legatosi a Pietro Verri durante 
il periodo di tristi vicende famigliari, e appena uscito, al tempo in 
cui cominciarono a pubblicarsi i fogli, dalla fatica sostenuta nella 
composizione del trattato Dei delitti e delle pene (1764). Nato nel 
1738, e quindi ancor giovanissimo, il Beccaria s’era rivelato nella 
feconda compagnia dell’Accademia dei Pugni, dapprima con |’ope- 
retta Del disordine e de’ rimedi delle monete nello Stato di Milano 
nell’anno 1762°, in soccorso della quale, attaccata da Francesco 
Maria Carpani, uomo dotto nelle questioni monetarie e di tecnica 
finanziaria, si mossero i due fratelli Verri con I! Gran Zoroastro, 
ossia astrologiche osservazioni su i veri principi della scienza mone- 
taria in soccorso della risposta ad un amico™ di Pietro, e con le 


7. G. Gozzi, L’Osservatore Veneto, a cura di E. Spagni, Barbéra, Firen- 
ze, 1897, pp. 241-43 e 299, nn. del 22 ago. e del 10 ott. 1761. 

8. Si veda il cap. VII, L’Accademia dei Pugni della monografia Pietro 
Verri di N. Valeri, cit., pp. 83-94; e E. Rota, Legami di pensiero tra Italia 
e Francia avanti e dopo la Rivoluzione, cap. 11, La Societa del « Caffé » nelle 
sue relazioni coll’Enciclopedismo francese, pp. 107-37 del «Bollettino della 
societa pavese di storia patria», XV (1915), fasc. I. 

9. Giuntini, Lucca, 1762. 

10. Lugano, Agnelli, 1762. 
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Riflessioni in punto di ragione sopra il libro intitolato: Del disor- 
dine e de’ rimedi delle monete nello Stato di Milano nel 1762 di 
Alessandro ''. Al « Caffé » il Beccaria collabord con sette articoli, che 
danno la misura dell’eccellenza e insieme delle contraddizioni del 
suo ingegno. Notiamo, infatti, due articoli che dimostrano sue in- 
dubbie attitudini matematiche; il primo, « I] Faraone » (t. I, f. ID) @ 
ancora un’esercitazione, una rielaborazione di spunti tratti dalla~tet- 
tura di Abrame Moivre, in cui il Beccaria non esce dalla seicentesca 
applicazione del calcolo delle probabilita alla scienza dei giochi. 
E degno di nota, tuttavia, che egli avesse gia compreso l’opportunita 
di adoperare quegli strumenti matematici per il progresso di scienze 
pit utili, secondo la lezione della scuola fiorita in Inghilterra e mae- 
stra di quell’« aritmetica politica» che il giovane milanese appli- 
chera luminosamente nel Tentativo analitico su i contrabbandi (t. I, 
f. XV) pochi mesi dopo. D’altronde egli non fu negato nemmeno 
ai difficili toni dell’ironia, ancor pit difficile quando si voglian ma- 
nifestare fra le righe di una prosa scherzosa concetti morali e posi- 
zioni critiche di profondo interesse per la vita del secolo, come gli 
accadde di fare nel Frammento sugli odori (t. I, f. 1V), nella Risposta 
alla rinunzia (t. I, f. IX) e nell’articolo De’ fogli periodici, intro- 
duttivo al secondo tomo. Certamente, per intendere l’uomo, e per 
intendere anche le sue posizioni eccentriche rispetto alla questione 
della lingua discussa da Alessandro e da Pietro Verri nel « Caffé », 
giova soffermarsi sul Frammento sullo stile (t. 1, f. XXV), anticipa- 
zione di quelle Ricerche intorno alla natura dello stile”, che saran- 
no l’ultimo lavoro letterario del Beccaria, e giova, soprattutto, sof- 
fermarsi su I piaceri dell’immaginazione (t. Il, f. VII), scritti con il 
sentimento vibrante e indefinito proprio di un giovane in cui le in- 
quietudini dell’adolescenza sembrano essere sopravvissute a lungo 
negli anni. 

Allontanatosi dai Verri dopo gli equivoci e i dissapori sorti du- 
rante il viaggio compiuto a Parigi nel 1766 insieme ad Alessandro, 
il Beccaria affrontd dapprima l’insegnamento nelle Scuole palatine, 
del quale sono testimonianza gli Elementi di economia pubblica 
editi postumi nel 1804; nel 1771 intraprese la carriera amministra- 
tiva e redasse sino alla morte, avvenuta repentinamente nel 1794, 


11. Galeazzi, Milano, 1762. Si veda per una piu vasta informazione sul- 
l'argomento: C. Beccaria, Opere, a cura di S. Romagnoli, Sansoni, Firenze, 
1958, vol. I, introduzione, pp. XLVIIII-LIV; e qui pp. 42-6. 

12. Galeazzi, Milano, 1770 e quindi Silvestri, Milano, 1809. Ora in Opere, 
cit., vol. I, pp. 193-336. 
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gran numero di consulte che lo collocano fra i pit illuminati fun- 
zionari dell’amministrazione absburgica nella Milano del Settecento ¥. 

A questi tre maggiori collaboratori, s’affiancd l’abate Carlo Se-_ 
bastiano Franci, che appare, pure nella scarsezza di notizie che 
abbiamo su di lui, forse il pit fedele discepolo, durante gli anni del 
« Caffé », di Pietro Verri per quel che riguarda la critica agli istituti 
economici del tempo, e che, nel 1769, ritroviamo autore di un volume 
su La moneta, soggetto istorico, civile e politico stampato dal Galeaz- 
zi di Milano, da considerarsi come continuazione, sviluppo e matu- 
razione e, al tempo stesso, involuzione accademica di quegli spunti 
offerti, nelle pagine del periodico verriano, dai suoi cinque articoli: 
Alcuni pensieri politici (t. 1, £. X11); il Dialogo sull’agricoltura (t. I, 
ff. VI e VII), la trattazione Del lusso delle manifatture d’oro e d’ar- 
gento (t. II, ff. VIII e IX); le Osservazioni sulla questione se il com- 
mercio corrompa i costumi e la morale (T. II, f. XXIV), le quali svol- 
gono un argomento che fu tra i maggiori nel « Caffé » e che fu intro- 
dotto da Pietro Verri con gli Elementi del commercio (t. I, f. II). 

Non seppe dare, invece, come collaboratore del periodico, la mi- 
sura piena delle proprie qualita il conte Luigi Stefano Lambertenghi 
(1739-1813), pur giudicato con simpatia dal Verri all’esordio della 
loro consuetudine di studi in una lettera al Carli descrivente il clima 
di fervore dell’Accademia dei Pugni: 


Un giovine Lambertenghi, che ha molte cognizioni di fisica e geome- 
tria, viene da noi. Altri ne sono amanti d’istruirsi, e questa piccola e oscu- 
ra societa di amici collegati dall’amore dello studio, dalla virti, dalla so- 
miglianza della condizione, e niente stimata nella opinione pubblica, forse 
un giorno fara parlare di-sé, e fara onore a quella patria che ora la mot- 
teggia. Il nostro delitto & quello di voler vivere fra di noi e non mischiarci 
colla vita comune; hanno tanto senso anche i volgari per accorgersi che 
questo prova che non li stimiamo, vorrebbero mostrare di disprezzarci, 
nel mentre che ci odiano e temono *. 


Divenuto intimo amico di Pietro Verri, dunque, il « Luisino » 
spesso ricordato nelle lettere ad Alessandro dopo l’autunno del 1766, 
scrisse gli articoli Delle poste (T. I, f. XXVII) e Sull’origine e sul 
luogo delle sepolture (T. Il, ff. VII e VIII, il qual ultimo, pur nel- 


1S. oir, Ga introduzione alle Opere del Beccaria, cit., pp. XIII-XV e 
LXXXLIII-XVCII e qui a pp. 71-8, nonché il vol. II delle Opere, cit., che 
raccoglie tutte le consulte. 

14. Lettera del 6 aprile 1762 da Milano a Gian Rinaldo Carli, in Lettere 


e scritti inediti di Pietro e Alessandro Verri, annotati e pubblicati : 
ti, Galli, Milano, 1879, vol. I, pp. 154-55. pubbli da C. Casa 
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l'impaccio della forma e nell’ambizione erudita, & ricco non solo di 
sincero desiderio di progresso civile, ma anche di una visione storica 
€ poetica del culto funebre che lo pone accanto, se volessimo adot- 
tare un metodo caro ai carducciani primi, agli scritti di Francesco 
Perucci e di Scipione Piattoli, come fonte, tutt’affatto esteriore, dei 
Sepolcri foscoliani *. Anche il Lambertenghi adi presto gli uffici pub- 
blici, dapprima, nel 1767, a Milano come regio ufficiale per la casa 
di correzione, poi, dal 1770, a Vienna, come segretario del diparti- 
mento degli affari d'Italia: « Egli dovra lavorare sotto al signor con- 
sigliere Sperges immediatamente; la figura, i costumi, le cognizioni 
sue, la sua attivita alla fatica, tutto gli promette una buona riusci- 
ta» '*. Divenne, infatti, funzionario di molta reputazione, ma anche, 
durante gli anni della Rivoluzione francese, di sospetta fedelta alla 
politica guardinga e delusa dell'Impero absburgico; nel 1805 fu di- 
rettore delle dogane del Regno d'Italia in anni difficili per l’econo- 
mia lombarda "’, nel 1809 ebbe la nomina a senatore. Anch’egli, dun- 
que, segui la strada segnata da Pietro Verri ai suoi giovani amici, 
quella della tentata applicazione nel corpo vivo della societa lombar- 
da e italiana delle loro ideologie ™. ' 

Né destino diverso ebbe l’abate Alfonso Longo (1738-1804), ché, 
anch’egli dell’Accademia dei Pugni, se sembro, nell’amplissimo arti- 
colo sugli orologi (t. I, ff. XXXII-XXXV), tendere alla deprecata for- 
mula degli estratti, ovvero manipolazioni pitt o meno abili di studi 
eruditi altrui, nelle Osservazioni su i fedecommessi (t. I, ff. X-XII) 
arrivo ad uno dei momenti piii intensi della battaglia delle idee so- 
stenuta nel « Caffé ». Dal 1773 al 1789 il Longo insegnd dalla cattedra 
di economia pubblica, 0, se si vuole, « di scienze camerali o sia d’eco- 
nomia civile », che era stata del Beccaria ”. 


15. Cfr. l’introduzione di S. Ferrari a U. Foscolo, Liriche scelte. 1 Sepolcri 
e le Grazie, Sansoni, Firenze, 1891, e ora, in nuova presentazione a cura di 
S. Romagnoli, 1957. 

16. Lettera di Pietro ad Alessandro del 17 novembre 1770 in Carteggio 
di Pietro e di Alessandro Verri, Cogliati, Milano, 1919, vol. IV, p. 65. 

17. Cfr. le pp. 41, 147, 148 di E. v. Tarle, La vita economica dell'’Italia 
nell’eta napoleonica, Einaudi, Torino, 1950. 

18. Rimangono del Lambertenghi un Saggio sulla legislazione dei grani 
presentato al Supremo Consiglio di economia nel 1768 e ricordato da C. A. 
Vianello nel suo volume Economisti minori del Settecento lombardo (Giuffré, 
Milano, 1942, p. LXIII) e un importante carteggio inedito con Paolo Frisi 
conservato nella Biblioteca Ambrosiana del quale da notizia F. Venturi alla 
p. 318 della sua raccolta I/luministi italiani, t. III, Riformatori lombardi_pie- 
montesi e toscani, Ricciardi, Milano-Napoli, 1958. 

19. Si veda su Alfonso Longo C. A. Vianello, L’abate Longo successore 
del Beccaria nella cattedra di economia pubblica, « Archivio storico lombar- 
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Meno interessante appare la figura di Pietro Francesco Secchi 
Comneno (1734-1816), che, dopo esser vissuto nell’Accademia dei 
Pugni e dopo aver collaborato al « Caffé » trattando di soggetti che va- 
riano dalla Coltivazione del tabacco (t. I, f. V) alla questione del-- 
l’inutilita economica e sociale delle istituzioni assistenziali fondate 
sull’invecchiato principio della carita nell’Anecdoto chinese (t. I, f. 
XXX), alle Contraddizioni morali (t. II, f. VI) e all’analisi della si- 
tuazione del teatro italiano nella meta del secolo (t. II, ff. XX e 
XXX), adi anch’egli gli uffici pubblici, per i quali aveva mostrato le 
sue attitudini con relazioni sul commercio dei grani presentate nel 
1764 e nel 1767 da Pietro Verri a Ilario Corte, segretario del Senato 
milanese. L’amicizia con i Verri si ruppe, anche se non giunse mai 
a momenti drammatici, per l’ambizione e, sembra, per la poca cor- 
rettezza del Secchi, che, tuttavia, nel 1771 troviamo regio ammini- 
stratore delle finanze, e, dal 1780 al 1784, presidente della Camera 
dei Conti ”. 

Appartiene ancora all’Accademia dei Pugni il conte Giuseppe Vi- 
sconti di Saliceto, che nato nel 1731, collabord al « Caffé » con articoli 
di scienze naturali e di medicina*' e con quella Descrizione di una 
famiglia rustica (t. I, f. XXI), nella quale é dato notare il supera- 
mento dell’indugio arcadico sul mondo contadino attraverso spunti 
umanitari di tono illuministico. Esperto di botanica e di matematica, 
secondo l’affermazione del Gorani nell’inedita Histoire de Milan”, 
il Visconti divenne nel 1790 conservatore della Societa patriottica 
inaugurata nel 1778, dopo che alla sua fondazione, avvenuta nel 
1776, aveva dato un/’attivita determinante il Secchi. 

A questi giovani s’aggiunsero, durante la vita del « Caffé », altri uo- 
mini, di diversa origine e di diverso destino; il grande matematico 
e grande idraulico Paolo Frisi che, tornato a Milano da Pisa dove 
aveva insegnato per dieci anni in quell’Universita, riallaccid, nel 


do », lug.-dic. 1937, n.s., fasc. 3-4 e Economisti minori del Settecento lombardo, 
cit, pp. XCI-XCIV e 292-366, nelle quali ultime si leggono le sue Istruzioni 
economico-politiche del 1773. Si veda inoltre il profilo tracciato dal Venturi 
in Illuministi italiani, t. III, cit., pp. 215-22. 

_ 20. Di lui C. A. Vianello traccid una breve biografia a pp. 316-18 de Lu 
giovinezza di Parini, Verri e Beccaria, Baldini e Castoldi, Milano, 1933: pub- 
blicd ne La riforma finanziaria nella Lombardia austriaca del XVIII secolo. 
(Giuffré, Milano, 1940) cinque relazioni sull’abolizione delle corporazioni e 
“s Serge re nell’introduzione agli Economisti minori del Settecento lom- 

ardo, cit. 

21. Le Osservazioni meteorologiche che leggiamo nei tt. VII, VIII, IX, 
X del t. 1 e i Precetti di sanita nel t. Il, ff. IX, X, XI, XI. 


22. Cfr. G. Gorani, Dal dispotismo illuminato alla Rivoluzi Monda- 
dori, Milano, 1942, nota di A. Casati a p. 379. ih cleats lice haps 
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1764, l’amicizia iniziata con il coetaneo Pietro Verri durante l’ado- 
lescenza nelle scuole di sant’Alessandro rette dai Barnabiti, Collabord 
al « Caffé » con articoli firmati X o non siglati, di carattere scientifico: 
V'Elogio del Galileo (t. Il, f. III), poi ampliato e ristampato nel 
1775 (Coltellini, Livorno), Degl’influssi lunari (t. 1, f. XXVI) e, sem- 
bra, l’Estratto del trattato astronomico del Signor de La Lande (t. I, 
f. XXXI; articolo non siglato) steso in occasione dell’imminente viag- 
gio in Italia dell’illustre astronomo francese. A dire il vero 1’Estratto, 
se gli € attribuito sicuramente dal Venturi, gli & conteso dal primo 
biografo di Pietro Verri, preoccupato d’avvertire « che l’estratto del 
Trattato astronomico del Signor de La Lande é lavoro del P. Rugge- 
ro Boscovich » * e da una nota delle verriane Memorie appartenenti 
alla vita e agli studi del signor Paolo Frisi regio censore e professore 
di matematica e socio delle primarie accademie di Europa (1787) *, 
in cui si ricorda il Boscovich come collaboratore del « Caffé ». En- 
trambi gli scienziati erano amici del de La Lande, conosciuto epi- 
stolarmente, prima del 1766, dal Frisi, ma gia dal 1760 di persona 
dal Boscovich, che s’era recato a Parigi. Il de La Lande, nel suo 
Voyage d’un Francois en Italie, fait dans les années 1765 et 1766, 
li ricorda entrambi con eguale lode *. 

Non é questa la sola attribuzione che abbia destato dubbi nel 
« Caffé ». Il famoso articolo di Gian Rinaldo Carli, La Patria degli Ita- 
liani, nonostante fosse riapparso, sia pur in una redazione diversa da 
quella del t. II, f. II del « Caffé », nelle Opere del grande capodistria- 
no”, rimase per lungo tempo attribuito a Pietro Verri. E ancor oggi, 
per concludere questa veloce rassegna dei collaboratori — dalla quale 
non dobbiamo escludere Giuseppe Colpani (1738-1822), il poeta di- 
dascalico bresciano noto per i suoi poemetti antipariniani, e autore dei 


23. « Un altro articolo di Frisi sul « Caffé» era dedicato a presentare 
un’opera di La Lande, il ben noto astronomo che stava allora facendo un viag- 
gio in Italia e che, per parte sua, considerava Paolo Frisi “l’un des plus grands 
mathématiciens de I'Italie” ». F. Venturi, //luministi italiani, cit., t. III, p. 292. 

24. I. Bianchi, Elogio storico di Pietro Verri, dalla Tipografia Manini. 
Cremona, 1803; continuaz. della nota 1 di p. 136. 

25. Cfr. P. Verri, Scritti vari, ordinati da G. Carcano, Le Monnier, Fi- 
renze, 1854, vol. II, p. 353. 

26. Cfr. la seconda edizione del Voyage (Yverdon, 1769-70) alle pp. 235, 
237, 294, 297, e 306, e ad altre del t. I. 

27. G. R. Carli, Opere, Milano, 1784-1794, t. IX (1785), pp. 369-395. 
« Non @ possibile dire con sicurezza quel che nel testo delle Opere rappre- 
senti una nuova aggiunta o sviluppo e quello che @ invece restituzione del 
testo primitivo ritoccato dal Verri per il giornale » avverte M. Fubini nella 
Nota bibliografica al suo saggio Pietro Verri e il « Caffe», a p. 119 del vol. 
miscellaneo a sua cura La cultura illuministica in Italia, ERI, Torino, 1957. 
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Dialoghi dei Morti apparsi nel foglio XX del tomo I del « Caffé », — 
rimase misteriosa la sigla B, che leggiamo una solta volta nel perio- 
dico, in calce a un articolo senza titolo e nemmeno creduto degno_ 
di figurare nell’indice *. Il Bianchi, nel suo Elogio storico di Pietro 
Verri, l’attribui a un certo Baillon, in altra parte da lui giudicato 
« versatissimo nella storia naturale » ”, Luigi Collino attribui la sigla 
a Giambattista Biffi#®. Franco Venturi, che ha rinnovato gli studi sul 
Biffi!, giudica giustamente l’articolo « tanto poco importante da non 
valere una lunga disputa » *. D’altronde anche Luigi Ferrari, autore 
di un tuttora fondamentale studio sul « Caffé » *, escludeva la collabo- 
razione del Biffi, ma invitava a conoscere meglio l’uomo, al quale il 
Verri aveva continuato a scrivere, sospinto dal vivo ricordo della 
loro amicizia nei primi anni dell’Accademia dei Pugni, per invitarlo 
a entrare nel drappello degli estensori. Il Biffi tent, da Cremona, la 
collaborazione, ma propose temi forse eccessivamente polemici, 0 per 
lo meno « poco consoni all’abile compromesso con le autorita e la 
censura sul quale Verri aveva basato « Il Caffé » *. Egli, che cono- 


28. Cfr. t. I, foglio X: « La lettera, ch’io ricevo da un professore di violi- 
no... ». Anche il Frammento sugli odori, sicuramente del Beccaria (cfr. l’introdu- 
zione alle Opere del Beccaria, cit., e soprattutto la nota alle pp. 137-40 del vol. I 
di dette Opere), fu attribuito per lungo tempo ad Alessandro Verri, poiché era 
stato siglato (forse per errore) A. 

29. Nell’Elogio storico del P.D. Giovanni Claudio Fromond..., Cremona, 1781, 
p. 56. 

30. Da « Il Caffé », antologia con l’introduzione e note di L. Collino, Utet, 
Torino, 1930, alla p. XIX. 

31. F. Venturi, Un amico di Beccaria e di Verri: profilo di Giambattista Biffi, 
« Giornale storico della letteratura italiana », cit., pp. 7 sgg. e in I//uministi italia- 
ni, cit., t. III, pp. 385-90. 

32. F. Venturi, Un amico di Beccaria..., cit., p. 42. 

33. L. Ferrari, Del « Caffé » periodico milanese del secolo XVIII, estratto 
dagli « Annali della R. Scuola normale superiore di Pisa», vol. XXII, 1899, 
pp. 3-122. 

34. F. Venturi, Un amico di Beccaria..., cit., p. 43. Il Venturi riporta il bra- 
no di una lettera di Pietro Verri al Biffi del 9 giugno 1764, tratto da Lettere inedi- 
te di Pietro Verri, « Rassegna Nazionale », giugno 1912, a cura di G. Sommi Pi- 
cenardi. Nella lettera il Verri dice: « Je suis charmé qu’en fin tu sois disposé a 
nous donner quelque chose pour le “Caffé”; mais en méme temps, cher ami, je 
suis tres peu content du théme que tu as choisi. II semble que tu oublie le pais 
ou nous sommes. Pardonne-le moi, mais les lumiéres des Italiens ne sont pas assez 
avancées pour qu’on puisse leur faire voir sans risque qu'il est mal d’enterrer 
quelque fille dans un couvent. Mon ami, je t’en prie, laisse 14 ces pauvres infor- 
tunées, car au lieu de leur faire du bien par nos écrits nous perderions l’occasion 
d’en faire a d’autres par une suspension, tout au moin, de la feuille périodique ». 
Queste parole ci portano, se mai, a congetturare che I’articolo Difesa delle donne 
(simile nel titolo, giace inedito nella Biblioteca civica di Cremona un articolo 


biffiano, La riforma delle donne) apparso senza sigla nel foglio XXII del t. I, 
possa attribuirsi al Biffi. 
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sceva la lingua inglese, era stato un attento lettore dello « Spectator » 
e avrebbe potuto, se fosse rimasto a Milano, esprimere, meglio di 
ogni altro amico del gruppo, con la sua collaborazione, la volonta 
comune di riprendere motivi e forme, contenuti e atteggiamenti della 
pubblicistica letteraria londinese. 

Cio che pareva allettare il Verri e i suoi amici in quei giornali 
inglesi dell’inizio del secolo, nel « Tatler » di Richard Steele, —nel 
« Freeholder » dell’Addison, ma soprattutto nel primissimo, nell’am- 
mirato « Spectator », conosciuto dai pit attraverso la traduzione fran- 
cese *, era la vivacita, la scioltezza, l’eleganza sottile e tutta moder- 
na dello stile, la nuova, cioé, espressione discorsiva, adottata, del re- 
sto, anche da Gasparo Gozzi nella « Gazzetta Veneta » e nell’« Os- 
servatore Veneto », fra il 1760 e il 1762, con quel garbo e con quella 
lindura che lo additano come il miglior scolaro italiano dell’Addison, 
e adottata in qualche misura dal pid irruente Giuseppe Baretti, sin 
dal 1763, nella « Frusta letteraria ». Formula atta a creare con natu- 
ralezza un‘aperta corrispondenza, un vincolo diretto tra autori e let- 
tori, e a introdurre d’un subito in un circolo di familiari conversa- 
zioni gli argomenti pit disparati, sorpresi dalla finzione letteraria 
nella loro nascita occasionale. 

Pietro Verri rimase fedele a questo modo di presentazione pit di 
quanto non si avyverta ad una prima lettura; si rifletta, infatti, a quan- 
to spesso gli articoli siano introdotti dal gorgoglio delle cuccume bol- 
lenti e dall’acciottolio delle tazze da caffé e come egli finga alcuni suoi 
scritti in forma dialogica con il caffettiere Demetrio, nel quale, del 
resto, s’avverte quasi lo sdoppiamento della personalita dello scrit- 
tore, quasi il personaggio assuma I’aspetto di specchio della coscien- 
za obiettivata del Verri, ne sia l’alter ego, oltre che l’ideale di una 
popolana dignita di costumi e di educazione civile. Del resto anche 
Gian Rinaldo Carli, formatosi negli studi classici e devoto della bella 
tradizione letteraria, evidentemente attratto dalla suggestione artisti- 
ca di tale finzione e dall’invito umanistico del dialogo, porra, nel 
suo unico articolo, i suoi pensieri intorno alla Patria degli Italiani, 
sulle labbra di un cliente forestiero entrato per caso nella botte- 
ga milanese di Demetrio. Ma questa bottega non @ solo artificio 
per introdurre pit familiarmente il lettore nella trattazione dei vari 
argomenti; essa svolge ancora, se volessimo addentrarci nel difficile 
esame dei sostrati umorali degli autori, determinati tanto spesso dal- 
ambiente sociale e culturale in cui operavano, una funzione che 


35. Cfr. L. Ferrari, Del « Caffé... », cit., pp. 29-30. 
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potrebbe corrispondere, di volta in volta, alle situazioni di isola- 
mento o di apertura rispetto al pubblico, che si verificarono lungo 
tutto l’arco di vita del « Caffé »: dal giugno 1764 a tutto il mag- 
gio 1765 e dal giugno 1765 « per un anno seguente », cioé a tutto 
il maggio 1766, con una somma totale di settantaquattro numeri, 
trentasei nel primo, trentotto nel secondo tomo. 

E una cornice leggera, dicevamo, che riappare di quando in quan- 
do per sparire di nuovo nei momenti in cui risulterebbe soltanto un 
espediente letterario, cio@ nei momenti in cui l’urgenza della bat- 
taglia ideologica si fa pitt pressante, giacché tale cornice pareva 
esser nata con il fine cordiale di presentare « in tal guisa i soggetti, 
e gli stili che potessero esser letti e dal grave magistrato, e dalla 
vivace donzella, e dagl’intelletti incalliti e prevenuti, e dalle menti 
tenere e nuove ». Se dobbiamo credere che questa cornice sia stata 
regolata sempre da Pietro Verri, dobbiamo riconoscere che egli la 
regold con misura, saggiamente proporzionata alla propria ed altrui 
debolezza artistica a reggere una pil’ grande e ornata finzione lette- 
raria. D’altronde nel « Caffé » l’intenzione di un « bello stile », sia 
pur nuovo e inconsueto, (« siamo pur sempre in mezzo a dei lette- 
rati. Ribelli si, amanti del concreto e della statistica, precursori della 
pitt ambrosiana praticita, ma letterati che amano un’aria di gusto 
intorno ai loro articoli.e che perfino al loro linguaggio efficace (cose 
e non parole) adibiscono inflessioni poetiche proprio nella sua rapi- 
dita spregiudicata » *), che si affaccia nelle prime pagine, mostra 
presto cavilli e crepe. Non era possibile reggere al paragone dell’Ad- 
dison o del Gozzi, dotati di una ben maggiore sottigliezza di scrittura; 
linglese s’era anche giovato, per mantenere pregio letterario al suo 
periodico, di un tono soggettivo introdotto da un self-portrait di rara 
finezza e di poetica fattura, quali si ritroveranno soltanto un secolo 
dopo nella Notizia intorno a Didimo Chierico del Foscolo. L’atteggia- 
mento dell’Addison era, poi, a guardar bene oltre l’elegante moralita 
delle sue prose, di dichiarata osservazione, di cordiale curiosita, 
perfettamente assimilate dal Gozzi: « In short, I have acted in all 
the Parts of my Life as a Looker-on, which is the Character I intend 
to preserve in this Paper »*’. Il tono del « Caffé» non ha nulla, 
invece, di personale; esso &, anzi, volutamente un giornale di grup- 
po, anche se, soprattutto nel primo anno, vi si levi dominante la fi- 
gura di Pietro Verri; l’atteggiamento é tutt’altro dalla sorridente os- 


36. W. Binni, Critici e poeti..., cit., p. 60. 
37. « The Spectator », n. 1, (March 1, 1711). 
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servazione dell’Addison, puntuale e a volte volutamente svagata, ed 
Opposto a quello pacato, morbido, un po’ piagnone, incerto tra il 
sorriso e la rampogna, tra il gusto di raccontare e quello di moraleg- 
giare, che crea la particolare vibrazione della prosa gozziana. E, 
piuttosto, un atteggiamento polemico, risentito, appena allietato, nello 
sfondo, dall’immagine, appunto, della bottega del caffettiere Deme- 
trio, o dall’estro letterario di qualche giovanissimo e particolarménte 
dotato collaboratore, quali potevan essere Alessandro Verri e Cesare 
Beccaria. Pietro ci abituera presto ad una prosa dignitosa, solida, 
ma un po’ sorda, preoccupata d’altro che di vestirsi di belle forme, 
e tuttavia la prosa di un letterato. 

Alla fine del primo anno un avviso Al lettore, dinanzi al tomo 
che riuniva i fogli, proseguiva l’enunciazione del programma. E prosa 
di Pietro Verri, non priva di quella segreta baldanza che le donava 
la sicurezza di un bilancio positivo. Si nota il vanto che il lavoro 
fosse stato intrapreso da una piccola societa di amici per il piacere 
di scrivere, per l’amore della lode e soprattutto per la confessata am- 
bizione di promuovere e di spingere sempre pit gli animi italiani 
« allo spirito della lettura, alla stima delle scienze, e delle belle arti, 
e cid che é@ pit importante, all’amore delle virti, dell’onesta, dell’a- 
dempimento de’ propri doveri ». Come si vede, un intento morale 
soprintendeva saldamente all’entusiasmo degli scrittori, un entusia- 
smo lievitato dall’amor proprio, ma da un amor proprio utile al 
pubblico. 

Tuttavia, di fronte a questo consuntivo, che annunziava al con- 
tempo la prosecuzione dell’impresa, si levavano le ombre delle diffi- 
denze e dei pericoli fra i quali era stato attuato sino a quel momento 
il programma e che si prospettavano forse maggiori per il futuro. 
L’ostilita della societa milanese che il Verri aveva avvertito intorno 
a sé e di cui aveva informato il Carli nel 1762, era, se mai, cresciuta, 
non diminuita di fronte alle pitt autorevoli espressioni di indipenden- 
za e di spregiudicatezza dei giovani accademici dei Pugni. II Verri, 
infatti, continuava dichiarando che «una onesta liberta degna di 
cittadini italiani ha retta la penna. Una profonda sommissione alle 
divine leggi ha fatto serbare un perfetto silenzio su i soggetti sacri, 
e non si é mai dimenticato il rispetto che merita ogni principe, ogni 
governo, ed ogni nazione ». Non é la sola dichiarazione d’omaggio 
alle autorita costituite che incontreremo nel « Caffé», necessaria a 
sollevare gli autori dell’accusa, sempre pronta nella societa contem- 
poranea, di ribelli di fronte ai poteri laici e religiosi; non dimenti- 
chiamo che l’Accademia dei Pugni, con la penna di Pietro e di Ales- 
sandro Verri, aveva gia dovuto, nel medesimo anno, il 1765, difen- 


92 


dere da simile accuse il suo frutto migliore, il trattato Dei delitti e 
delle pene del Beccaria: con la loro Risposta ad uno scritto che s’in- 
titola Note ed osservazioni sul libro Dei delitti e delle pene gli amici 
avevano avuto buon giuoco contro l’abate Ferdinando Facchinei = 
ma il Beccaria aveva tremato. « Del resto », proseguiva il Verri, 
buon scolaro dei philosophes e soprattutto, qui, di Voltaire, nell’e- 
quilibrio tra la concessione, tra la ricerca del compromesso e la li- 
berta della propria espressione di pensiero, « non si deve, e non si € 
mai prestato omaggio ad alcuna opinione, ed anche negli errori me- 
desimi, alla sola verita si é sacrificato », e subito dopo riprendeva 
con un argomento in apparenza marginale, ma che aveva destato il 
maggior rumore e che, d’altronde, era considerato dagli amici tutti 
come preliminare e fondamentale, quello della polemica linguistica 
e letteraria del « Caffé »; il Verri sembrava concedere che « forse 
potran col tempo sembrar troppo animosi alcuni tratti contro i pu- 
risti della lingua » — come di fatto fu e come riconobbe il responsa- 
bile maggiore, Alessandro Verri, qualche anno pit tardi, dalla sua 
nuova patria romana”, — « ma» soggiungeva con energia « la pe- 
danteria de’ grammatici che tenderebbe ad estendersi vergognosa- 
mentne su tutte le produzioni dell’ingegno; quel posporre, e disprez- 
zare che si fa da alcuni le cose in grazia delle parole; quel continuo, 
ed inquieto pensiero delle pitti minute cose che ha tanto influito sul 
carattere, sulla letteratura, e sulla politica italiana meritano che al- 
cuno osi squarciare apertamente queste servili catene ». Parole tutte, 
queste dell’avviso Al lettore, che ci conducono a intendere come per 
la « dolce compagnia di buoni amici » “ la battaglia che essa veniva 
svolgendo sui fogli del « Caffé » non coincideva necessariamente con 
l’eversione dei grandi istituti religiosi o civili, con la negazione delle 
strutture fondamentali della societaé organizzata contemporanea, ma 
come per essa la battaglia delle idee avesse ancora tante trincee col- 
me di neghittosita, d’inerzia civile, morale e culturale, da espugnare, 
e avrebbe dovuto agire nel tessuto compatto dell’umanita — asson- 
nata vittima dell’ignoranza, del pregiudizio, dell’intolleranza, dell’ac- 
cidia nella sua vita giornaliera — prima di giungere a scalzare altari 


_ 38. Cfr. l'introduzione a C. Beccaria, Opere, cit., pp. LXV, LXVI, LXXIX: 
qui a pp. 55, 56 e 64. 


39. Si vedano, nei primi anni, le lettere del 29 dicembre 1767 e del 23 marzo 
1768 in Carteggio..., cit., vol. I, parte II. 

40. Come disse Gian Rinaldo Carli nella lettera del 22 agosto 1765 al mar- 
chese Giuseppe Gravisi: cfr. B. Ziliotto, Trecentosessantasei lettere di Gian Ri- 


naldo Carli capodistriano cavate dagli originali e annotate, in « Arch 
Triestino », XXXII, 1908, lettera 103" - : « Archeografo 
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e troni; compito non necessario, se si fosse potuto attuare la rinno- 
vazione civile nella continuita storica delle istituzioni. 

Per gli uomini del « Caffé » la battaglia — ché di battaglia si 
trattO — si restringeva, o meglio si concretava — con consapevolezza 
della novita del proprio compito, e con un sofferente senso dell’im- 
minenza delle sciagure, se non fosse giunto presto il soccorso — nella 
necessita di risvegliare il torpido corpo della societa italiana, prima 
che fosse tardi, per congiungerlo a quel progresso culturale, scienti- 
fico, produttivo, mercantile, pitt vastamente civile quindi, che si 
verificava nei grandi paesi europei. Ogni forma di cultura che ral- 
lentasse o addirittura inceppasse la loro impresa, era percid consi- 
derata come impedimento al risorgimento generale che era nei loro 
voti. Le vecchie accademie, che sopravvivevano a se stesse o che 
tentavano di riprendere nuova lena senza mutare i loro principi, 
e che apparivano a quegli inquieti giovani quali baluardi di una 
tradizione letteraria e linguistica sentita come fedelta del tutto for- 
male all’antica civilta letteraria italiana; le vecchie strutture scola- 
stiche insufficienti e aridé, adatte ad una societ& costruita su chiusi 
privilegi, non scuole, cioé, adatte a promuovere lo sviluppo di ingegni 
pronti, ma adatte a creare una media e convenzionale cultura di 
casta, e sorde di fronte alla necessita impellente di addestrare con 
nuove tecniche le classi artigianali e impiegatizie, rappresentavano, 
quindi, un aspetto non trascurabile di quel vecchio mondo che il 
piccolo gruppo di amici si era impegnato ad avversare. Anche la 
Accademia dei Trasformati, nella quale avevano pur recitato e dis- 
sertato Pietro Verri e Cesare Beccaria prima di staccarsene definiti- 
vamente nel 1761; anche, cioé, quell’Accademia che, accogliendo e 
onorando Giuseppe Parini, e dedicando molte tornate ad argomenti 
di viva contemporaneita, aveva mostrato di non dover essere con- 
fusa con altre consimili istituzioni —- divenute per davvero, alla 
meta del secolo, rifugio di divertimenti in rima o di inutili esibi- 
zioni d’eruditi — era considerata estranea e percid nemica di quel 
moto di rinnovamento auspicato e condotto dai giovani filosofi mila- 
nesi. D’altronde essi non si sentivano soli; a confortarli nella loro 
impresa vi erano le testimonianze di tutta l’Europa civile, il perfe- 
zionamento delle scienze dopo le grandi scoperte del secolo XVII, 
le applicazioni di esse alla tecnica del lavoro, gli studi e le discus- 
sioni intorno all’economia pubblica tanto fiorenti in Inghilterra e in 
Francia, che si tramutavano anche in Italia in trattati di tecnica 
finanziaria, in esami di bilance commerciali, in libelli auspicanti la 
liberalizzazione degli scambi per sviluppare sempre pit i commerci 
europei, per favorire l’agricoltura e le nuove colture necessarie all’in- 


94 


cremento demografico e alla sempre pitt complessa ed esigente societa. 
I rinnovatori delle teorie economiche volgevano la loro attenzione 
alla ricchezza industriale, attirati anche dalla possibilita di dare. 
applicazione, appunto, per il pubblico bene, agli ultimi risultati delle 
scienze moderne, dalla meccanica alla chimica alla elettrologia: 


Le cognizioni poi della fisica grandissima influenza hanno a perfe- 
zionare tutte le manifatture e i comodi della vita; di pit, rendono, per 
cosi dire, pit: delicato e fino il gusto in ogni cosa. L’arte de’ tintori deve 
tutt’i suoi avvanzamenti alla fisica; la farmaceutica, tanto interessante il 
nostro ben essere, dalla medesima pure riceve lume; in somma lo spirito 
della buona fisica si adatta a tutte le cose, che servono all’uso dell’uomo, 
ed ivi sono sempre piu eleganti e piii comode, dove quella scienza abbia 
fatti progressi *'. 


La scienza, ancora alla meta del Settecento, serbava per i suoi 
ammiratori una veste domestica, e appariva al contempo come una 
sorprendente avventura dell’intelletto, alla quale accostarsi quasi 
godendone come d’un fatto d’arte. Il fervore, che i giovani milanesi 
avvertivano nell’Europa oltremontana, s’era manifestato con tanta 
autorita, e si manifestava tuttavia, attraverso la voce dei filosofi che 
avevano gettato le basi dei nuovi metodi scientifici e delle nuove esi- 
genze politiche, che da quel pensiero e da quella scienza ci si atten- 
deva lo sviluppo di una societa organizzata dalla ragione umana, 
volta tutta alla felicita delle nazioni. 

Questa visione ottimistica del proprio secolo, che, poggiando su 
di una ferma convinzione cosmopolitica, impediva la rassegnazione 
nell’ambito angusto della provincia, questo entusiasmo morale, cul- 
turale, scientifico, e sociale quindi e politico, sul quale avrebbe 
dovuto vigilare come rischiatore lo « spirito geometrico », questa esi- 
genza di nuove liberta, questo sentimento di solitudine in patria, 
ma di fecondo affratellamento con gl’ingegni illuminati d’Europa, 
non mancarono di dare sistematico vigore agli uomini del « Caffé » 
in quegli anni eroici della loro vita. Essi trassero dal pensiero del 
secolo tutto cid che poté loro servire con un entusiasmo e con un 
eclettismo che possono anche sconcertare, qualora non si rifletta che 
nel « Caffé », in solo due anni, i nostri filosofi milanesi vollero riper- 
correre tutto il processo illuministico. Essi bruciarono rapidamente, 
in un unico fuoco d’entusiasmo, tutta l’esperienza illuministica euro- 
pea, accelerandone i passaggi, le tappe fondamentali, per presen- 


oe Gli studi utili, t. 1, £. XXVIIL, p. 219. Nell’edizione a mia cura, cit., a 
Peers. 
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tarne solo le conclusioni. Essi passavano da John Locke al Helvétius, 
dal Condillac a Jean Jacques Rousseau; da Bacone — il gran padre 
di tutti, considerato il fondatore, insieme al Galileo, della scienza 
moderna nel Rinascimento perpetuantesi nel proprio secolo — al 
Newton: dal Montesquieu al Voltaire, al Hume, trascorrendo rapida- 
mente la intera discussione, variando di plaga e di tempo, ora se- 
guendo i numerosi sentieri minori e ora calcando le maggiori strade 
della cultura. Le loro menti ne avevano perd individuato alcuni incroci 
fondamentali: il Montesquieu, il Locke, il Voltaire, il Rousseau e 
quella summa che appariva essere l’Encyclopédie a mano a mano 
che usciva. La loro volle essere e fu, piii che un’azione speculativa, 
un’azione politica, ed essi percid compirono in se medesimi una 
sintesi utile — e moderata — di tutto il pensiero europeo fiorito in 
pit’ di mezzo secolo, anzi nato ancor nel Seicento, e quella sintesi 
adattarono ai loro particolari traguardi milanesi, lombardi, italiani. 
Se il trattato beccariano Dei delitti e delle pene & un’opera filosofica 
con una precisa intenzione ideologica, se esso, composto nel clima 
dell’Accademia dei Pugni, é un capolavoro del pensiero giuridico e 
morale del Settecento, é l’umanitario progetto di una futura codifi- 
cazione europea, il « Caffé » @ piuttosto l’espressione pit tipica del 
nostro Illuminismo settentrionale. Esso é lo strumento con il quale 
quei giovani philosophes italiani vollero mostrare la loro intelligenza, 
agguerrita e vivificata dalla cultura oltremontana, |8 freschezza d’ener- 
gia, l’« onesta liberta» di buoni cittadini unita alla pit ampia 
possibile liberta filosofica, che li distinguevano dalla mediocrita, per 
offrirle a chi avrebbe dovuto affrontare, con l’autorita derivatagli dal 
potere assoluto, la riforma della societa italiana. Fu un’illusione 
giovanile, che poi, pit’ o meno, tutti scontarono con amarezza, anche 
se riuscirono a far sentire a lungo nei decenni, sino alle soglie del 
secolo XIX, la loro parola illuminata e mai meschina, il calore ancora 
dei loro argomenti, la chiarezza della loro scienza nella pratica quo- 
tidiana dell’amministrazione absburgica in Lombardia, da essi tanto 
radicalmente rinnovata in taluni suoi settori e in altri tanto riordinata, 
che la lor opera non si pud considerare un triste oscuramento di 
luminosi ingegni entro il grigiore di una vicenda locale, un tradi- 
mento del loro giovanile destino di filosofi, ma testimonianza di 
come una ideologia possa calarsi nell’organismo di una societa a 
migliorarla o a tentare di migliorarla senza temere, intellettualisti- 
camente, di corrompere sé e i propri seguaci. 

Per intanto essi chiedevano la libera manifestazione delle loro 
persone di filosofi, in forza di quell’irresistibile progresso della co- 
scienza civile che gli sembrava rappresentare la gloria del secolo, 
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o in forza di quell’adeguamento ormai necessario della cultura ita- 
liana alla pid libera ed evoluta cultura europea. Ma la loro richiesta 
non doveva avvenire attraverso la via abituale delle suppliche e 
delle istanze umiliate ai piedi del trono; una tale procedura, che 
veniva gia esperimentando con risultati deludenti Pietro Verri (peral- 
tro incapace della pit: elementare finezza diplomatica), avrebbe voluto 
dire la rassegnazione, ancora, a vivere entro uno stanco corpo sociale, 
come gli amici giudicavano essere quello lombardo, avvilito inoltre 
dalla lontana e diffidente corte viennese, e soprattutto soffocato tra 
le maglie di una aristocrazia ancor chiusa in un geloso sentimento 
di predominio e pressoché immobile, e della quale i giovani amici 
si accingevano a demolire ogni superstite mito di raffinatezza e di 
eleganza pitt di quanto non avessero fatto per l'innanzi con inade- 
guati moduli satirici nei loro almanacchi degli anni precedenti: i 
verriani La Borlanda Impasticciata del 1751, i Gran Zoroastri che 
si susseguirono nel 1757, 1759, 1764,-J1 Mal di Milza del 1764. Per 
di pitt, sotto quell’aristocrazia, che per tradizione continuava a reg- 
gere molte leve amministrative e giuridiche del ducato di Milano, 
essi scorgevano il levarsi timido di una borghesia manifatturiera e 
mercantile che tentava di sostituirsi alla vecchia classe dirigente sia 
nella creazione di nuovo lavoro sia nella cultura, e tuttavia insidiata 
nel suo sviluppo da una bizantinesca rete fiscale; pitt sotto ancora 
essi scorgevano un popolo, sia di campagna sia di citta, povero, rozzo, 
ridotto in miserrime condizioni di vita, verso il quale volgeva, se 
non proprio la loro cura politica, il loro sentimento umanitario, con- 
fortato dalla convinzione che fra le braccia di quel popolo fosse cu- 
stodita la ricchezza dello stato. Pit tardi, appena poterono agire 
nell’amministrazione pubblica, essi compresero l’inefficacia economica 
delle antiche corporazioni artigiane, auspicarono una moderna forma 
di produzione che si avvalesse di forti capitali e di adeguate attrez- 
zature industriali, consci, peraltro, della precarieta finanziaria di 
ditte protette da privilegi daziari nel mercato interno e incapaci 
di esportare, e consci ancora del distacco che le nuove forme di 
produzione capitalistica provocavano tra la borghesia imprenditrice 
e i ceti artigianali avviati a diventare ceti operai, come ampiamente 
e luminosamente dimostrano le consulte beccariane intorno alle indu- 
strie tessili comasche e alle fonderie e alle miniere dell’Alta Lom- 
baria, e le consulte e i saggi economici verriani. 

La loro richiesta avrebbe dovuto effettuarsi per la pressione 
dell’opinione pubblica, una volta che fosse giunta a maturazione, 
nella societa lombarda e italiana, una moderna coscienza politica, 
e si fossero dilatate, attraverso gli impulsi nuovi, sia economici, sia 
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scientifici che letterari, pragmatisticamente considerati allo stesso 
livello, le libertaé civili nella nazione. E ancora Pietro Verri che 
delinea, nel marzo del 1766, il processo di questa evoluzione, contem- 
plato con qualche indulgenza ad un arcadico utopismo, e pren- 
dendo le mosse da una disamina del ceto nobiliare, sorpreso nel 
vuoto morale della sua vita quotidiana: 


La maggior parte di que’ cittadini, i quali s’annoiano nel letargo del- 
l’ozio, se una buona educazione gli avesse assistiti, se la stima de’ loro con- 
temporanei avesse servito loro di sprone, sarebbero meno infelici in qual- 
che ora del giorno, la quale impiegassero a leggere, o a pensare; la societa 
di essi sarebbe pit colta, pitt amabile, meno ingiuriosa agli assenti, e meno 
grave a chi ne partecipa; avrebbero essi qualche cognizione della fisica, 
qualche gusto delle belle arti: saprebbero trovare I’anima e la bella natura 
nella musica, nella pittura e nella poesia; e, negando o accordando gli ap- 
plausi a chi bene o male le esercita, contribuirebbero ai progressi di que- 
s’arti. L’artigiano dovendo vendere i suoi lavori a persone pit colte, e che 
pit intimamente ne possono giudicare, sarebbe costretto a raffinare la sua 
industria; i famigliari, per quell’universale principio d’imitazione inerente 
all’uomo, dirozzerebbero sempre pit le loro maniere, e cosi, dalla coltura 
di quei che non devono avere inquietudine per il loro sostentamento, scen- 
de per un insensibile pendio l’universale ripulimento su tutta una nazione *. 


Da una constatazione si passa ad una speranza, da uno sguardo 
disincantato nel presente si trapassa nella visione di un futuro che 
ci si prospetta imminente. Erano anni che il Verri svolgeva questi 
temi; nel 1763 aveva vergato le Considerazioni sul commercio dello 
Stato di Milano e le aveva concluse con quest’altre parole pit inci- 
sive, rimaste inedite e pubblicate postume, nelle quali, dagli aspetti 
tecnici si passava ad una considerazione generale: 


Per poco che dal passato argomentiamo l’avvenire, ognuno vede che 
ci accostiamo al passo di scegliere nell’alternativa: o il totale deperimento 
della Provincia, ovvero un nuovo metodo per dirigere il commercio; e se 
l'universale ignoranza ci rendeva per lo passato ad armi uguali colle altre 
nazioni, ora che in ogni parte dell’Europa si sono riscossi gli ingegni, ora 
che i filosofi hanno dettato i precetti ai legislatori, e che vari di questi li 
hanno ascoltati; ora che i veri interessi degli Stati, e la reale e fisica loro 
forza si vedono nelle botteghe dei librai; ora che il governare una nazio- 
ne non é pit un’arte magica, ma sibbene una scienza pubblica e sottoposta 
alle leggi del raziocinio; ora che l’universal luce ha riscaldati gli animi 
degli Europei; ora finalmente che ogni Stato sta in guardia e in attivita 
per profittare della sonnolenza dei vicini, altro partito non ci resta che di 
riscuoterci anche noi, a mirare e meditare sulle verita alimentatrici della 


42. Gli studi utili, t. 1, p. 221. Nell’edizione a mia cura, a p. 224. 
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felicita delle. Provincie, ovvero presentare placidamente il collo a quel 
giogo che i popoli industriosi impongono agli infingardi, né piu lagnarci 
della dipendenza o della miseria da noi voluta*. 


Sono altresi parole che non caddero del tutto nel silenzio del 
cassetto, perché ne ritroviamo un’eco, e piu di un’eco, nel coevo 
Discorso sulla felicita, stampato a Livorno nel 1763 per essere poi 
corretto e ristampato nel 1781. Ma, mentre i pensieri citati erano 
posti a conclusione delle Considerazioni sul commercio dello Stato 
di Milano, quelli contenuti nel Discorso sulla felicita erano premessa 
ad_un progetto politico. Se veramente si voleva giungere a quel 
ripulimento della nazione, bisognava cogliere l’occasione che la storia, 
proprio in quegli anni, sembrava offrire, e porre dinanzi ai principi 
non gia le proprie dotte e solerti, eppur disperse e solinghe persone 
di sudditi, facilmente respinte nell’ombra degli uffici da cortigiani 
avveduti, dai «corpi intermedi», da quell’« intermediario dispoti- 
smo », cioé, che frenava o addirittura conculcava ogni impulso verso 
il nuovo; ma bisognava porre dinanzi ai principi, nel fatto a Maria 
Teresa e al suo grande ministro, il Kaunitz, cittadini coscienti di 
rappresentare una patria, di interpretare i voti di una societa, di 
essere depositari di una cultura efficiente. La storia, in quegli anni, 
sembrava oOffrire, appunto, la grande occasione: 


Vediamo in fatti i sovrani che sedono sul trono occupati a sciogliere 
la schiavitu. del popolo, accessibili, umani, cittadini; li vediamo rappre- 
sentare la maesta della nazione, e vegliare sulla felicita di essa, in guardia 
contro l’abuso del potere de’ grandi, accostarsi con bonta ai poveri e de- 
boli, e sostenerli colla giustizia e la beneficenza; i tributi ripartiti con pro- 
porzione, riscuotersi con umanita, imporsi per bisogno dello Stato, e ser- 
vire allo stipendio di quella parte di sudditi, i quali per consecrarsi alla 
difesa della nazione forza é che sieno alimentati dal possessore di cui 
conservano la proprieta 0 combattendo, o dirigendo le cose pubbliche, o 
rischiarando i diritti di ciascuno e frenando i malvagi *. 


Non poteva il capo della piccola societa d’amici descrivere meglio 
di cosi il traguardo, anche pratico, che si poneva dinanzi ai loro 
occhi, e, insieme, l’ideale, ottimistica sintesi tra assolutismo illuminato 
ed esigenza d’iniziativa cittadina, che era sorta in loro dalle entu- 
siastiche letture comuni: qui il Montesquieu dell’Esprit des lois, it 
Voltaire amico di principi « accessibili», il Rousseau del Contrat 


43. P. Verri, Considerazioni sul commercio dello Stato di Milano, Mil 
1939, pp. 202-03. 1 Milano ilano, 


44. P. Verri, Scritti vari, cit., vol. I, pp. 111-12. 
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social trovano un momento di sintesi, del quale, con la spregiudi- 
catezza della verde eta, si giovano i redattori del « Caffé ». Il gior- 
nale, infatti, avrebbe dovuto essere lo strumento iniziale di quella 
avventura etico-politica, il cui fine era l’innalzamento del tono civile 
della societa, il rinnovamento della sua cultura verso forme pit 
moderne, il miglioramento della sua economia, lo snellimento e |’effi- 
cienza della sua amministrazione. L’accoglimento di quelle istanze 
nella societa lombarda avrebbe portato, come spontanea conseguenza, 
l’'affermazione del piccolo gruppo d’amici. Pur tuttavia 1|’affidarsi 
esclusivamente ad un giornale, se era indice di modernita, era anche 
indice di un’incapacita, storicamente giustificata, ma pur sempre 
incapacita, di uscire dalla preoccupazione di un successo personale 
in cui s’affermasse ancora e soltanto l’individuo. Manca ancora negli 
uomini dell’Accademia dei Pugni una diversa considerazione degli 
strumenti e degli istituti moderni mediante i quali gli individui, i 
cittadini possano inserirsi e aver peso nella vita politica, anche se 
in essi si scorge il motivo nuovo del gruppo — @ un aspetto della 
miglior politica illuministica, — che potrebbe considerarsi come preli- 
minare e affatto teorica intuizione del partito politico, quale dovra af- 
facciarsi in Italia nelle sue prime forme negli anni della Rivoluzione 
francese. Pietro Verri, nel 1779, scrivendo a tanta distanza di tempo 
al fratello Alessandro, sembro considerare i limiti di un’azione affi- 
data esclusivamente ad un giornale: 


lo credo che se v’era modo di migliorare la generazione nascente era 
quello del Caffé. Una guerra perenne, un ridicolo incessante frizzato ogni 
settimana sulla grave stolidita, sulla ostinata pretensione, sopra le sciocche- 
rie nazionali; questa era una rugiada; un foglio era appena sensibile; ma 
un’azione anche piccola continuata costantemente fa effetto, e costoro non 
si vincono mai svelando loro in faccia il bello e il grande, ma le orticate 
del ridicolo le sentono, fremono, tacciono, s’avviliscono, e la vasta armata 
si ritira, e i pochi s’avanzano, e fanno seguaci *. 


Dove s’avverte, appunto, come per Pietro il « Caffé » non poteva 
e non doveva essere negato nella sua funzione di rottura, ma come 
anche esso non avrebbe potuto, alla fine, essere lo strumento unico 
e determinante dell’avanzata. Vi @ un’amarezza in questo ricordo che 
sembra inasprirsi nell’incapacita di trovare un secondo momento 
risolutivo, o meglio, una spiegazione a posteriori definitiva per la 
vittoria sfuggita, al di fuori del foglio medesimo. 


45. Carteggio di Pietro e di Alessandro Verri, Giuffré, Milano, 1939, vol. 
X, pp. 171-72; cfr. qui le pp. 60-1. 
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Durante gli anni del « Caffé » gli amici dell’Accademia dei Pugni 
ora si sentiranno soli e inascoltati nella Milano contemporanea, come 
testimonia anche il Beccaria: 


Ce pays est encore enseveli sous les préjugés qu’y ont laiss€ ses anciens 
maitres. Les milanais ne pardonnent pas 4 ceux qui voudroient les faire 
vivre dans le 18° siécle. Dans une capitale peuplée de 120 mille habitans, 
a peine y a-t-il vingt personnes qui aiment 4 s’instruire, et qui sacrifient 
a la vérité et a la vertu *. 


ora crederanno di aver gia ottenuto molto. Quando il « Caffé » 
ebbe la sua conclusione, le ultime parole furono di grata speranza: 


Noi ringraziamo quelle anime gentili che si sono degnate d’applaudi- 
re al nostro progetto, e di fare coraggio a chi tentava di accrescere la col- 
tura degli ingegni, e diminuire il numero de’ pregiudizii volgari “. 


E quando Pietro Verri trasferi nell’Estratto della letteratura euro- 
pea del 1767 gli ultimi suoi esercizi giornalistici, recensendo le 
Lettere inglesi di Saverio Bettinelli, volle dare il prospetto positivo 
dell’opera svolta in quel senso dall’Italia illuminata e dal gruppo 
milanese: 


Da dieci anni a questa parte gl’ingegni d'Italia hanno fatto progressi 
grandi; pare che le Alpi non sieno pit! tanto una costiera impenetrabile, 
siamo entrati in una societa coll’Europa pitt che per lo passato; gridano, 
esclamano alcuni interessati a tenersi al livello di prima; ma la letteratura 
francese, la inglese, la tedesca comunicano colla nostra, va accrescendosi 
il numero di quei che giudicano per principi non per costume, e decidono 
per ragione non per autorita *. 


E evidente, ancora una volta, come per Pietro Verri e per i suoi 
amici, il risorgimento letterario fosse una parte di quel pit vasto 
moto di rinnovamento al quale aspiravano, e come la letteratura 
fosse considerata una sezione di quella pit totale scienza dell’uomo, 
alla quale andavano volgendosi secondo un itinerario illuministico. 
Quell’itinerario comportava che l’uomo fosse studiato non soltanto 
nella sua psicologia, nella sua dialettica interna di sentimento e di 
ragione, ma fosse studiato nell’interdipendenza delle sue reazioni 


46. Lettera ad André Morellet del 26 gennaio 1766, in C. Beccaria, Opere, 
cit., vol. Il, p. 866. 
47. T. Il. Al lettore. 


48. « Estratto della letteratura europea», per l'anno 1967, Galeazzi, Mi- 
lano, t. II, p. 46. 
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intellettuali entro la totalita della natura e della vita associata. 

Stabilito, com’é spiegato nell’articolo Sulla interpretazione delle 
leggi, il principio che nelle nazioni corrotte il dispotismo é utile, 
necessario purché passeggero, per ricondurle a un retto vivere civile, 
alla liberta politica, che & essenzialmente — dice il Verri — il dispo- 
tismo delle leggi promulgate con legittima autorita; stabilito questo 
principio, bisognava, al fine di giungere a risultati concreti, cio® a 
scalzare quel muro di tradizioni secolari — sia politiche, sia di 
costume, sia culturali — e a eliminare quelle autorita intermedie, 
ormai inette, che nella loro albagia si frapponevano tra i ceti e gli 
ingegni nuovi e il trono teresiano, bisognava, dunque, agire sugli 
uomini. Solo da un’azione energica, lontana da ogni « avidita mal 
cauta», e capace, invece, di risvegliare gli animi « illuminati e 
discreti », e che da questi discendesse poi a riscuotere le classi di 
mezzo e le infime, si poteva sperare il successo. 

Gli amici della societa dei Pugni, « insieme riuniti dall’amor dello 
studio e del bene», si giudicavano pit qualificati al grande com- 
pito. Le loro esperienze giovanili e la loro preparazione erano li a 
dimostrare che essi si toglievano dal comune degli altri sudditi. E 
un’analisi, o meglio una storia della loro vicenda la pagina con cui 
Pietro Verri cominciava la sua /nterpretazione delle leggi: 


Gli uomini comuni altra societa non conoscono che quella, nella quale 
sono nati e cresciuti; essi non mai rivolsero il pensiero ad analizzare i 
principi, che la compongono; percid credono la loro propria la sola forma 
perfetta di sociale instituzione, pronti a pagare cordialmente col pit sin- 
cero disprezzo qualunque proposizione, che loro venga fatta per cambiare 
in meglio. Gli uomini all’incontrario, i quali dopo essere passati per l’er- 
rore nei primi anni della loro vita hanno potuto conoscerlo, e riscuotersi, 
e ricercare da loro medesimi la realita degli oggetti, sdegnosi forse dell’in- 
ganno passato, quasi avessero una macchia da togliere alla memoria delle 
loro opinioni, si slanciano nel regno delle riforme, e con avidita mal cauta 
ad ogni pensiero applaudono per poco che abbia apparenza di novita, e 
si appropriano facilmente un piano di nuove legislazione sulla pit leg- 
gera apparenza di utilita. Il saggio trovasi nel mezzo di questi due estremi, 
e col dubbio, e coll’esame va cautamente bilanciando, senza abborrire, 
e senza adorare le cose vecchie, o le nuove, per ritrovare e discernere le 
cose vere, utili indiferentemente ”. 


Bisognava agire sugli uomini, riattizzare tutte le potenziali « uma- 


ne virti: » — le « morali virtii » di cui « son capaci tutte le nazioni », 
come dira Alessandro, ragionando di filosofia morale, — che perma- 


49. T. Il, XXVIII, pp. 217-18. Nell’edizione a mia cura, pp. 483-84. 
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nevano ancora sotto le ceneri dei focolari domestici di tutte le classi 
sociali della Lombardia e dell’Italia. I] primo strumento di questa 
azione, il « Caffé », fu percid un’enciclopedia dell’uomo: dell’uomo 
morale, dell’uomo cittadino, dell’uomo economico, dell’uomo artista 
e poeta. 


Voi potrete far agevolmente vedere, che cominciando dalla piu abietta 
sino alla prima delle sociali condizioni, sono utili ad ognuna di esse la 
giustizia, la verita, e la virtti. Vegga l’artigiano nelle morali instituzioni, 
che i vantaggi del suo piccolo commercio saranno pitt grandi, quanto la 
buona fede, la diligenza de’ suoi lavori saranno maggiori (...). Lo stesso 
appare in tutte le altre condizioni. Non sono mai volgari i soggetti nella 
morale, se essi in qualunque maniera instruiscono. Non isdegnate di discen- 
dere a qualunque classe di persone. E che? non sono tutti gli uomini og- 
getto assai importante per meritare le viste del filosofo? non si faccia tan- 
to il sublime in tali materie; si faccia il catechismo per tutte le condizioni: 
non si sdegnino i dettagli; s’istruisca, e non si brilli. La morale é fatta per 
tutti gli uomini. Siamo scrittori volgari, non importa, ma accresciamo il 
numero de’ buoni. Non fa tanto di bene in questo genere chi ne fissa i prin- 
cipi generali, quanto chi sviluppa ne’ casi particolari l’applicazione. Di- 
scenda pure il filosofo morale ne’ doveri del padre di famiglia (...). Ma 
non declamate: persuadete (...). Insegnate al magistrato l’amor della giu- 
stizia e la incorruttibilita, ma non- lo fulminate col mal definito vocabolo 
di « dovere »; persuadetelo (...). Poi andate, se volete, alla morale del let- 
terato, ed ei vegga che il fiele, e la malignita denigrano qualunque gran 
fama, e che la modestia, e la semplicita unite a’ vasti talenti, sono cid che 
maggiormente li fanno rispettabili, e luminosi (...). Poi in somma scorrete 
quante condizioni vi piace, e in ciascheduna seguite questo metodo, e sem- 
pre mischiate il linguaggio del cuore a quello dell’analisi, perché in tal 
guisa avrete tutti i vantaggi possibili per convincere in queste materie. Io 
parlo di umane virtti; quelle di natura sublime hanno mezzi pid elevati 
per convincere (...). Tutta l’umanita ha interesse che queste orribili incon- 
seguenze delle contraddizioni, prodotte da’ mal fondati sistemi, sieno se- 
polte nelle piii dense tenebre (...). I vizi tutti in fondo sono vermi, che cor- 
rodono i fondamenti della societa ©. 


Appare evidente dalle pagine or ora citate dei fratelli Verri, come 
esse tocchino due soggetti diversi ma convergenti della problematica 
politica del tempo. Pietro si volge piuttosto, con linguaggio giuridico- 
politico, alla ricerca di una partecipazione diretta dei sudditi alle 
responsabilita pubbliche entro uno stato assolutistico retto da un 
principe illuminato; con il limite utopistico, chiaramente visibile, di 
un ideale etico che debba senz’altro presiedere sia all’opera di colla- 
borazione dei sudditi, sia all’opera di concessione dei sovrani. Non 


50. Alcune idee sulla filosofia morale, t. 11, foglio XXVIII, pp. 212-14. 
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vi € ancora in lui la convinzione disincantata che le strutture dello 
Stato moderno non possono sorgere se non dalla rottura delle prece- 
denti e vecchie strutture assolutistiche attraverso un’impostazione 
affatto nuova di garanzie politiche reciproche tra i sudditi-cittadini 
e il sovrano. Soltanto al termine della sua vita, nel 1797, indichera 
al monarca assoluto come, al fine che il popolo giunga ad avere u 

governo ragionevole senza soffrire alcuna scossa, : 


il primo passo sia quello di formare un senato, lasciando la nomina de’ 
senatori al suo popolo, e dando a quel corpo la facolta di fare le leggi, poi 
quella delle imposizioni; dar indi le armi al popolo, e organizzare una 
milizia nazionale; finalmente pubblicare una costituzione democratica, e 
abdicare alla dignita, collocandosi a passare i suoi giorni all’ombra di 
sante leggi fra cittadini resi liberi *'. 


L’estrema concessione, dunque, di un principe buono, di un 
sovrano illuminatissimo sino all’annullamento della propria autorita; 
ma, d’altra parte, la descrizione esatta di un sistema istituzionale 
moderno. Trent’anni di dure lotte personali condotte entro la mac- 
china complessa del governo absburgico e soprattutto trent’anni di 
storia europea lo separavano, tuttavia, ancora, da questo traguardo. 
Nel 1766, per intanto, il compromesso tra il proprio entusiasmo di 
riforma e di rinnovamento e la realta dell’assolutismo illuminato é 
pressoché spontaneo, anzi é l’elemento determinante dell’operato suo 
e degli amici. 

Alessandro lo segue, e, pitt ancora, insiste — aiutato dalla sprez- 
zatura giornalistica che gli @ propria, a superare gli scogli di una 
discussione troppo ardua — su un’impostazione affatto morale, meno 
attenta di quella del fratello al fenomeno storico, facilmente quindi 
convertibile nel moralismo amaro e reazionario degli anni suoi 
futuri, quando, sorpassato dalla velocita, dalla grandezza, dalla fero- 
cia degli eventi e intorpidito nel suo giudizio dalla vecchiaia immi- 
nente, scrivera le Vicende memorabili dal 1789 al 1801. Per ora, 
tuttavia, giova notare la schietta vibrazione etica della sua prosa, 
anche se é doveroso avvertire come egli troppo indugi a subordinare, 
appunto, il raggiungimento di nuove dignita civili e politiche a un 
acquisto continuo di virti nei singoli e nelle classi sociali, quasiché 
il ripulimento delle coscienze dovesse portare come conseguente, 
immancabile risultato anche ad una chiarificazione politica in senso 
moderno dei rapporti tra principi e sudditi. Il fratello maggiore, 
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pur consentendo, era, a questo proposito, pit. accorto; non foss’altro 
l’eta adulta lo veniva educando a maggior concretezza; egli era gia 
passato attraverso esperienze che non s’erano limitate, come nel gio-. 
vanissimo Alessandro, mai ancora uscito dalla cerchia degli antichi 
bastioni milanesi, all’accensione intellettuale degli studi, ma esse lo 
avevano colto fuori della citta natale, in luoghi e in situazioni tanto 
diversi e tanto piu vasti. 

Il primogenito di casa Verri, nato nel 1728, figlio del conte 
senatore milanese Gabriele, aveva gia provato nella prima gioventi 
i languori dei corteggiamenti intellettuali e salottieri, le pazienti attese 
e gli atti graziosi dei cavalieri serventi, i badalucchi letterari delle 
accademia arcadiche, le sfilate dei cocchi al corso, le pigrizie e i 
pettegolezzi di una classe nobiliare devota ai governatori mandati 
dalla corte viennese sin dal tempo del trattato di Utrecht. E mentre 
s’era riadattata alla sottomissione politica, la nobilta lombarda assi- 
steva, senza sapersi proteggere se non attraverso un dignitoso cOnser- 
vatorismo, all’avanzata regolare, nel campo delle industrie, dei com- 
merci, delle ferme, di una borghesia proveniente spesso dal contado 
o dalla montagna: sottile strato ancora, quanto sottile era ancora la 
sua efficienza produttiva nel quadro generale dell’economia dello stato 
lombardo e dell’Impero. 

A trentun anno, noiato del vecchio mondo nel quale era cresciuto, 
polemico anche verso l’istituto famigliare, nel maggio del 1759 
Pietro Verri era partito, come capitano del reggimento italiano orga- 
nizzato dal marchese Antonio Giorgio Clerici, per la guerra dei sette 
anni, in difesa di Maria Teresa minacciata dal grande Federico II 
di Prussia. Il giovane capitano aveva creduto di poter rivivere, 
come confessava egli stesso, nei campi di battaglia di Boemia e di 
Moravia, le epiche descrizioni dell’Ariosto e del Tasso, e aveva, 
invece, trovato soltanto disinganno, nuova noia, e nuove ragioni di 
protesta e di repulsione; aveva, tuttavia, tratto dalla consuetudine 
con gli altri ufficiali, durante i tediosi mesi dell’inverno, una profonda 
coscienza della propria diversita da quegli uomini ignoranti, bevi- 
tori e giocatori incalliti e affollantisi nei quartieri generali; aveva 
osservato i soldati abbrutiti dalle fatiche, dalla sporcizia, dalla disci- 
plina cieca e feroce: una massa d’uomini necessariamente priva di 
ideali patriottici, dalla quale non traspariva neppur una pallida om- 
bra di milizia cittadina, di esercito nazionale, un miscuglio, insomma, 
di povera gente strappata alla vita miseranda delle campagne, e di 
avanzi di galera. I] suo spirito umanitario si ribellava. Unico con- 
forto in tanto disinganno gli era venuto dall’amicizia con il tenente 
Henry Lloyd, un avventuriere inglese illuminato e astuto, e capace 
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anche di severi studi di scienza militare e di scienza economica, che, 
sulla traccia di consimili avventurieri italiani, dotati di non comuni 
qualita militari e tecniche, quali il bolognese Ferdinando Marsigli e 
il bergamasco Francesco Locatelli Lanzi, divenne generale in Russia. 
Il Lloyd avvid agli studi economici il giovane conte milanese, sino 
ad allora indifferente di fronte agli studi giuridici ai quali avrebbe 
voluto indirizzarlo il padre; dopo il precipitoso congedo nello scorcio 
del 1759, una sosta nelle biblioteche viennesi e l’incontro con Gian 
Rinaldo Carli a Capodistria, sulla via del ritorno a casa, decisero 
del suo destino. 

Di nuovo a Milano il Verri aveva tentato a lungo di adire gli 
uffici pubblici, pitt che alla ricerca di una « nicchia » ove posare, 
alla ricerca di un’attivita che soddisfacesse il suo bisogno d’operare 
a fondo nella societa. In quattro mesi di febbrile lavoro componeva 
il Saggio sulla grandezza e decadenza del commercio di Milano sino 
al 1750, nel 1762 dava alle stampe un Gran Zoroastro in difesa, 
come abbiam visto, del primo scritto economico del Beccaria, ma 
l’opera sua pit’ importante in quegli anni che prelusero al « Caffé » 
furono le gia ricordate Considerazioni sul commercio dello Stato di 
Milano nate dalla fusione dei precedenti scritti con il progetto, spe- 
dito manoscritto alla corte di Vienna, per un rinnovamento ammini- 
strativo nei territori milanesi. Il Verri proponeva in quel progetto 
di abolire le ferme, cioé le societa private che appaltavano per conto 
dello stato le regalie, vale a dire le imposte indirette. Le ferme non 
solo rappresentavano un sistema d’amministrazione invecchiato e 
non rispettante l’interesse generale dei cittadini, non solo erano una 
delle manifestazioni concrete dei vecchi privilegi contro i quali avreb- 
be dovuto agire il governo riformatore di Maria Teresa, la Padrona, 
se voleva riorganizzare lo stato entro un sistema amministrativo pit 
accentrato e diretto e piu efficiente, ma esse risultavano altresi una 
fonte illimitata di corruzione e di sopraffazione e un danno per le 
casse dell’erario, derubato ad ogni bilancio annuale di ingenti introiti. 
Per una diecina d’anni Pietro Verri combattera con accanimento la 
sua battaglia amministrativa, fra un’alternanza di speranze e di delu- 
sioni, e soltanto nel 1771, stanco, si rassegnera a veder deformata e 
mal applicata la sua tesi. 

Per intanto, dal 1760 al 1765, egli era in pieno fervore di opere. 
Nel 1750 il governatore della Lombardia, il conte Gian Luca Palla- 
vicini, aveva tentato di mettere ordine nell’organizzazione della ferma 
generale; ma le condizioni dello stato erano talmente miserevoli, i 
crediti dei fermieri talmente enormi, che la situazione, anziché 
migliorare, venne peggiorando. La guerra dei sette anni, poi, fece 
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il resto. Maria Teresa, succeduta a Carlo VI, concesse il concedibile 
in cambio di prestiti immediati, e nel 1765 l’unico risultato fu che 
si ritornd all’antico progetto Pallavicini, che prevedeva la cointeres- 
senza della Regia Camera ad una terza parte degli utili. Il Verri, 
nominato, nel medesimo anno, rappresentante del governo nell’am- 
ministrazione della ferma mista, non aveva combattuto per questo 
limitato fine, frutto di un compromesso che appariva pitt come indice 
di debolezza che di forza dello stato. Avrebbe voluto una liberaliz- 
zazione del commercio, vigilata tuttavia dall’autorita, secondo quel- 
’eclettismo economico che appare diffuso nell’Italia settecentesca, 
bilanciato tra scuola fisiocratica e colbertismo; auspicava la rina- 
scita delle industrie manifatturiere nel ducato, la produzione di beni 
di largo consumo, la organizzazione fiscale saldamente in mano al 
governo, l’impegno di tutti i ceti sociali per il bene della patria. In 
un articolo pubblicato nel « Caffé », le Considerazioni sul lusso (t. I, 
foglio XIV), databile al 10 ottobre 1764, Pietro aveva ripreso ancora 
una volta quegli argomenti che aveva sapientemente distesi nelle 
lunghe pagine delle Considerazioni sul commercio dello Stato di 
Milano. 

Chi vedeva la rinascita dello stato e della societa nel ritorno al- 
l’antico splendore del « numeroso e ricco corpo de’ commercianti » 
comprendente in una sola famiglia anche «i pit’ ragguardevoli e no- 
bili cittadini » *, in una rinnovata amministrazione che desse impulso 
a una «pitt animata coltivazione delle terre », allo « stabilimento 
delle manifatture », all’« accrescimento della popolazione » per gli 
accresciuti mezzi di, guadagnarsi il vitto, chi, sciolto ancora da ogni 
domestico e pubblico incarico, s’era per tre anni con assiduita 
« occupato per raccogliere e superare le lunghe e noiose difficolta che 
gli impedivano di veder chiaro gl’interessi di quella Provincia» e 
chi poteva dire con giustificato orgoglio che la costanza che lo aveva 
condotto non era una passione delle pitt comuni agli uomini*, poco 
poteva comprendere, al di 1a delle « si ben espresse pitture » — 
com’egli diceva — l’energia morale che animava i versi del Mattino 
e del Mezzogiorno. Accettata in molti luoghi del « Caffé » l’eccellenza 
artistica del Parini, — chiamato da Alessandro addirittura, secondo 
il tradizionale modulo critico dei paralleli, il « nuovo Giovenale », 
raccolti alcuni suoi indugi ironici nelle pagine su Le riverenze o in 
altre del Comentariolo e citato volentieri da Pietro stesso, — l’unico 
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ritratto, tuttavia, del « giovin signore » avrebbe dovuto essere quello 
solo capace di. far nascere 


un utile sentimento, per cui si moderera in altri la voglia d’imitare quel 
brillante e yuoto originale; e conoscendo che il fasto e la profusione non 
fanno mai nascere negli uomini quei sentimenti di stima, che producono 
la virtt e l’ingegno, e conoscendo a quai duri passi conducano la spen- 
sieratezza e la trascuranza d’una nobile economia, si volgeranno a cercare 
altrove migliori oggetti d’invidia, e cercheranno di formarsi buoni, vir- 
tuosi, e illuminati cittadini ™. 


Perché questa — ormai l’abbiamo constatato — era la preoccu- 
pazione preliminare e precipua del Verri filosofo come del Verri 
economista, politico e, per amor di patria, giornalista: 1’affranca- 
mento della societa contemporanea dai vizi debilitanti non solo la 
persona ma l’intero corpo dei cittadini e impedienti quindi il raggiun- 
gimento del benessere pubblico. Lo possedeva una passione morale 
che si nutriva perd, diversamente che in altri teorici delle riforme, 
di concreti studi e che si esprimeva con severita non rivoluzionaria 
solo in quanto i fini auspicati avrebbero dovuto compiersi in colla- 
borazione con i governi dell’assolutismo illuminato. Anche la riforma, 
o pressoché rivoluzione, letteraria, ovvero culturale, alla quale tanti 
anni dopo Pietro Verri guardera come all’unica, forse, grande occasione 
perduta, avrebbe dovuto o potuto compiersi in quella forma: 


Altronde nella condizione presente d’Italia — scriveva il 17 aprile 
1779 al fratello Alessandro — credo che ci sta bene di essere difficili, e 
quale é l’autore che scriva con idee grandi, vere, e pomposamente abbel- 
lite dalla immaginazione? Caro Alessandro, saremmo imbarazzati, e nella 
carestia del secolo ci conviene accogliere con festa il poco che ci rimane. 
Se la compagnia de’ Pugni viveva una dozzina d’anni, per poco che il 
governo l’avesse protetta, e con qualche pensione animata, noi due, Bec- 
caria, Longo, Frisi e Lambertenghi avremmo fatta una rivoluzione nella 
letteratura italiana; poteva forse la societa eccitare entusiasmo e procu- 
rarci de’ corrispondenti soci nelle altre citta d’Italia; colle novemila lire 
che ora si sacrificano per niente per la Societa Patriotica si poteva fare 
allora assai. Egli @ certo che Frisi, Beccaria e tu non vi siete formati per 
aiuto che abbia dato a cid il principe, anzi sotto il giogo della inquisizione, 
in mezzo alla fredda indifferenza, anzi al pericolo della persecuzione si 
sono scritti libri sulla figura della terra *, dei delitti e delle pene, e il sag- 
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gio sulla storia d’Italia*; i graziosi versi del Mattino e del Mezzogiorno 
sono nati sotto il regno dispotico dei sonniferi bernieschi. Gli autori era- 
no isolati, poveri, senza il comodo di aver libri, e nelle loro famiglie pit — 
© meno contrariati. Ora la Padrona non risparmia nulla; tutto il bene de’ 
Gesuiti si spende per l’educazione, per l’incoraggiamento delle scienze e 
delle arti; nessuno ardisce pit: di chiamare studi inutili le scienze: chi esce 
ora a lasciare un vestigio di sé degno che sia letto fuori di paese? 


Si nota in questa lettera un nodo di amare contraddizioni; esse 
inaspettatamente concludevano che « fra gli orrori di Silla e Mario, 
al tempo delle proscrizioni, si formarono i capi d’opera in ogni ge- 
nere fra i Romani, e sotto i regni beati di Tito, di Traiano, di Anto- 
nino, di Marcaurelio tutto si corruppe » e ardivano sostenere « che 
giammai alcun sovrano ha potuto rendere colto un popolo; che gl’in- 
gegni si elettrizzano e si scuotono non per autorita, ma per altri prin- 
cipi, per toccare i quali senza danno vi vorrebbe una sagacissima e 
pazientissima attenzione, che sdegnano sempre gli uomini avvezzi al 
comando ». Ma erano, questi, umori di un Pietro Verri ormai alle 
soglie della vecchiaia, quando s’accingeva a stendere la Storia di Mi- 
lano guidato da quell’antica teoria, rinverdita dal Locke, che aveva 
esposto nella lettera al fratello. 

Al tempo del « Caffé » la visione della vita non s’era ancora fatta 
stoicamente amara. E Pietro Verri e tutti gli amici si buttarono nella 
lotta contro il vecchio mondo che li stringeva d’ogni parte, deside- 
roso di chiudere la loro generazione ancora entro la propria prudente 
immobilita. Essi tutti parvero individuare il nucleo della questione 
nel rapporto tra sviluppo economico e svecchiamento delle classi di- 
rigenti: argomento che, oltre ad essere il pitti maturo nel tempo e 
nel luogo, avrebbe coinvolto, appunto, nel suo esame, lo stato dei 
commerci, dell’industria, della legislazione, dei costumi morali, quin- 
di, e di tutti quegli aspetti che alla vita morale e politica apparte- 
nevano e appartengono: fra i quali l’atteggiamento dei ceti respon- 
sabili verso le persone e gli istituti operanti tuttavia, nonostante la 
diffidenza generale, nel campo delle scienze piii nuove e pit ardue, 
nel campo culturale e letterario in forme libere e aperte. 

Il commercio chiedeva l’apertura di nuovi mercati, l’introduzione 
di nuove produzioni, un pit intenso scambio fra i popoli contro 
l’inerzia dell’economia agraria di eredita feudale; la nuova industria 
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chiedeva di potersi volgere pit’ attentamente ai_ reali bisogni della 
popolazione, chiedeva di poter produrre al fine di creare universale 
ricchezza e non soltanto soddisfacimento di preziosi bisogni di limi- 
tate classi; la nuova agricoltura esigeva nuove colture, suscettibili di 
trasformazione manifatturiera. Come diceva Pietro Verri nella prefa- 
zione del 1772 alle sue Meditazioni sull’economia politica, le nuove 
ticchezze americane, la moltiplicazione del danaro, la creazione di 
nuovi bisogni e di nuove speranze, tutte queste nuove cagioni avevano 
punto la cupidigia, scossa l’industria e posta in un moto, per l’ad- 
dietro sconosciuto, l’attivita degli uomini: « Ognuno sa i cambiamenti 
che sono seguiti e nelle menti e ne’ costumi da quell’epoca ». 


E che facevano di fronte a questo moto europeo le classi diri- 
genti lombarde, la nobilta che ancora tutte pareva rappresentarle? 
sembrano chiedersi gli autori del « Caffé ». Dimentica della sua di- 
scendenza da magnanimi lombi, I’aristocrazia assaltava, insieme con 
i borghesi arricchiti aspiranti ai titoli nobiliari, le ferme, per spre- 
mere pubblico denaro ai contadini abbandonati nelle campagne da 
proprietari fattisi tutti cittadini, a un artigianato alle soglie di tra- 
sformarsi, nelle zone di maggior concentrazione industriale, in pro- 
letariato operaio. Crescendo, infatti, 


la disuguaglianza dei beni per la disuguale successione delle famiglie, 
per la dissipazione ed indolenza degli uni, per l’economia ed attivita de- 
gli altri, i pit grandi proprietari delle terre, i quali un maggior numero 
di bisogni ed una vita piu raffinata e remota dagli umili e rozzi usi del 
volgo gettava in braccio alla noia compensatrice delle diverse condizioni 
degli uomini, per l’ambizione di distinguersi a gara e di sovrastare alle 
classi laboriose de’ loro simili, dovettero riunirsi a poco a poco insieme, e 
risiedere vicino alla sorgente delle leggi, vicino alle supreme magistrature, 
onde occuparsi del comando ed estender la sfera dei loro piaceri esten- 
dendo il loro potere, 


dira Cesare Beccaria, al tempo del suo insegnamento, analizzando 
un fenomeno ancora caratterizzante la societa contemporanea. Si che 


poca cura si ha della classe pitt laboriosa e pit utile alla societa, sia per 
la natura de’ cibi, dell’alloggio, del vestito, come per il frequente abban- 
dono de’ soccorsi pitt necessari nelle loro malattie. Un pane ruvido e 
nero, l’acqua sovente torbida e limacciosa, poco vino acido ed immatu- 
ro, alimenti rancidi e nauseosi formano il nutrimento dell’instancabile 
agricoltore. Lacere e vestite di lordi cenci, nelle angustissime case si 
costipano le numerose famiglie, o fra l’alito denso e corrotto degli ani- 
mali si riparano dal freddo. Questo @ il destino de’ nostri fratelli; a cio 
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li condanna una ferrea necessita per nutrire le sdegnose e frivole nostre 
voglie *”. 


La classe aristocratica lombarda, se non assaltava il carrozzone 
delle ferme, s’avvoltolava, dunque, nelle « frivole voglie »; un peri- 
colo politico e un difetto morale che Alessandro denuncid nell’arti- 
colo Sulla opinione che il commercio deroghi alla nobilta. Non gia, 
come l’abate Gabriel-Francois Coyer, che ne aveva trattato in riferi- 
mento alla societa francese, egli agitd la questione se la nobilta debba 
essere militare, secondo un’antica tradizione impallidita dal tempo, 
© commerciante, poiché egli non intendeva parlare della nobilta di 
Francia « nella quale concorrono circostanze particolari », ma sol- 
tanto se debba commerciare in generale. In Italia e in Lombardia, 
infatti, (anche se non é esplicitamente detto il luogo, é facile la sua 
individuazione, non foss’altro per la lodevole e ammirevole incapa- 
cita dei giovani filosofi milanesi di rimanere troppo a lungo in sul 
teorico e il generico) « l’esperienza ci convince, che per quante sieno 
le cariche nel militare, o nella toga, od in qualunque altro civile im- 
piego, a cui abbiano accesso i nobili, convien pure che molti d’essi, 
anzi la maggior parte, ne rimangano oziosi », con tutte le conse- 
guenze che l’ozio porta nella corruttela dei costumi. Argomento che 
ritorna nell’articolo Dell’ozio, in cui la questione é vista ancor pit 
nella sua sostanza morale, nelle Considerazioni sul lusso e Sulla spen- 
sieratezza nella privata economia di Pietro: argomento, quest’ultimo, 
che « per la vastita potrebbe a ragione somministrare materia ad 
un’opera intera ». 


lo perd — continuava Pietro — considero che l’opera, fatta ch’ella 
fosse, verisimilmente non sarebbe letta che da coloro i quali meno ne 
hanno bisogno, laddove un breve foglio, che altro piii non domanda che 
una mezz’ora ogni dieci giorni, se non altro per allontanare la noia, forse 
puo ottenere un’occhiata anche da chi vive spensieratamente. 


Alfonso Longo non solo non s’allontanava da un argomento tanto 
pregnante, ma anzi riusciva a un’analisi profonda nelle Osservazioni 
su i fedecommessi (t. I, ff. X, XI, XII) condotta con un rigore lo- 
gico e con un’aderenza alla realta che la fa addirittura oltrepassare i 
limiti della speculazione illuministica: 


57. C. Beccaria, Elementi di economia pubblica, in Opere, cit., a 
pp. 403 e 437-38, . Pees Wha 


~~ 


1i1 


qual mai si @ lo scopo de’ fedecommessi, delle primogeniture, de’ maio- 
rascati? Quello, dirammisi, di conservar ricca ed illustre una famiglia. Che 
cosi si ragioni da un vecchio imbevuto di pregiudizi, che crede di rivi- 
vere nella sua discendenza, e pascesi nell’idea di veder perpetuata la sua 
linea, non deve far istupore; ma poco importa alla pubblica felicit&a, che 
tal famiglia conservisi eternamente ricca, anzi molto importa, che le ric- 
chezze accumulate passino di mano in mano, circolino nello Stato, e siano 
il premio dell'industria d'un negoziante pit utile alla societa, che “mille 
nobili sfaccendati. 


Siamo nel pieno della lotta per l’eversione della feudalita, con le 
prime affermazioni di una legge economica borghese, di una morale 
pubblica borghese, di una concezione liberale dei rapporti civili, nel- 
l’aperto tentativo di adeguazione alla civilta borghese europea, che 
in Inghilterra aveva gia posto le basi del costituzionalismo moderno 
e che in Francia accelerava la crisi politica dell’ancien régime. L’ar- 
ticolo del Longo @ uno dei pit indicativi di questa mentalita, é la 
punta forse pit avanzata dei nuovi ideali di produttivita, di egua- 
glianza civile, se non politica, di emulazione, quindi, degli individui 
nella creazione delle ricchezze, di distruzione sistematica di ogni 
superstite struttura di privilegio feudale. 

L’ottimismo illuministico si sposava naturalmente con 1’ottimismo 
liberistico, per lo meno con un liberismo interno agli stati. Sebastiano 
Franci in Alcuni pensieri politici (t. 1, f. XIII) auspicava la fine della 
« guerra delle armi» e la nascita della guerra d’industria, come 
quella che in ogni tempo e in ogni occasione rende felici i popoli, 
rende potenti i dominanti, impedisce le guerre sanguinose, oppure 
compera la vittoria. Ardita anche se eccessiva fiducia nelle conse- 
guenze pacifiche della potenza economica, ma che trovava la sua 
correzione nell’invito ad un benessere generale all’interno delle na- 
zioni con l’attuazione di un programma di vasta produzione, e nel- 
l’invito ad una liberalizzazione degli scambi internazionali. I] Franci 
interveniva ancora con le Osservazioni sulla questione se il commer- 
cio corrompa i costumi e la morale (t. II, f. XXIV): questione appa- 
rentemente oziosa, se é vero che il secolo XVIII @ quanto mai favo- 
revole al commercio, e infiniti libri questo commercio esaltano, e 
tutt’i fogli pubblici ne parlano ed esso serve di agente principale alla 
politica e porta la popolazione e la ricchezza agli stati ed é il pit 
fedele nunzio della loro felicita. Ma infinite sono anche le querele 
fatte contro di esso, soprattutto come corruttore della morale. Alle, 
in verita, scialbe difese del Franci veniva di rincalzo Alessandro, il 
quale nell’aiutare l’amico, definiva espressioni di mal umore, defi- 
cienti di precisione, le antiche accuse contro il commercio, relegan- 
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dole nella caligine dei pregiudizi. Si concludeva cosi, con l’intervento 
del giovane giurista di casa Verri (volto ormai, tuttavia, nel secondo 
anno del « Caffé », a indagini che venivan toccando sempre pit: del- 
l’importanza del sentimento nella vita degli individui) la battaglia che 
abbiamo considerato esser stata implicitamente iniziata dagli Ele- 
menti del commercio di Pietro Verri nel terzo foglio del primo tomo 
e la cui prima stesura risaliva all’inverno viennese del 1760. 

La lettura totale del « Caffé » rivela l’unita degli intenti, attuti- 
sce, invece di accentuarli, i bruschi passaggi da un argomento all’al- 
tro — come é concesso d’altronde, di fare liberamente in un perio- 
dico, — e nel momento medesimo in cui le diverse personalita si 
vengono delineando sempre pitt chiaramente nei loro punti di forza 
e anche nei loro limiti, si giunge a percepire, altresi, l’omogeneita 
ideologica a cui i collaboratori in quel biennio pervennero: quanto 
spesso vediamo un articolo richiamarne un altro, appoggiare, svilup- 
pare, precisare un precedente saggio dell’amico o del fratello. 

Il clima culturale entro il quale nacque il « Caffé » e l’intento 
propostosi, che abbiamo cercato brevemente di illustrare, ci portano 
ad osservare senza stupore come nel foglio milanese nessun argo- 
mento, che avesse potuto in qualche modo toccare della vita sociale 
e avere un significato etico-politico, fosse stato di proposito escluso; 
abbiamo notato come gli autori avessero insistito, secondo un pro- 
gramma severo, per il rinnovamento dell’economia privata e pubblica 
e come l’avessero concepito collegato al rinnovamento degli istituti 
giuridici in vista di una nuova codificazione basata sulla reale utilita 
pubblica delle leggi, le quali, per cerivazione lockiana precisatasi at- 
traverso la sistematicita del Montesquieu, venivano considerate — 
nell’arco delle riflessioni polemiche che vanno dal tratto beccariano 
Dei delitti e delle pene all’articolo di Pietro Verri Sulla interpreta- 
zione delle leggi — sole garanti delle liberta civili. Abbiamo accen- 
nato a come per gli autori del « Caffé» il rinnovamento dovesse 
comprendere anche la cultura contemporanea e le scienze applicate, 
che ne erano uno degli aspetti pit felici e ricchi di futuro, a come 
avessero espresso il loro impulso morale nella forma della denuncia 
dei vizi, in particolare dell’inerzia degli ingegni, della rassegnazio- 
ne, cioé, ignava al mondo contemporaneo e ai suoi pregiudizi, e a 
come si fossero indugiati sui fenomeni letterari e linguistici conside- 
randoli un aspetto oltremodo importante del risveglio civile auspicato. 

Pietro Verri, dopo l’enunciazione del programma e dopo la pre- 
sentazione della cornice offerta dalla bottega di Demetrio, passava a 
inaugurare il primo foglio con un articolo di carattere — diremmo 
oggi — divulgativo, cio& con la Storia naturale del caffé, che gli varra 
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l’accusa di plagio dalla miopia critica di Giuseppe Baretti®; ma il 
periodico preferisce trattare delle cose utili e non soltanto delle nuo- 
ve, replichera con paziente sorriso Pietro, e proseguira, infatti, sulla 
via intrapresa, con la Storia naturale del caccao (t. I, f. XXIV) e so- 
prattutto con La coltivazione del lino (t. I, f. XV), nella quale la sua 
intenzione di porgere cose utili non si limitera a riassumere e a render 
piana una materia erudita e desunta da studi stranieri, ma — come 
fara anche Paolo Frisi a proposito degli /nflussi lunari (t. I, f. XXVD, 
— si concretera nell’esortazione a nuove colture adatte al suolo lom- 
bardo e capaci di dare un nuovo impulso all’economia del paese. 
Paolo Frisi con il suo articolo concorrera all’abbattimento di super- 
stizioni che i vecchi consueti almanacchi popolari tranquillamente 
tramandavano: il giungere, attraverso lo spoglio di testi scientifici 
Stranieri sugli influssi lunari alla questione degli almanacchi e al 
progetto di scriverne di nuovi pit ragionevoli, che siano davvero 
strumenti di cultura popolare non deve meravigliare e far sorridere, 
avvertono gli autori, poiché « non v’é oggetto che possa dirsi frivolo 
si tosto ch’egli abbia influenza a migliorare gli uomini, o a toglierli 
da un errore », « né vi deve essere in verita chi tema di degradarsi 
facendo un lavoro che non ha sdegnato di far il gran Leibnitz, e il 
dottor Swift ». A questi articoli fanno corona il dialogo di Sebastiano 
Franci Dell’agricoltura, in cui yvengono discussi i rapporti di lavoro 
tra contadini e proprietari nelle campagne lombarde, e in cui, prima 
ancora dell’invito di Pietro Verri, si propugna la coltivazione del lino; 
La coltivazione del tabacco (t. 1, f. V) di Pietro Secchi, che si mo- 
della, nel tono e nella concretezza, allo stile di Pietro Verri; le Osser- 
vazioni meteorologiche di Giuseppe Visconti assistito dal famoso me- 
dico Pietro Moscati, prolisse, in verita, ma colme di curiose e utili 
annotazioni; La descrizione d’una famiglia rustica, ancora del Vi- 
sconti, contenente evidenti echi arcadici e pariniani, ma che, nel me- 
desimo tempo — come gia si @ accennato — porta innanzi accenti 
filantropici e di rottura rispetto alle radicate diffidenze anticontadine: 
considerato nella generale battaglia del « Caffé », esso é articolo che 
s’affianca al biasimo di Pietro Verri per la spensieratezza nella pri- 
vata economia delle classi alte. Si veniva cosi, nel giro di un biennio, 
ma soprattutto nel primo anno di vita del « Caffé », delineando, pit 
per rapidi e incisivi suggerimenti, come vuole, d’altronde, un gior- 
nale, che per analitico esame, la situazione economica delle campa- 
gne del Ducato milanese, che si rapportava a quella, pit redditizia, 
delle coltivazioni estere; si insisteva su l’introduzione di colture ca- 
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paci di alimentare le industrie, e si insisteva ancora sulla necessita 
di un incontro umano pit impegnato con le popolazioni contadine 
lombarde. Si ponevano, cioé, le basi di una gloriosa letteratura che - 
si fregia dei nomi, fra gli altri, di Carlo Verri, di Carlo Cattaneo, di 
Stefano Jacini. Gli autori del « Caffé » mostrarono verso le classi su- 
balterne una filantropia combattiva, decisa a superare le vecchie for- 
me di assistenza nelle quali la societa pareva nascondere e appagare 
la propria inettitudine — basti pensare all’analisi spietata delle « ca- 
ritatevoli istituzioni » condotta da Pietro Secchi nell’Anecdoto chi- 
nese —; filantropia ben ferma nel proporre l’applicazione delle sco- 
perte scientifiche del secolo all’agricoltura e alle sorgenti industrie 
manifatturiere. Una sintomatica disposizione a calare l’idea politica 
nell’atto economico, una mentalita realizzatrice che non andra smar- 
rita in Lombardia sino a quando il liberalismo risorgimentale, attra- 
verso il gruppo del Conciliatore e attraverso il Cattaneo del Politec- 
nico — fra l’altro, promotore delle gloriose Societé Industriali — 
rimase fedele al patrimonio culturale consegnato dagli illuministi mi- 
lanesi. Il principio filantropico si manifestd anche negli articoli di 
medicina e di igiene pubblica, fra i quali spiccano le Maniere di con- 
servare robusta e lungamente la sanita di chi vive nel clima milanese 
del Visconti, il saggio di Luigi Lambertenghi Sull’origine e sul luogo 
delle sepolture, i luminosi consigli di Pietro Verri su La medicina 
(t. I, f. XVIII) e la sua lunga dissertazione Sull’innesto del vaiuolo 
(t. Il, ff. XXXIV-XXXVIII), uno dei suoi maggiori meriti per il 
profondo sentimento civico da cui fu ispirata e per la pazienza con 
cui intendeva convincere ed educare. Quest’articolo, tuttavia, che 
chiuse definitivamente il « Caffé », e che anzi fu stampato pit tardi, 
nell’ottobre del 1766, per permettere al Galeazzi di completare e di 
legare il tomo, esula gia dal clima del periodico. Esso, anche crono- 
logicamente, appartiene ad un momento successivo, quando la pic- 
cola compagnia dei redattori sera dispersa per non ricostituirsi mai 
pit. Il primo ad allontanarsi era stato Paolo Frisi, partito il 28 aprile 
1766 per Parigi; Alfonso Longo si dirigeva a Roma nell’autunno alla 
ricerca di una carriera da intraprendere cola; il Beccaria non poteva 
essere considerato un collaboratore costante, e d’altronde anch’egli 
non aspettera altra occasione che quella di abbandonare Milano per 
la grande capitale francese, sia pure per ritornare precipitosamente a 
casa. Manca, ormai, nell’articolo Sull’innesto del vaiuolo, l’eleganza 
dell’impostazione, |’agilita della struttura, le sprezzature ironiche, il 
piglio ardito e canzonatorio delle prose migliori del « Caffé». E un 
articolo dotto, che sappiamo rappresentare non un momento isolato 
degli interessi verriani, ma il saldo convincimento suo di quanta 
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avrebbe potuto la scienza medica, « arte benefica », giovare come di- 
struttrice di tante superstizioni, di tante fisiche infelicita, e come li- 
beratrice da tante schiavitu sociali. Sappiamo che pid avanti negli 
anni Pietro Verri, persuaso dai consigli lockiani, lottera anche in fa- 
miglia, — a volte & la battaglia pit) dura — per I’allevamento e |’edu- 
cazione dei propri figli secondo i dettami di una pit) moderna me- 
dicina; ancora, dunque, avversario intrepido degli pseudo-medici sfér- 
zati gia nel « Caffé ». Ma @ un articolo nel quale, appunto, sembra 
gia manifestarsi la rinuncia alle formule giornalistiche, bandite e so- 
stenute da lui stesso, dal Beccaria, da Alessandro; @ il ritorno all’opu- 
scolo (verra, infatti, stampato a parte adoperando la medesima com- 
posizione), il segno forse di una stanchezza che ancora, tuttavia, non 
si vuole riconoscere. I] « Caffé », in verité sostanzialmente pud con- 
siderarsi finito con i grandi articoli giuridici di Alessandro, e in par- 
ticolare con il foglio XXXIII, databile al 20 aprile 1766 se pensiamo 
che nel secondo anno il periodico sia uscito regolarmente ogni dieci 
giorni dal primo di giugno del 1765. 

Nell’Imnesto del vaiuolo non troviamo piil, 0 per lo meno ritro- 
viamo con fatica quel genere nuovo di scrittura, vivace, polemico, 
spesso di tono antierudito, che aveva sconcertato gli ambienti mila- 
nesi, lombardi e italiani al primo apparire del « Caffé » nella misura 
in cui fossero ancora legati alla vecchia cultura o alle tradizionali 
formule letterarie. Sembrano spegnersi in esso |’ardimento della bat- 
taglia frontale, l’irrisione del nemico con cui la piccola compagnia 
d’amici s’era espressa per due anni; vi si tace la dichiarazione, pre- 
cedentemente esplicita, degli istituti sociali che si prendono di mira. 
La polemica si distende — priva di un oggetto preciso contro il quale 
battere che non sia la generica ignoranza del secolo e la forza cieca 
dei pregiudizi umani, — nella dissertazione, cerca appoggio nell’eru- 
dizione saccheggiando gli scritti di Saverio Manetti e di Giovanni 
Targioni Tozzetti, sembra mirare pit a convincere che non a scuo- 
tere, e quasi a restringere il pubblico ideale dei lettori ad una classe 
di dotti, di preoccupati padri di famiglia, anziché ad un pit vasto 
e vario pubblico che comprendesse, com’era stato nei voti iniziali, 
tanto il grave magistrato che la vivace donzella. 

Il « Caffé » per due anni s’era contraddistinto per la lucida cor- 
rosione della sua ironia, per i suoi atteggiamenti paradossali in fatto 
soprattutto di analisi degli istituti giuridici, della tradizione lingui- 
stica e dei costumi sociali, s’era permesso persino di alienarsi possi- 
bili alleanze con gli ingegni contemporanei, e con le loro espressioni, 
che avrebbero potuto essere considerati affini. Non dimentichiamo 
che Pietro Verri avverti nel Parini del Mattino pit un pericoloso 
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diversore che un alleato e che lo accusd di aver rappresentato la fi- 
gura del « giovin signore » pitt che come oggetto di ironico disprez- 
zo, come oggetto d’invidia per il lettore, con una sottintesa preoccu- 
pazione, che non abbandona mai il Verri del « Caffé », per i lettori 
giovani, per le generazioni nuove, alle quali voleva soprattutto indi- 
rizzare la sua parola. Da parte degli amici della societa dei Pugni si 
era preferito rappresentare pit’ lepidamente e quindi pit ferocemente 
il giovane signore nella pitt banale realta quotidiana. La penna pun- 
gente di Alessandro — non sapremmo a chi altro attribuire il brano 
anonimo — aveva cosi illustrato nel foglio XXIX del primo tomo 
l’imbarazzo di un giovane aristocratico che avesse letto nel foglio 
XXIII l’articolo Sulla opinione che il commercio deroghi alla nobilta: 


Autori del foglio, io sono un signore, che ho sei cavalli, due belle 
carrozze, tre cocchieri, due servitori, un lacché, tremila scudi d’entrata, 
che non pago i miei debiti, che non so cosa fare della mia vita; perO mi 
diverto qualche volta al dopo pranzo a leggere qualche brochure francese, 
e mi piacciono i letterati, perché mi fanno ridere; se volete la mia amici- 
zia, io sono pronto a concedervela, con che pero non iscriviate pit: su il 
commercio della nobilta, come avete fatto; perché né mio padre, né mio 
avolo, né il mio bisavo hanno mai fatta una simile corbelleria; né io vo- 
glio essere disturbato nel mio quieto vivere. Vivere e lasciar vivere é un 
bel proverbio. 


E la scarnificazione antiletteraria del « giovin signore »: non pitt 
valletti gentili pronti a udir lo squillo del vicino metal, i calcoli vili 
del castaldo, il picciol libro elegante da aprire a caso e non senza 
sbadigliare un poco, e non pit il cocchio felice e i lieti corsier e la 
pompa dei servi, per usare stilemi pariniani; non pit « una elegantis- 
sima favola, una sapiente sceneggiatura della commedia che il gio- 
vane signore del tempo recitava mirabilmente ogni giorno con raro 
sincronismo di atteggiamenti »*; qui il nobile & visto spoglio del 
benché minimo orpello. Lo sguardo dello scrittore é privo della ben- 
ché minima indulgenza nella descrizione dei costumi e delle aule no- 
biliari. Non vi @ adesione a quel mondo come sopravvivenza, pur 
nella poverta morale, di un’elegante concezione di vita; gia d’altronde 
Pietro Verri nella Festa da ballo (t. 1, f. VIII) aveva mostrato la 
noia, l’ipocrisia, il tormento fisico, confinante con lo schifo, delle se- 
rate nobiliari. Rapido e preciso, il ritratto che Alessandro traccia 
del giovane aristocratico ripete anche nello stile il ritmo monco e 
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disossato di un ragionamento inquinato da una pigrizia atavica. Die- 
tro l’ironia affiora il sarcasmo, avanza quella diversa disposizione mo- 
tale dei due Verri di fronte alla societa aristocratica, dalla quale essi 
provenivano, che li portd a non intendere, 0, se vogliamo, a frain- 
tendere, l’opera del Parini e a dettare a Pietro le pagine Sul ridicolo. 

Il Mezzogiorno era uscito da pochi mesi quando, nel numero XV 
tomo secondo, databile al 20 ottobre 1765, Pietro Verri volle, ap- 
punto, dare formulazione definitiva alle divergenze ideologiche e 
alla antipatia che lo tenevano lontano dal Parini. La polemica tra 
i due scrittori lombardi risaliva, almeno pubblicamente, al 1764, 
quando il Verri nel Mal di Milza, almanacco satirico, aveva ironiz- 
zato sull’eccesso di politezza linguistica degli Accademici Trasfor- 
mati. E il Parini, che, proprio in quegli anni, dopo l’uscita del 
Verri nel gennaio 1761 dall’Accademia rinata dalle sue ceneri rina- 
scimentali, era divenuto il rappresentante maggiore di quel sodali- 
zio letterario, aveva risposto con i famosi versi del Mezzogiorno: 


Commercio alto gridar, gridar commercio 
all’altro lato de la mensa or odi 
con fanatica voce: e tra ‘l fragore 
d’un peregrino d’eloquenza fiume, 
di bella novita stampate al conio 
le forme apprendi, onde assai meglio poi 
brillantati i pensier picchin la mente. 
(vv. 660-666) 


Essi apparvero subito al mondo cittadino come indirizzati al 
Verri, ed egli replicd, come sappiamo, con I’articolo Sul ridicolo, 
di tono pacato, privo di polemica personale (non erano, dunque, 
i collaboratori del « Caffé » fustigatori delle astiose, villane, degra- 
danti polemiche letterarie, come avevano scritto nell’Onore che ot- 
tiensi dai veri uomini di lettere, ancora nel t. I, f. XXV?), e inte- 
ressante tutta l’impostazione del poemetto pariniano. 

Il progressismo sociale e il cosmopolitismo culturale del Verri 
troppo, infatti, contrastavano con il risentimento etico e il classici- 
smo letterario del Parini perché potessero verificarsi in quegli anni un 
incontro e un accordo tra questi due uomini, che pure, nella lon- 
tananza dei tempi, a noi sembrano aver condotto fianco a fianco 
una medesima battaglia. D’altronde, come @ rilevabile anche dai 
versi pariniani, li divideva una diversa concezione della lingua, che 
non aveva, per uomini tanto impegnati moralmente e civilmente, 
una importanza limitabile all’ambito letterario, ma che investiva 
tutta la loro concezione della vita. Per Pietro Verri l’eccessiva sog- 
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gezione alle regole letterarie, il grave peso della tradizione italiana, 
lo studio della lingua condotto attraverso vieti principi d’autorita 
e risolventesi in una prona accettazione di un vocabolario e di una 
fraseologia lontani dall’urgenza politica e scientifica della contem- ~ 
poraneita avevano un’influenza deleteria sulle nuove generazioni e 
minacciavano, tramite la dittatura dei pedanti e dei grammatici, di 
tarpare le ali dei nuovi ingegni. Pietro, nel luglio del 1765, pareva 
appunto compiacersi che i fogli del « Caffé » fossero letti « da al- 
cuni giovani minacciati dalla tirannia de’ pedanti, e deve esser caro 
ai lettori nostri il vederci in guardia per combattere questi nemici 
degl’ingegni italiani, acciocché, se é possibile, colla generazione pre- 
sente sia spenta la setta de’ parolai, che da tre secoli a questa parte 
non ha mai fatto nulla di buono» (Su i parolai, t. Il, f. VI). Un 
motivo, questo, che manifesta insieme e la particolare, affettuosa 
cura che l’ormai maturo Pietro Verri, uomo di trentott’anni, sen- 
tiva verso le menti giovinette — le uniche, forse, che si potessero 
ancora salvare dalla morsa dei pregiudizi, come aveva detto nel- 
l’entusiasmante articolo rivolto Ai giovani d’ingegno che temono i 
pedanti (t. I, f. XXXV) e come ridira e continuera a ripetere, in- 
sieme ad Alessandro, lungo tutto il « Caffé », — e la necessita, sen- 
tita da tutti i componenti la societa dei Pugni, di rapidamente tra- 
durre i principi filosofici generali, soggetti a dispersione nel loro 
eclettismo, in inviti continui, di tono precettivo addirittura, ad una 
liberalizzazione della vita quotidiana, ad un rinnovamento anche 
del costume letterario, che, proprio attraverso gli attacchi violenti 
alla lingua dei cruscanti e alla pedanteria dei grammatici, si sostan- 
zia di ideali etici e civili. 

In quegli anni, del resto, si manifestava in Italia quella che é 
stata chiamata la crisi della toscanita, cioé la crisi della soggezione 
linguistica ai grandi modelli classici del Due e del Trecento e del 
Rinascimento. Il predominio culturale francese, il contatto sempre 
pit’ frequente con la lingua della razionalita (« I Francesi si lagna- 
no che la loro lingua é sterile, gl’Italiani vantano la loro come lus- 
surreggiante. La doglianza di quelli, fa ad essi pitti onore, che a noi 
il nostro vanto. Bisogna che i Francesi abbiano pit: idee che parole, 
e gl’Italiani pit’ parole che idee. Essi vorrebbero dire pitt cose, che 
non possono, noi diciamo meno di quello che possiamo »)® face- 
vano sentire come un impaccio alla libera espressione delle idee 
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lossequio al vocabolario e alle regole morfologiche e sintattiche dei 
grandi scrittori del passato. Alessandro Verri, nella Rinunzia avanti 
notaio degli autori del presente foglio periodico al Vocabolario della 
Crusca (t. I, f. IV), fu l’'interprete brillante e paradossale di questa 
tendenza che aveva i suoi rappresentanti pit: accesi nel gruppo degli 
illuministi lombardi: 


Consideriamo — egli diceva — ch’ella & cosa ragionevole, che le pa- 
role servano alle idee, ma non le idee alle parole, onde noi vogliamo pren- 
dere il buono quand’anche fosse ai confini dell'Universo (...) protestiamo 
che useremo ne’ fogli nostri di quella lingua che s’intende dagli uomini 
colti da Reggio di Calabria sino alle Alpi; tali sono i confini che vi fis- 
siamo, con ampia facolta di volar talora di 1a dal mare e dai monti a pren- 
dere il buono in ogni dove. 


Ma se qui Alessandro seppe scrivere rapido, acuto, pungente, 
con una dosatura ironica che fa del suo articolo l’archetipo illustre 
di una prosa giornalistica di alta dignitaé e l’esempio primo di una 
agile prosa polemica che avrebbe subito mosso l’invidia del Ba- 
retti, Pietro Verri, mandato il fratello in avanscoperta, e poi, come 
guastatore, il Beccaria della lepida Risposta alla Rinunzia (t. I, f. 
IX), intervenne, nel f. XIX, con un ben pit: fondato articolo, quello 
Sullo spirito della letteratura d’Italia, nel quale, come era nel suo 
temperamento di studioso, ripercorreva la storia della nostra civilta 
letteraria per dimostrare quanto fosse cancrenosa la piaga di coloro 
che pretesero e pretendevano ancora di fissare la lingua « con con- 
fini si immobili, che la lingua italiana della scrittura avrebbe do- 
vuto avere tutta la rigidezza delle lingue morte, perdendo quel na- 
turale tornio, e quella pieghevolezza all’idee di ciascuno scrittore, 
che forma il primario genio delle lingue vive ». Con equilibrio mag- 
giore del fratello, egli non negava a un pulito e colto scrittore il do- 
vere di conoscere la grammatica della lingua in cui scrive e anzi 
gli negava il diritto di macchiare i suoi discorsi con frequenti errori 
e barbarismi, ma tornava ad affermare « che la lingua non si potra 
mai chiamare stabilita sodamente insino a tanto che vari e vari va- 
lentuomini non l’abbiano piegata alle diverse loro idee, e resa ver- 
satile e maneggevole a ben dipingere e rappresentare tutt’i diversi 
oggetti che possono affacciarsi alla immaginazione d’un uomo supe- 
riore al volgo», quali furono, ad esempio, in tempi vicini, i rim- 
pianti Antonio Cocchi e Francesco Algarotti. « A misura », conclu- 
deva ripigliando la fiera polemica contro i grammatici, « che saran- 
no discreditati questi nemici degl’ingegni, I’Italia andra distinguen- 
dosi fra le nazioni colte, e per poco che il Cielo le conceda pacifici 
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giorni, tornera forse un’altra volta a far rivolgere su di lei lo sguar- 
do ammiratore dell’Europa ». 

Nel secondo tomo del « Caffé », di fronte allo scandalo suscitato 
dalla Rinunzia d’Alessandro, dalla Risposta alla Rinunzia del Bec- © 
caria e da queste sue affermazioni, Pietro Verri ritornava, nel f. VI, 
con l’articolo Su i parolai, sull’argomento per dire in pitt prudente, 
ma altrettanto ferma prosa: 


Noi non disprezziamo chiunque fa un esatto studio della propria lin- 
gua; anzi molto lo lodiamo, purché egli con questa cognizione sola non 
pretenda di giudicare altro che della lingua; purché egli conosca che il me- 
rito della lingua solo non fa un libro buono o cattivo, un autore stima- 
bile o dispregievole. « Ogni parola che sia intesa da tutti gli abitanti d’Ita- 
lia & secondo noi una parola italiana: l’autorita e il consentimento di tutti 
gl’Italiani, dove si tratta della lor lingua, ¢ maggiore dell’autorita di tutti 
i grammatici, sebben’anco s’unissero a ricusarla ». Questo € uno de’ no- 
stri principi, il quale é pure il principio di-tutti gli uomini ragionevoli in 
quest’affare. « Ogni frase, o parola poco intesa per tutta I’Italia, sebben’an- 
che fosse registrata su tutti i dizionari, non deve usarsi qualora vi sia 
in sua vece altra parola comunemente intesa. Qualora uno scrittore dica 
cose ragionevoli, interessanti, e le dica in una lingua che sia intesa da tutti 
gl’Italiani, e le scriva con tal arte d’esser letto senza noia, quell’autore 
deve dirsi un buon scrittore italiano ». Questi sono i canoni che la ragione 
suggerisce a chiunque la consulti. 


E visibile qui la saggezza di Pietro, la sua ragionevolezza; egli, 
ben pitt d’Alessandro, e pur senza concedere nulla agli avversari, 
sa individuare esattamente il problema espressivo che gli si propo- 
neva e presentarlo in termini tali che avranno poi una continuita 
nel pensiero del secolo successivo, nonostante le fondamentali di- 
versita d’impostazione. 

Il Parini, benché avesse individuato in ciascun paese d'Italia, tra 
il dialetto e la lingua dominante, cioé il toscano, un’altra specie di 
lingua introdotta dall’affettazione, parlata dalla gente pit: colta e ci- 
vile, e formata dagli altri due“, non sarebbe stato tuttavia disposto 
ad invitare i giovani all’abbandono del culto di quella lingua lette- 
raria « ch’é la pili comune a tutta I’Italia, cioé la italiana o toscana ». 
Gli accadde, quindi, impegnato com’era nel suo severo esercizio poe- 
tico improntato ad una diuturna ammirazione per i classici, di rap- 
presentare Pietro Verri assiso a quel convito in cui i giovani signori, 
seguendo la moda, amavano balbettare in francese, piuttosto che 
affrontare l’uso della buona lingua italiana, e amavano ripetere cose 
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apprese poco innanzi su libri venuti da Parigi piuttosto che dedicare 
il loro ingegno allo studio del patrimonio glorioso delle patrie lettere. 
E gli fece torto, non foss’altro per la continuita e la sistematicita con 
cui Pietro Verri veniva conducendo la sua battaglia ideologica, che 
non s’era limitata all’azione giornalistica e che non si manifestava 
affatto in forme improvvisate o affidate all’estro di un momento; 
se mai, l’estrosita e una vena d’improvvisazione sono pit facilmente 
constatabili in Alessandro, dotato di un’audacia nascente, oltre che 
da una natura essenzialmente artistica, dagli impulsi di una esu- 
berante giovinezza giunta forse troppo all’improvviso ad impegni pro- 
pri della maturita. 

Per Pietro Verri il giornale significd, ben pitt coscientemente che 
per gli altri compagni, proporre in un’azione che doveva essere con- 
siderata in un significato gia politico, problemi e pensieri che gli si 
erano affacciati alla mente e al cuore ormai da anni. I suoi articoli, 
all’infuori di quei pochi veramente occasionali o di immediata pole- 
mica — dobbiamo considerare fra questi le risposte al Baretti (ne 
I tre seccatori, nel f, XXX del t. I) e al Parini? — o all’infuori di 
quelli di dichiarata e limitata divulgazione, rivelano non |’improwvi- 
sazione estrosa o |l’entusiasmo della prima scoperta, ma la calcolata 
vivacita di chi rompe un penoso silenzio e cerca di dire con nuova 
e pit efficace dignita cose che era venuto dicendo o accennando o 
dimostrando altrove. I suoi articoli sono spesso espressione di un 
Illuminismo militante, che non s’era perd maturato soltanto sui libri 
dei filosofi, ma che s’era concretato nello studio, condotto con rigo- 
rosa e capillare metodicita, di tutta la situazione storica contempo- 
ranea del Ducato milanese, e dell’Impero absburgico nei loro apporti 
europei. In lui si manifesta esemplarmente, e attraverso di lui nel 
« Caffé », quella tendenza realizzatrice, quella praticita che per noi 
é carattere distintivo della nostra stagione illuministica. 

Per Pietro Verri il « Caffé » non fu mai un divertimento, ma un 
impegno. Per Alessandro, invece, — e in qualche misura anche per 
Cesare Beccaria — il giornale fu anche un divertimento, un’occasio- 
ne congeniale al manifestarsi non solo del suo spirito di critica e di 
ribellione verso i pregiudizi del secolo, ma anche al manifestarsi di 
sue inquietudini segrete. Un divertimento dell’intelligenza, che puo 
esprimersi soprattutto entro i moduli del grottesco, dell’ironia che 
s’apre all’inventiva e al meraviglioso, per ricondursi poi alla fine, 
come @ tipico di un intelletto giovanilmente risentito, alla condanna 
e alla denuncia, o alla diversione, sino all’evasione. 

Alessandro Verri, nato nel 1741, e quindi figlio cadetto, era sta- 
to condotto dalla severa educazione paterna sino al dottorato in giu- 
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risprudenza, e gli sarebbero state riservate le consuete vie dell’am- 
ministrazione statale. Avrebbe dovuto far parte, presto o tardi, di 
quell’intermediario dispotismo contro il quale si accingeva ad agire 
il fratello maggiore, proprio negli anni in cui egli ritornava in seno - 
alla famiglia. Formatosi alla luce del fratello, Alessandro lo segui 
e gli obbedi: si dette a intensi studi storici, giuridici e letterari, lesse 
i philosophes, accettd l’invito di Pietro a scrivere un’opera di ampio 
respiro e di robusto impegno, una Storia d’Italia dall’eta di Romolo 
ai propri tempi, « in cui altro non si cercasse che la verita, e di non 
seccare il prossimo come hanno fatto tanti altri» onde « svellere 
dalle mani di pochi eruditi la storia nostra e diffonderla ne’ suoi 
leggitori ». Sino al 1765 quest’attivita lo occupd tutto, e la interruppe 
di quando in quando per preparare trentaquattro arringhe di difesa, 
dato che ricopriva, come ascritto al collegio dei nobili giureconsulti, 
la carica di « protettore dei carcerati », e soprattutto per collaborare 
al « Caffé », in cui arrivd a scrivere «la quinta parte del primo 
tomo e la meta del secondo ». 

Per Alessandro, dunque, i due anni del « Caffé », dal 1764 al 
1766, furono contrassegnati da un’attivita intensissima, paragonabile 
a quella del fratello maggiore. Ma, mentre per Pietro si trattd di 
proporre al pubblico dalle pagine del periodico un’immagine di sé 
ormai immodificabile, data l’eta e la maturité raggiunta in tante di- 
verse esperienze, per Alessandro la collaborazione significO anche 
un’intima ricerca di se stesso, che si manifestd nella varieta degli 
argomenti affrontati, che ebbe un suo svolgimento e che arrivd 
ad una sua prima conclusione quando, dopo il viaggio a Parigi e a 
Londra, il giovane operd una scelta rimasta poi fondamentale per 
tutto il resto della sua lunga vita. 

Nel « Caffé » noi scorgiamo come la causerie, il badinage, di cui 
la penna d’Alessandro era capace di tramare i suoi scritti (« donde 
uno stile che pochi altri del suo tempo in Italia ebbero, cosi ra- 
pido e leggero, per nulla vaporoso e non legnoso, sciolto e sensi- 
bile senza abbandoni »)“, perdano via via la loro autonomia arti- 
stica, il loro carattere di genere letterario in funzione annunciatri- 
ce © palinodistica di scritti pit’ metodicamente impegnati ed esau- 
rienti, € come, invece, diventino efficace strumento giornalistico per 
manifestare, senza languidezza, anzi con sorvegliata e a volte dolo- 
rosa ironia, la fedelt& agli ideali illuministici, la fede nella vit- 
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toria, della ragione, la fiducia nel consenso dei propri_ civilissimi 
tempi, ma anche, sempre pit’ fermamente, il dubbio su una azione 
determinante delle facolta razionali nel progresso della societa, il so- 
spetto di una perenne deficienza razionale dell’uomo, e la coscienza 
che la tragica storia degli uomini @ stata anche dominata, nei suoi 
momenti gloriosi, dai sentimenti. Sicché, quasi al termine del se- 
condo anno, Alessandro dichiarava: 


Valutiamo tanto la ragione, e dobbiamo le pit grandi cose all’errore. 
L’entusiasmo, le passioni sublimi sono per lo piu figlie di lui, e con queste 
si fanno le imprese grandi. Dove l’amor della patria, dove il disprezzo 
stoico della morte, e del dolore, dove il valor militare, sorgenti feconde 
della grandezza delle nazioni immortali, se la logica fosse stata invece delle 
opinioni? (...) quando mi si dimostrera che in una vasta societa d'uomini 
Si possa eccitare l’entusiasmo colla sola ragione, e senza opinioni; quando 
mi si dimostrera che le sublimi passioni sono ragionamenti, allora dird che 
la ragione fa delle grandi cose. Fin’ora il solo entusiasmo, ed il solo sen- 
timento le ha fatte ©. 


Questo breve scritto appariva come una distaccata conclusione 
del ben pit’ ampio Comentariolo di un galantuomo di malumore, che 
ha ragione sulla definizione: l'uomo é un animale ragionevole (XX|I- 
XXII1), in cui la « diffidenza della sicura vittoria della virtuosa ra- 
gione [...] si fa coscienza di un limite del progresso e della ragio- 
nevolezza umana [...] atto d’accusa con argomenti che in parte di- 
verranno leopardiani e che naturalmente attendono, per avere la loro 
importanza organica, la coscienza romantica del dramma della si- 
tuazione umana»™®. In Alessandro non c’é, come, invece, c’é in 
Pietro, quello svolgimento moderato e continuo verso posizioni pre- 
romantiche che si manifesta soprattutto nei problemi del gusto e 
dell’arte, avvertiti come non isolabili dagli altri tutti, ma certamente, 
appunto per questo, discussi metodicamente entro un vigoroso ideale 
riformistico. Ancora una volta si nota in Alessandro un nodo dram- 
matico di contraddizioni, che la mente piii sovrana di Pietro tendeva 
invece, se mai, a formulare in una dimensione pit storica, e quindi 
a conciliare, come gli accadde di fare nei Pensieri sullo spirito della 
letteratura d’Italia. In Pietro, a parte gli accenni « a un contrasto di 
“ragione” e ”sentimento“, fra la necessaria opera di illuminazione 
intesa a dissipare errori inveterati e la persistenza dell’errore, la sua 
forza, la sua talora inspiegabile fecondita, i due opposti e comple- 
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mentari motivi della mentalita illuministica si potenziano, si direb- 
be, scambievolmente » ©. 

Per Alessandro il « Caffé » si concludeva, invece, — e per la — 
prima volta con languidi accenti — nell’invito dell’istitutore di. 
Lucillo (ff. XXXII-XXXIII del tomo secondo) ai sacri doni dell’amici- 
zia, al « santo fuoco » di virttii che sono ormai passioni, « pericolosi 
entusiasmi del cuore »; un invito a coltivare aristocraticamente la 
propria anima fuggendo « i vortici della societa ». Solo cosi si pud co- 
minciare a comprendere la scelta operata da lui al ritorno dal viag- 
gio europeo, e che determinera la frattura tra il giovane scrittore 
del « Caffé » e il letterato dei drammi, dei romanzi, delle visioni 
romane. 

Fra le righe delle sue lettere francesi e inglesi, dall’ottobre 1766 
all’aprile 1767, gia s’avverte, diremmo quasi, l’inevitabilita di una 
tale scelta. Dopo un primo entusiasmo tutt’affatto intellettuale det- 
tato dall’accoglienza affettuosa e ammirata dei philosophes, Alessan- 
dro sempre pit tralascid di tracciare al fratello i ritratti di quegli 
uomini amanti « la franca e libera disputa ». Senti il bisogno di an- 
dare alla scoperta di Parigi, troppo disprezzata il giorno dell’arrivo, 
soprattutto nel suo tono di vita; la grandezza della capitale presto 
lo affascina, e lo affascina in special modo la liberta che quella gran- 
dezza offre. E la liberta del cittadino nuovo, cioé la libera disponi- 
bilita della propria persona che Alessandro Verri constata manife- 
starsi gia in quella grande Parigi, in cui la borghesia andava tanto 
profondamente trasformando i costumi: la liberta, per intanto, dalla 
soggezione dei chiusi ambienti di classe e di casta sopravviventi nelle 
citta italiane, anche nella sua Milano di appena centocinquantamila 
anime. Il sentirsi uno fra tanti, eppur sentirsi se stesso, nella piena 
dignita di uomo. Sempre meno il Verri ci parla degli enciclopedisti, 
sempre piu, nel giro di un mese, ci parla della citté, del suo ritmo 
di vita, degli aspetti positivi e negativi di una metropoli capitale di 
un grande stato. E sempre pit si concreta in lui il progetto di un 
soggiorno in Inghilterra, nella pit grande Londra, forse alla ricerca 
di quella ideale dimensione umana vagheggiata dall’Algarotti per cui 
si sarebbe dovuto considerare felice quella societa « in cui l’immagi- 
nazione italiana al buon senso inglese ed alla francese dilicatezza 
innestar si potesse » ®, 


65. M. Fubini, Pietro Verri..., cit., p. 118. 


66. Cfr. Carteggio..., cit., vol. I, parte I, pp. 1-325; Viaggio a Parigi e Lon- 
dra, cit., pp. 1-805. 


67. F. Algarotti, a p. X della prefazione a I] Newtonianismo per le dame 
ovvero dialoghi sopra la luce e i colori, Napoli, 1737. 
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L’ultimo ritratto di un philosophe, Claude-Adrien Helvétius, & in 
chiave ironica: Alessandro é alla vigilia di attraversare la Manica, ha 
conosciuto tanta gente illustre in tutta Europa, ne ha ammirato |’a- 
mabilita, s’@ compiaciuto dell’accoglienza che gli ha fatto, ma @ an- 
che vero che quei dotti famosi non hanno pit segreti per lui; la 
loro intelligenza viveva sotto il segno di una fondamentale e non 
scalfibile serenita di spirito. Alessandro, invece, era un giovane nel 
quale si destava un nuovo senso doloroso della vita, una perplessita, 
un’inquietudine che non sarebbe riuscita a esprimersi appieno nem- 
meno nel futuro, tutt’affatto intuitiva e sentimentale com’era, e che 
lo turbava e lo avviava « ad una delusione assai precoce circa i ri- 
sultati del movimento illuministico »*. Alessandro annuncia la sua 
partenza per Londra, « senza fallo », sabato 29 novembre 1766, «col- 
la diligenza di Lilla ». Ed ecco la prima impressione: 


Figuratevi che Parigi mi é infinitamente decaduto nella immaginazio- 
ne. Qui tutto @ in grande, in Parigi tutto @ gentile. Se Parigi é grande, 
Londra é immensa. lo non ne ho veduta fin’ora che una piccola porzione, 
ma ne giudico da questo solo fatto ed @ che questa citta é illuminata di 
notte sei miglia all’intorno. Arrivando ieri notte, quando vidi delle contra- 
de ben illuminate, dissi: eccoci a Londra. Un compagno, che aveva con 
me, si pose a ridere e mi diede la nuova che v’erano ancora sei miglia. 
Cid m’ha veramente sorpreso. Ma é cosi ®. 


Questo senso di meraviglia, sicuro tuttavia di poggiare su una 
realta, non l’abbandonera pit: Londra, per Alessandro Verri, sara 
da quel momento una realta di assoluto valore, alla quale paragonare 
tutte le altre realta europee, e soprattutto quella italiana e milanese in 
particolare. La Milano della sua prima giovinezza diventa sempre pit 
piccola, sempre pit s’allontana dal suo spirito, sempre pil appare 
non come il luogo dove s’era manifestato un suo periodo eroico, in 
cui egli aveva lottato con fresca energia e con spigliata acutezza con- 
tro la vecchiaia della propria societa, ma come un luogo in cui quel 
vecchiume, quella forza sorda delle opinioni tradizionali avrebbero 
ripreso il sopravvento dopo la diaspora degli amici del « Caffé »: un 
luogo, insomma, al quale non si doveva assolutamente ritornare: 


Trovo Londra la citta a preferenza di ogni altra degna di esser scelta 
per viverci. Che bella cosa il potersi qui tutti trasportare i caffettisti. Vi as- 


68. W. Binni, Preromanticismo..., cit., p. 112 e nella edizione del 1974, 
Git. 8. B.. 9z. om 

69. Carteggio di Pietro e di Alessandro Verri, cit., vol. I, parte I; lettera 
del 9 dicembre 1766 da Londra, p. 120; Viaggio a Parigi e Londra, cit., p. 138. 
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sicuro che ci staremmo bene a un segno che non si pud credere. Avremmo 
liberta e tranquillita perfettissima. 


Con l’immagine di questa emigrazione Alessandro Verri si disto- 
glie ormai dai concreti problemi che insieme agli amici aveva affronta- 
to, e si volge ad una concezione pit domestica della liberta, in cui 
s’insinua il desiderio finale e conclusivo della tranquillita. D’altronde 
tutto in Londra é piacevole: il clima, il vitto, la moda, le donne; 
egli s’introduce, infatti, nel mondo inglese non attraverso incontri di 
salotto, e quindi di complimenti e cerimoniosi inviti e appuntamenti 
e conviti e riunioni, ma immergendosi, uomo fra gli uomini, nella 
vita inglese, sorprendendola nelle strade, nelle bettole, lungo i docks, 
entro il tumulto della Borsa, nelle chiese quacchere, anabattiste, an- 
glicane, metodiste, cattoliche, girando fra piazze e giardini, andando 
a teatro, in tutti i teatri, assistendo ad esecuzioni capitali, a duelli so- 
stenuti a suon di pugni fra nobili e plebei, curioso sempre, pronto 
sempre a osservare, a descrivere, a giudicare, felice di quella atmo- 
sfera nuova e libera. Se I’Inghilterra non @ senza difetti, essa @ perd 
il regno della liberta: ad Alessandro non importa altro. Terra senza 
passioni, perché terra di liberta, Londra é diversissima dalla capitale 
della Francia: 


In Parigi v’é un grandissimo entusiasmo di filosofia, un grandissimo 
calore di animo perché la filosofia e le sue verita sono perseguitate: 
cid forma un urto ed un fermento strepitoso, lo spirito umano é@ in rivo- 
luzione e nelle rivoluzioni si sviluppano e si mostrano le grandi qualita e 
l'uomo grande diventa grandissimo: in tutto é fuoco di filosofia, tutto é 
sublime, le passioni hanno per lo contrasto una grande elasticita. Ma in 
Londra chi puo scaldarsi il sangue? Volete creder nulla? Siete padrone. 
Volete creder poco? Siete padrone. Volete creder nella tal materia? Siete 
padrone. Volete fare una setta? Siete padrone. Volete dire che il Re é un 
c...? Siete padronissimo. Il mio servitore lo dice cento volte al giorno. 
Insomma qui la liberta non soffrendo |'irritamento degli ostacoli, é tran- 
quillissima. (...) La tolleranza delle opinioni, che nella filosofia fa tanto 
rumore, qui € una verita, che sanno tutti i facchini ed é massima di go- 
verno. (...) ogni inglese dice: « [1 mio sovrano @ la legge »; e per cono- 
scere se una azione é lecita chiama: « V’@ egli una legge che la proibi- 
sca? ». Se non v’é legge, conchiude che la pud fare, ed & cosi secondo il 
sistema. Queste due massime cardinali e grandissime qui sono volgari. 
Esse suppongono molte altre verita, che qui sono egualmente comuni (...). 
Dopo di cid come volete che vi sia grande entusiasmo per il vero, se il 
possesso del vero @ tranquillo, se libero e non proibito @ l'acquisto? . 


70. Carteggio..., cit., vol. I, parte I; lettera da Londra del 21 dicembre 1766, 
pp. 146-47; Viaggio a Parigi e Londra, cit., pp. 168-70. 
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Alessandro Verri sembrava, dunque, pago di aver trovato un 
paese in cui la disputa si placava nella pace della verita conquistata. 
Aveva lasciato dietro di sé la solitudine battagliera di Milano, la 
battaglia organizzata dei philosophes parigini e aveva trovato nel- 
l’Inghilterra di Giorgio III una tranquilla liberta che egli veniva 
tuttavia dipingendo con i colori della tavolozza di un letterato pit 
che con i colori di quella di un intelletto eversore. Tramontava in 
lui Villuminista e contemporaneamente sorgeva lo scrittore neoclas- 
sico e preromantico. La liberta inglese diverra per lui un ideale pla- 
tonico nel quale chiudersi. Lontano dall’Inghilterra, lontano dalla 
patria milanese, fra gli amori e l’ozio romani, Alessandro Verri di- 
chiarera per lungo tempo di sentirsi pitt inglese che italiano. 

Sulla strada del ritorno, infatti, giunto in Piemonte, egli piegd 
verso Genova, per mare approdd a Livorno, e, una volta a terra, 
continud verso il sud, per mettere piede, finalmente, a Roma. Vi 
si fermd un mese, un mese ancora, un anno, un anno ancora. Nel 
prosieguo, Alessandro gli anni del suo soggiorno romano, conclusosi 
con la morte nel 1816, non li contd pid; rimase lontano dalla patria 
e dal fratello, pago di essersi sottratto all’istituto tirannico della fa- 
miglia paterna, e pago di un’indipendenza che, lungo i decenni, si 
restringera sempre pit nell’abitudine ad una vita tranquilla, nella 
quale, come unico e vero asilo di liberta, soddisfare i propri ozii 
letterari. Il clima politico della citta papale, con tutte le sue im- 
plicazioni culturali, avvolse lentamente il fragile carattere suo, ed 
egli partecipd alle superstiti suggestioni arcadiche rinverdite dal neo- 
classicismo archeologico e dal conservatorismo che l’ambiente of- 
friva. Roma concilid la sua conversione al culto della tradizione 
classica, la pitt antica storia della citta fu da lui assunta a mito 
poetico, o forse, pitt veramente, fu la veste letteraria per un para- 
gone tra l’eta antica e la civilta cristiana nelle Notti romane. Non gia 
l’encomiastica canzonetta esaltante l’eta di Pio VI su quella di Pe- 
ricle scritta da un contadino divenuto abate di curia per i suoi me- 
riti poetici, ma un vasto e doloroso paragone tracciato da uno spirito 
aristocratico dietro il velame di una prosa che vorrebbe mutare in 
narrativi i suoi moduli tragici. 

In Alessandro Verri scorgiamo, adunque, pitt che in altri collabo- 
ratori del « Caffé », lo svolgersi e il compiersi di quel processo del 
pensiero settecentesco per cui in Italia, dal razionalismo arcadico 
— e dal gusto legato a quell’eta —, si passd all’ottimismo e al fer- 
mento del primo IIluminismo, nel quale si videro tanti ingegni diri- 
gersi con pugnace energia verso il rinnovamento della cultura e della 
societa; e per cui, al cadere delle illusioni, godute proprio nel de- 
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cennio che va dal 1760 al 1770, si aprivano per gli intelletti inquieti 
del secolo vie diverse per sopravvivere: o 1|’Illuminismo rivoluziona- 
rio, cioé l’imminente giacobinismo; o la fedelta muta ai vecchi ideali 
nonostante l’obbedienza all’assolutismo illuminato ormai, tuttavia, 
guardato senza alcun velo, come accadde a Pietro Verri nell’eta 
giuseppina; o il rifugio in quel mondo della fantasia, in quel pre- 
dominio, anch’esso imminente, del sentimento, che apri le porte alla 
civilta romantica. 


4. NEL LABORATORIO TEATRALE DI CARLO GOLDONI 
(« IL TEATRO COMICO ») 


Questa, ch’io intitolo J] Teatro Comico, piuttosto che una Commedia, 
Prefazione pud dirsi alle mie Commedie. Nella edizione ch’io incamminata 
avea in Venezia, collocata era nel Tomo secondo perché composta dopo 
la impressione del primo. Fin d’allora, colla mia lettera all’Editore, in data 
di Torino, 1751, dissi che volentieri, potendo, l’avrei posta in fronte a 
tutta l’Opera, a guisa appunto di Prefazione ed ora che mi riesce di farlo, 
parmi di essere piti contento. In questa qualunque siasi composizione, ho 
inteso palesemente notare una gran parte di que’ difetti che ho procurato 
sfuggire, e tutti que’ fondamenti su’ quali il metodo mio ho stabilito, nel 
comporre le mie Commedie, né altra evvi diversita fra un proemio e que- 
sto componimento, se non che nel primo si annoierebbono forse i Leggitori 
pitt facilmente, e nel secondo vado in parte schivando il tedio col movi- 
mento di qualche azione. 

Io percid non intesi di dar nuove regole altrui, ma solamente di far 
conoscere, che con lunghe osservazioni, e con esercizio quasi continuo, son 
giunto al fine di aprirmi una via da poter camminare per essa con qual- 
che specie di sicurezza maggiore; di che non fia scarsa prova il gradimen- 
to che trovano fra gli Spettatori le mie Commedie. Io avrei desiderio che 
qualunque persona si da a comporre, in ogni qualita di studio, altrui noti- 
ficasse per qual cammino si @ avviata, perciocché alle arti servirebbe sem- 
pre di lume e miglioramento. 

Cosi bramo io parimente, che qualche nobile bell’ingegno d'Italia dia- 
si a perfezionare l’opera mia e a rendere lo smarrito onore alle nostre 
Scene con le buone Commedie, che sieno veramente Commedie, e non 
Scene insieme accozzate senz’ordine e senza regola; e io, che fin ad ora 
sembrera forse a taluno che voglia far da maestro, non mi vergognerd 
mai di apprendere da chicchessia, quando abbia capacita d’insegnare '. 


Questa pagina é gran parte de L’autore a chi legge premesso alla 


1. Tutte le opere di C. Goldoni, a cura di G. Ortolani, Mondadori, Milano, 
19543, vol. II, p. 1045. 
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commedia nel primo tomo dell’edizione Paperini del 1753. [1 teatro 
comico fu rappresentata nel 1750 (una delle sedici commedie nuo- 
ve approntate per la compagnia Medebach) a Milano; nell’ottobre 
dello stesso anno ebbe due sole repliche a Venezia, nel 1752 fu tra- 
dotta in tedesco e venne recitata a Vienna; scomparsa dalle scene, 
fu ripresa nel 1911 a Roma, nel 1954 a Torino dalla compagnia Pal- 
mer (come c’informa |’Ortolani)? e nell’ottobre del 1980 a Pesaro 
dal Teatro stabile delle Erbe di Milano. La sua scarsa fortuna come 
spettacolo pud avere pitt di una giustificazione, non foss’altro quella 
avanzata dall’Ortolani « poiché, passata l’occasione per cui fu com- 
posta, perdette presso il pubblico ogni interesse, tolto il pettegolezzo 
teatrale, né ha per sé una vera vita d’arte »*’. Ma é anche vero che 
essa é importante e, diremmo, fondamentale — come prima e pil 
perspicua fra le commedie nelle quali l’autore ragiona di questioni 
teatrali, insieme con // Moliére, il Terenzio e L’Impresario delle 
Smirne — per intendere sia la poetica del Goldoni, sia anche, e so- 
prattutto, per accostarci ai segreti della sua tecnica scenica e per 
vedere da vicino gli strumenti della sua riforma e i compromessi, 0 
meglio, l’assimilazione e la trasformazione da lui compiute dei re- 
pertori ancora utilizzabili della commedia dell’arte, che egli conosce- 
va fin nelle pieghe pit recondite. 

La sua pratica teatrale fu pil prudente e pit attenta a non ripu- 
diare del vecchio teatro il patrimonio di esperienze ancor vive di 
quanto possa apparire, ad esempio, dalle parole dell’A chi legge te- 
sté riferite e di quanto egli disse nei Mémoires. Come sempre, la pro- 
posizione teorica e polemica ha in sé un piglio destruens maggiore 
della reale possibilita di applicazione; e se & vero che, dopo la sua 
opera e dopo la diffusione d’essa in tutta Europa, in Italia la com- 
media dell’arte svani per non pit ricomparire sulle scene nelle sue 
forme tradizionali, € vero anche che in qualche modo sopravwvisse al- 
l’ombra del vincitore, divenuta ormai ingrediente non determinante 
della sua commedia. Ma non é tanto il divario tra intenzioni esibite 
e attuazioni che qui ci interessa, quanto la voce goldoniana di com- 
piacimento e di speranza che si leva ancora nel 1753 di fronte ai ri- 
sultati interni e ai successi esterni della propria riforma. 

1 drammaturghi letterati, che pur avevano tentato e attuato |’e- 
liminazione delle maschere e del disordine scenico nei loro testi, pro- 
prio per la loro insufficiente pratica della vita teatrale, per la loro 
diffidenza a scendere a patti con il concreto mondo delle compagnie, 


2. Tutte le opere, cit., vol. Il, p. 1330. 
3. Ibid. 
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per la troppo accademica persuasione che si pud far teatro anche 
solo per esclusiva lettura, se avevano scritto, finalmente, « buone » 
commedie, arcadicamente ripulite delle abbondanze secentesche, non 
erano arrivati, tuttavia, a dettarne che fossero « veramente » com- 
medie, come pare ben distinguere il Goldoni nella pagina or ora ci- 
tata (anche se il suo idolo polemico rimane qui, a detta dell’Ortola- 
ni, solo il Chiari). Né quei letterati, dai primissimi toscani affaccia- 
tisi alla soglia del secolo (Girolamo Gigli, Giambattista Fagiuoli, 
Angelo Jacopo Nelli) a Pier Jacopo Martello avevano osato lasciar 
correre alle loro opere l’avventura continuata dei teatri pubblici, del 
collaudo indispensabile della messa in scena e della rappresentazione 
da parte di compagnie comiche di professione davanti a spettatori pa- 
ganti di vario censo e ceto e quindi autorizzati a giudicare nel me- 
desimo momento in cui fossero stati invitati con ferma pazienza ad 
una loro nuova educazione drammatica; né, infine, essi avrebbero 
accolto il rapporto di mercato basato sulla domanda e sull’offerta che 
avrebbe suonato disdoro e onta — diventar, cioé, poeti « prezzola- 
ti», legati da un contratto per produrre teatro sulle ribalte spesso 
appaltate da nobili fattisi impresari —, ma che fu, invece, accettato 
con coraggio — con tutta l’alea degli iniziali insuccessi, delle rozzez- 
ze superstiti della platea‘*, delle disattenzioni fatue dei palchi, delle 
rivalita e della concorrenza — dal « borghese » Carlo Goldoni sino 
all’ambita « promozione sul campo » per lo meno dal 1748, con L’uo- 
mo prudente e con La putta onorata. Fu un consenso crescente di 
pubblico, come dimostrano anche, veridicamente, i Mémoires, ma 
certamente dal 1756, con l’uscita della Tartana degli influssi di Car- 
lo Gozzi, con le polemiche che si inasprivano, con Pietro Chiari che 
conduceva una sua campagna di concorrenza effimera e perd com- 
mercialmente pericolosa, con l’avvento della fiaba gozziana inaugu- 
rato nel 1761 dall’Amore delle tre melarance, il successo pur dura- 


4. Cfr., non foss’altro, G.B. Magrini, J] tempi, la vita e gli scritti di Carlo 
Gozzi, De Gennaro, Benevento, 1883; G. Ortolani, Della vita e delle opere di 
Carlo Goldoni, Istituto veneto di arti grafiche, Venezia, 1907; P. Bosisio, Carlo 
Gozzi e Goldoni. Una polemica letteraria con versi inediti e rari, Olschki, Firen- 
ze, 1979. 

C’é da riconoscere che Scipione Maffei, per la sua Merope, affrontd i teatri 
pubblici e cosi per la commedia Le cerimonie ed anzi teorizzd, nella Introduzio- 
ne al teatro italiano (1723), che la scelta doveva cadere sui « teatri pubblici 
e prezzolati, dove gran moltitudine di gente e d’ogni condizione, concorra, ¢ 
dove niun rispetto, niuna convenienza, niuna prevenzione, niuna parzialita 
alteri il giudicio e trattenga o spinga i moti naturali di approvazione o di disap- 
provazione: allora si riconosce cid che veramente faccia forza su la natura o nol 
faccia » (cfr. S. Maffei, Introduzione al teatro italiano, Vallarsi, Verona, 1723, 
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turo della commedia goldoniana fu fieramente contrastato e benché 
I rusteghi (1760), la trilogia della villeggiatura (1761), il Sior Todero 
brontolon e Le baruffe chiozzotte (1762) siano al vertice del suo 
teatro e avessero incontrato il pieno favore, il Goldoni, stanco e forse . 
preoccupato della nuova tendenza disimpegnata, bandita mediante 
gli effetti del fiabesco e del meraviglioso nelle opere scritte e recitate 
contro di lui, si decise, nella primavera del 1762, alla partenza per 
Parigi. 

« Lo smarrito onore alle nostre scene » tentd di restituirlo, appun- 
to, l’avvocato veneziano Goldoni, che non s’accontentd dell’espe- 
rienza di spettatore intelligente e di lettore appassionato ma che par- 
tecipO ai ritmi e al costume particolari dei comici sino ad impadro- 
nirsi anche delle loro esigenze tecniche, a comprendere le ragioni 
delle loro resistenze, a intuire le loro disponibilita latenti, a soddi- 
sfare, quindi, con altri compensi, che non fossero esclusivamente pe- 
cuniari, la loro rinuncia alla tradizione comica e a premiare la loro 
adesione alla sua poetica e alla sua pratica teatrali con il riconosci- 
mento e con l’esaltazione e con il raffinamento delle loro attitudini 
nel pieno rispetto della loro personalita d’attori: come appare, d’al- 
tronde, con chiarezza, anche nella finzione del Teatro comico. Né egli 
s’attardo sui riboboli che tanto gli erano dispiaciuti da giovane nelle 
commedie del Fagiuoli*®, né su una dignita letteraria di indiscussa 
classicita a lui estranea, ma intese la lingua come uno strumento di 
comunicazione e di intelligibilita diffusa ponendo proprio in questa 
funzione d’essa una parte non trascurabile delle scelte compiute dal 
suo teatro sul piano culturale e sociale. 

Nel Teatro comico si assistera alla rappresentazione di due mo- 
menti, uno negativo e uno positivo; uno che illustra cid che egli vo- 
leva evitare e uno a commento del nuovo che si proponeva di sempre 
pit immettere nelle sue piéces. 

La didascalia dice: « La scena stabile é il teatro medesimo, in cui 
si rappresentano le commedie, con scene e prospetto di camera, figu- 
randosi esser di giorno, senza lumi e senza spettatori ». Dopo di che, 
l’autore avverte che i personaggi segnati con un asterisco parlano il 
linguaggio veneziano « mescolato di qualche voce lombarda » e che 
sono Tonino, veneziano, poi Pantalone in commedia, Anselmo che 
fa da Brighella, Gianni, o Zanni, che fa da Arlecchino. Se la scena 
rimarra stabile e semplice, anche se inconsueta giacché il teatro fara 
da teatro a se stesso, nel suo interno lo spettatore dovra poi appun- 


5. Tutte le opere, cit., vol. I, p. 644 (dai Mémoires). 
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tare lo sguardo sopra uno specifico luogo in cui verra provata una 
commedia e che sara, per tutta la durata dello spettacolo, un prospet- 
to di camera. Si assiste, cioé, alla rappresentazione della vita tea- 
trale non tanto perché si finge che degli attori parlino sul palcosce- 
nico delle questioni che li preoccupano quanto perché quelle que- 
stioni sembrano nascere di momento in momento dai preliminari del- 
le prove e quindi dalla prova stessa di una commedia e infine dalle 
riflessioni che ne seguono. Cosi anche i personaggi hanno doppia fun- 
zione: dapprima sono presentati come attori, quindi nel ruolo che 
copriranno nella prova della commedia. Spiega il Goldoni che « per 
adattarmi anche al costume, e metter in grazia la Compagnia, e le 
Maschere principalmente, le ho introdotte dapprima cogli abiti di 
casa e coi loro volti, poscia vestiti e mascherati da scena. Questa perd 
mi parve in appresso una burattinata, ed ora, nella ristampa che fo 
di questa Commedia, ho anche assegnato a ciaschedun Personaggio 
un nome proprio, riserbando chiamarlo col nome comico, alloraché 
nella prova supposta della Commedia rappresenta il tal Personag- 
gio »°. 

Sia come sia, il Goldoni avverti subito la necessita, per dare forza 
di verita a quanto avrebbe discusso nella finzione teatrale, di pre- 
sentare gli attori della compagnia Medebach dapprima nella veste 
(reale o simbolica che fosse) autentica della loro professionalita, 
quindi di reinvestirli, in una commedia inserita nella commedia, del- 
la parte che ognuno di loro abitualmente recitava. L’Ortolani ci da, 
appunto, l’esatto quadro speculare della situazione quando ci infor- 
ma che l’autore immagino di presentare gli attori della compagnia del 
Teatro sant’Angelo di Venezia: « Orazio, ossia Girolamo Medebach; 
Rosaura (che nella stampa fiorentina si chiamd poi Placida, con allu- 
sione al carattere), ossia Teodora Raffi, moglie del capocomico Mede- 
bach; Beatrice, la seconda donna, la bella Caterina Landi; Florindo 
(detto Eugenio nella stampa di Firenze), secondo amoroso, ossia il 
-bolognese Francesco Falchi; Lelio, o Luzio Landi, marito di Cateri- 
na; Eleonora, cioé Vittoria Falchi, moglie di Francesco; Pantalone 
(detto poi Tonino), non pit il D’Arbes partito per Dresda, ma il vi- 
centino Antonio Mattiuzzi Collalto, uno fra i migliori comici d’Ita- 
lia; Brighella (detto poi Anselmo), ossia Giuseppe Marliani, cognato 
del Medebach). Del Dottore (Petronio), dell’Arlecchino (Gianni), 
di Colombina (Vittoria), attori debolissimi, non sappiamo il nome » ’. 

Su tredici personaggi, fra i quali alcuni parlano pochissimo, tre 


6. Tutte le opere, cit., vol. II, p. 1046. 
7. Tutte le opere, cit., vol. II, p. 1329. 
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usano il dialetto e non perd un dialetto ben designato, ma un vene- 
ziano inlombardito, cioé un linguaggio di tradizione teatrale; quel 
che pit! conta é che l’insieme adotta il toscano, cioé l’italiano, ovvero 
quel particolare italiano goldoniano che é impostato sulla quotidia- 
nita del linguaggio, al margine della mimesi letteraria. La lingua as- 
sunta dal Goldoni in questa commedia é, cioé, ancora una volta, di- 
stribuita ai diversi livelli culturali degli attori e poi dei personaggi 
e il dialetto @ utilizzato non soltanto per fedelta al genere ma anche 
per le evidenti connotazioni comiche e per le immediate possibilita 
di contrassegnare un carattere, un tipo, una maschera convenzionale. 
Non a caso coloro che s’esprimono in dialetto appartengono al vec- 
chio repertorio delle maschere: Pantalone, ad esempio, perpetua la 
figura del vecchio bizzoso, capriccioso, vittima di passioni e di vizi 
ridicoli, ora avaro, ora libidinoso, ora sospettoso, ora geloso; Arlec- 
chino sara, al solito, il servo stolido e insieme furbo, di una furberia 
che nasce da un’ancestrale sua esigenza vitale di sedare la fame ere- 
ditata da generazioni, il famoso mal de la loa, mal della lupa; Bri- 
ghella é l’altro servo, anch’esso furbo, e astuto, pit’ evoluto d’Arlec- 
chino, ormai adusato al vivere tra i signori e quindi fornito di ele- 
menti pit: sottili da proporre, al di la dei lazzi, dei salti, cioé, e delle 
smorfie e degli equivoci anche verbali che l’ignoranza « bergamasca » 
d’Arlecchino procura. I] Goldoni, dunque, nell’elenco dei personag- 
gi ci presenta una struttura di commedia che mantiene la serie delle 
vecchie maschere di quel teatro che s’era gia accinto a contrastare: 
accanto ai tre descritti, abbiamo, infatti, fra gli altri, la prima donna, 
detta Rosaura, nome topico della prima amorosa, Florindo, il se- 
condo amoroso, la servetta di teatro, l’inevitabile Colombina, non- 
ché Petronio, che fa il dottore, la quarta maschera della tradizione °. 

E gia visibile, in questa presentazione dei personaggi, un aspetto 
fondamentale della riforma goldoniana, che « si traduce principal- 
mente in un’azione di progressiva modifica dall’interno delle strutture 
drammatiche preesistenti, che vengono assunte nell’apparente rispet- 
to dei loro istituti formali per essere gradualmente ma sostanzialmen- 
te mutate »’. 


Sd. Si veda il cap. XXIV della parte seconda dei Mémoires, dove il Goldoni 
ae Pree gid e la funzione delle quattro maschere (Tutte le opere, cit., vol. I, 
pp. 347-49). 


9. L. Zorzi, Sul tema degli « Innomorati », prefazione a Gl’innamorati di C. 
Goldoni, Einaudi, Torino, 1972, p. 16. , 


ATTO PRIMO 


SCENA PRIMA 
S’alza la tenda, e prima che intieramente sia alzata, esce: 
ORAZIO, poi EUGENIO 


ORAZIO 
Fermatevi, fermatevi, non alzate la tenda; fermatevi (verso la scena). 
EUGENIO 
Perché, signor Orazio, non volete che si alzi la tenda? 
ORAZIO 
Per provare un terzo atto di commedia, non ci @ bisogno di alzar la 
tenda. 
EUGENIO 
E non ci é ragione di tenerla calata. 
ORAZIO 
Signor si, che ci @ ragione di tenerla calata, signor si. Voi altri signori 
non pensate a quello che penso io. Calate git quella tenda (verso la 
scena). 
EUGENIO 
Fermatevi (verso la scena). Se si cala la tenda, non ci si vede pit; onde 
per provare le nostre scene, signor capo di compagnia, vi converra 
far accender dei lumi. 
ORAZIO 
Quand’é cosi, sara meglio alzar la tenda. Tiratela su, che non voglio 
spendere in lumi (verso la scena). 
EUGENIO 
Bravo, viva l’economia. 
ORAZIO 
Oh amico caro, se non avessi un poco d’economia, le cose anderebbero 
in precipizio. | comici non si arricchiscono. Quanti ne acquistano, tan- 
ti ne spendono. Felici quelli che in capo all’anno la levano del pari; 
ma per lo pit l’uscita @ maggiore dell’entrata. 
EUGENIO 
Vorrei sapere per qual causa non volevate alzare la tenda. 
ORAZIO 
Acciocché non si vedesse da nessuno a provare le nostre scene. 
EUGENIO 
A mezza mattina chi ha da venire al teatro? 
ORAZIO 
Oh, vi sono de’ curiosi, che si leverebbero avanti giorno. 
EUGENIO 
La nostra compagnia é stata altre volte veduta, non vi sara poi tanta 
curiosita. 
ORAZIO 
Abbiamo dei personaggi nuovi. 
EUGENIO 
E vero; questi non si dee lasciarli vedere alle prove. 
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ORAZIO : } ; ; 
Quando si vuol mettere in grazia un personaggio, conviene farlo un 
poco desiderare, e per farlo comparire bisogna dargli poca parte, ma 
buona. 


EUGENIO , E ; g 
Eppur vi sono di quelli che pregano i poeti, acciocché facciano due 
terzi di commedia sopra di loro. 

ORAZIO ae : 
Male, malissimo. Se sono buoni, annoiano; se sono cattivi, fanno venir 
la rabbia. 

EUGENIO P ; 

Ma qui si perde il tempo, e non si fa cosa alcuna. Questi signori com- 
pagni non vengono. 

ORAZIO 
L’uso comune de’ commedianti, levarsi sempre tardi. 

EUGENIO 
La nostra maggior pena sta nelle prove. 

ORAZIO 
Ma le prove sono quelle che fanno buono il comico. 

EUGENIO 
Ecco la prima donna. 

ORAZIO 


Non é poco che sia venuta prima degli altri. Per usanza le prime don- 
ne hanno la vanita di farsi aspettare. 


A parte la novita di un attore che s’avanza ordinando di calare 
la tenda, cioé di impedire la vista del palcoscenico agli spettatori, 
questa prima scena contiene, nella sua brevita, una qualita introdut- 
tiva notevole, che forse, ad una prima lettura, non é palese, giacché 
il Goldoni vuol qui suggerire cose diverse: aspetti di costume e aspet- 
ti tecnici, pil. annunziati, tuttavia, come é@ giusto, che subito esposti. 
Sugli aspetti di costume si insistera lungo gli interi tre atti. Innanzi 
tutto @ presentata l’economia, ovverosia |l’avarizia del capocomico, 
dettata sia dalla sconsideratezza con cui i comici buttano via il de- 
naro, sia dall’effettiva, reale, poco redditizia professione, sia, soprat- 
tutto, provocata dal fatto che siamo all’interno di un sistema econo- 
mico di domanda e di offerta, entro leggi ferree di mercato, che han- 
no per fondamenti primi il risparmio e la cautela dell’investimento. 
Esiste, a parte i documenti che illustrano quanto fossero aleatori e 
limitati generalmente gli incassi, una testimonianza del grande avver- 
sario del Goldoni, il conte Carlo Gozzi: in un ragionamento, a di- 
stanza di tanti anni dai tempi cui alludeva il nostro commediografo, 
poteva ancora scrivere che « la scarsa ricolta e la poverta de’ nostri 
Comici nell’Italia, cagionata da un consueto inalterabile meschino 
tributo che riscuotono all’uscita dei teatri non permette che possano 
estendere la loro societé che ad un piccolissimo numero ristretto di 


ee «a 
= ah ’ 


137 


compagni e compagne non abili a tutta la immensita delle figure e de’ 
caratteri che si danno in natura e con preciso debito di rappresentar 
tutto, con una quasi continua sproporzione e deformita » ™. 

E una testimonianza preziosa per noi, perché sara verificata anche 
all’interno di questo componimento goldoniano. E non é la sola che 
possiamo estrarre dal ragionamento gozziano. 

Circa la maniera e la tecnica con cui i « personaggi nuovi » avreb- 
bero dovuto essere presentati, il Goldoni, come s’é letto, era contrario 
a dar loro troppo spazio negli esordi e preferiva, nel contesto gene- 
rale, concedere loro « poca parte, ma buona ». Eugenio, invece, che 
si riferiva alla tradizione, illustrava l’uso dei poeti di teatro d’asse- 
condare le ambizioni degli attori investiti della nuova parte: il Goz- 
zi, amaramente, denunciava il legame subordinato che univa lo scrit- 
tore agli attori quando aggiungeva, sempre nel ragionamento citato, 
che « una tale scarsezza d’Attori e d’Attrici, e la crassa ignoranza, di 
cui sono adorni nel maggior numero, fa pit: servo della Compagnia 
Comico lo Scrittore che non fa egli serva la Compagnia Comica del- 
l’opere sue »". E anche a questo vorra opporsi il Goldoni e nel 
Teatro comico, mediante la presenza in scena di Lelio, poeta di tea- 
tro di vecchia maniera, dimostrera la condizione di dipendenza, la su- 
balternita rassegnata e perd ammantata di sussiego, la vacuita morale 
e la pochezza tecnica dei repertori di coloro che erano troppo dispo- 
sti a subire la volonta delle compagnie, nonché, conseguentemente, gli 
usi capricciosi degli attori e il loro atteggiamento di noia, addirit- 
tura di avversione — come si vedra in questa commedia — a pro- 
vare secondo i dettami nuovi che il riformatore vuol loro imporre 
contro l’abitudine della « commedia antica italiana improvvisa ». 

Nella seconda scena, che @ ancora d’attesa, abbiamo, oltre alla 
notizia delle sedici commedie nuove (I! Teatro comico, I puntigli del- 
le donne, ovvero le Femmine puntigliose, La bottega del caffe, Il 
bugiardo, L’adulatore, I poeti, La Pamela, Il cavalier di buon gusto, 
Il giuocatore, Il vero amico, La finta ammalata, La donna prudente, 
L’incognita perseguitata dal bravo impertinente, L’avventuriere ono- 
rato, La donna volubile, I pettegolezzi delle donne, commedia vene- 
ziana) l’annuncio della commedia nella commedia. Eugenio, infatti, 
osserva: « Fra queste non @ la commedia che abbiamo a fare do- 
mani a sera. Non é forse anch’essa del medesimo autore? ». E Ora- 


10. Amore assottiglia il cervello. Commedia in verso sciolto del conte Carlo 
Gozzi. Con due ragionamenti preliminari, Pasquali, Venezia, 1782, pp. 17-8 (dal 
Ragionamento che contiene le verita, che si vedranno). 

11. Ibidem. 
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zio risponde: « Si, & sua; ma é una piccola farsa, ch’egli non conta 
nel numero delle sue commedie ». Placida: « Perché dunque voglia- 
mo fare una farsa, e non pitt tosto una delle migliori commedie? » 
Orazio: « Cara signora, sapete pure che ci mancano due parti se- 
rie, un uomo ed una donna. Questi si aspettano, e se non giungono, 
non si potranno fare commedie di carattere ». Al che Placida repli- 
ca: « Se facciamo le commedie dell’arte, vogliamo star bene. I] mon- 
do @ annoiato di veder sempre le cose istesse, di sentir sempre le 
parole medesime, e gli uditori sanno cosa deve dir |’Arlecchino, pri- 
ma ch’egli apra la bocca. Per me vi protesto, signor Orazio, che in 
pochissime commedie antiche reciterd; sono invaghita del nuovo 
stile, e questo solo mi piace: dimani a sera reciterd, perché, se la 
commedia non é di carattere, € almeno condotta bene, e si sentono 
ben maneggiati gli affetti. Per altro, se non si compie la compagnia, 
potete anche far di meno di me ». 

Lasciamo per un momento da parte il pronunciamento di Pla- 
cida, ormai persuasa della buona causa della riforma: il Gozzi anche 
qui ci illumina quando insiste, a proposito delle compagnie italiane, 
che « Detratte le quattro maschere, sostegno della Commedia antica 
italiana improvvisa, si troveranno le nostre Comiche Compagnie 
composte di cinque, o sei tra Attori ed Attrici, la maggior parte igno- 
rantissimi, non privi di vivacita o temerita, ma atti soltanto a soste- 
nere per istinto naturale qualche carattere, e non mai la serie infinita 
de’ caratteri, che si danno in natura, ed a questi pochi personaggi, 
della qualita puntualmente descritta, @ appoggiata la massa di tutte 
l’opere nostre » ”. C’é un disprezzo qui, vi si muove un’onda crespu- 
ta di disprezzo pur nel riconoscimento di alcune virti istintive dei 
comici, che nel Goldoni non é dato incontrare. Al di 1a dell’aristo- 
cratico sguardo gettato dal Gozzi sui comici, e al di 1a della condi- 
scendenza che, quasi per contrasto, egli adottd nei loro riguardi al- 
lorché indulse al vecchio sistema teatrale e lo esaltd anzi e lo difese 
e lo arricchi dell’elemento fiabesco contro la riforma goldoniana, nel 
brano dianzi citato vi & un dato reale interessante che ritorna quasi 
Ossessivamente: la scarsita numerica delle compagnie e la necessita 
di far improvvisare, quindi, ruoli diversi ad attori inadatti e l’oppor- 
tunita, infine, di continuare ad impostare le commedie sulle quattro 
vecchie maschere. E anche questa realt& entra nella commedia-saggio 
che stiamo esaminando. Sappiamo, ormai, infatti, che mancano due 
attori e che percid non si possono mettere in scena commedie di ca- 


12. Ibidem. 
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rattere secondo i nuovi criteri dell’autore ingaggiato dalla compagnia. 
Mancano due attori per le parti serie; per le parti pid. propriamente ri- 
dicole, quelle pit pertinenti alla commedia all’improvviso 0 a sogget- 
to, invece, gli attori ci sono, quasi a significare che una loro abbon- 
danza, o disponibilita, derivasse dalla lunga — anche se consunta — 
consuetudine teatrale, cioé da una tradizione che tuttavia riusciva an- 
cora a riprodurre dal suo seno medesimo una scuola di commedianti, 
come segno di continuita dura a morire. 

La dichiarazione di Placida in favore del « nuovo stile » giunge 
inaspettata; essa, perd, suscita l’interesse perché la donna vi afferma 
una sua ritrovata dignita d’attrice, e riconosce che il nuovo stile é 
l’'unica maniera per uscire dalle secche di una tradizione divenuta 
noiosa routine per tutti e che non soddisfa pit un’affinata coscienza 
del proprio mestiere. La prima donna accettera di prodursi nella far- 
sa perché in essa ha riscontrato qualche traccia di commedia nuo- 
va: come saggiamente e brevemente espone, in quella farsa che stan- 
no per provare vi é pur buona condotta e affetti ben maneggiati. E 
sara, appunto, un malizioso giuoco del Goldoni mostrarci come da 
un soggetto farsesco logoro nelle sue componenti fondamentali e an- 
tico quanto e pit della Casina di Plauto, II padre rivale del figlio, si 
possa ricavare qualche cosa di decente, di teatralmente decoroso e 
come si possa abbozzare una piccola serie di caratteri che giostrino 
rapidamente, anche se non sempre persuasivamente, sulla scena. 

Non sara un caso, poi, che la difesa della commedia nuova sia 
messa sulle labbra di una donna ancor capricciosa, piccata di essere 
giunta lei, la prima attrice, avanti a tutti gli altri sul lavoro e sospet- 
tata di andare, nell’attesa del resto della compagnia, di nuovo a letto 
o davanti alla toletta (scena terza). Come sappiamo, il grande ri- 
spetto dello spirito femminile conduce il Goldoni, conseguentemente, 
ad affidare ad una donna il compito di aprire ad un diverso destino 
e ad una piu alta maturita il teatro del suo tempo: teatro che doveva, 
nei suoi intendimenti, come pit volte dichiard, portare sulla scena 
la verita della vita e instaurare un fecondo rapporto tra esso stesso e 
il Mondo. La donna, dunque, come eroe positivo: come é stato det- 
to, « l’assunzione del personaggio femminile ad una funzione di vero 
e proprio leader sociale — funzione in cui sostituisce Pantalone, di- 
mostratosi incapace di imporre il proprio modello di comportamen- 
to agli altri — & dettata ancora una volta (oltre che dalla particolare 
« simpatia » del Goldoni per la finezza d’intuito e la duttilita dell’al- 
l’altro sesso) da un’adesione “di gusto” (Berengo) alla “rivalutazio- 
ne” della donna svolta in quegli anni dalla pubblicistica veneziana 
di tendenza illuministica. Proprio a Venezia i periodici non lesinano 
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articoli di pronunciata adesione al nuovo ruolo della donna nella 
moderna societa civile: e Goldoni sa trarne giusto profitto » °. E an- 
che qui, in questo componimento chiave della sua operosita dram- 
maturgica, il Goldoni approfitta del suo sentimento cosi gentile e cosi 
moderno ad un tempo e consegna alla riflessione pugnace di Placida- 
Rosaura il primo appello di rivolta contro l’inerzia conservatrice. 

Nella scena quarta abbiamo l’entrata di Tonino, veneziano, che 
nella farsa Il padre rivale del figlio sara il titolare della parte di Pan- 
talone, e quasi per un’osmosi tra sé e il personaggio fisso che egli rap- 
presenta, parla sia fuori e sia in scena nel suo dialetto e, evidente- 
mente, muovendosi in sintonia con l’antica gestualita della famosa 
maschera veneziana. A questo attore, che dovrebbe apparire anziano, 
giacché fa la parte di Pantalone, e che percid si presume sia abituato 
da lungo tempo a improvvisare, cioé a ripetere, pur variandolo e 
adattandolo, un certo numero di battute e di atteggiamenti, il Gol- 
doni assegna la difesa del vecchio sistema teatrale. E perd in essa 
non si trovera la forza di persuasione che possedeva, invece, la parola 
di Placida; qui c’é un tono lamentoso, una subito prevedibile aria di 
sconfitta o per lo meno di rassegnazione. Dopo qualche battuta intro- 
duttiva che contiene qualche momento di comicité (gli pare che il 
cuore non gli batta giusto, ma « in tripola »), Tonino si sfoga: « Caro 
sior Orazio, butemo le burle da banda, e parlemo sul sodo. Le com- 
medie de carattere le ha butta sottosora el nostro mistier. Un povero 
commediante, che ha fatto el so studio segondo I’arte, e che ha fatto 
l’uso de dir all’improvviso ben o mal quel che vien, trovandose in 
necessita de studiar e de dover dir el premedita, se el gh’ha reputa- 
zion, bisogna che el ghe pensa, bisogna che el se sfadiga a studiar, e 
che el trema sempre, ogni volta che se fa una nova commedia, dubi- 
tando o de non saverla quanto basta, o de no sostegnir el carattere 
come xe necessario ». E evidente che Tonino, con quel « ben o mal 
quel che vien » e con il riconoscimento che per affrontare un caratte- 
re secondo i dettami della nuova commedia bisogna affaticarsi a stu- 
diare e a dubitare ogni volta di non possedere a sufficienza il testo 
per poterlo rendere con aderenza psicologica e con sicurezza sulla 
scena, mette in opposizione i due diversi modi di recitazione visti 
dalla parte degli attori di mestiere. Quel « ben o mal» @ la spia 
della stanchezza di un vecchio comico e, insieme, il segno di un suo 
nostalgico attaccamento alle usanze teatrali sommosse dal « nuovo 
Stile ». 


13. G. Davico Bonino, prefazione a C, Goldoni, Commedie, Garzanti, Mi- 
lano, 1976, vol. I, p. XXXII. Il Davico ricorda l’esemplare introduzione di Ma- 
rino Berengo a Giornali veneziani del Settecento, Feltrinelli, Milano, 1962. 
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Non vi sara, nel Teatro comico, esemplificazione del processo di 
cristallizzazione dell’improvviso respinto ormai da Placida e rievo- 
cato da Tonino, ma la ritroveremo in una commedia imminente, la 
Pamela, del medesimo 1750, prima commedia goldoniana senza ma- 
schere, tratta dal famoso romanzo del Richardson e indulgente ver- 
so il dramma sentimentale secondo anche gli intendimenti che di- 
verranno sempre pitt frequenti nel teatro francese e nel tedesco. Nella 
Pamela, dunque, un personaggio aristocratico, reduce dal grand tour 
in Europa e del quale stolidamente si compiace in modi superficiali, 
loda lo spettacolo offerto da un Arlecchino italiano in questi ter- 
mini: « Le commedie inglesi sono critiche, instruttive, ripiene di bei 
caratteri e di buoni sali, ma non fanno ridere. In Italia almeno si 
godono allegre e spiritose commedie. Oh se vedeste che bella masche- 
ra é l’Arlecchino! E un peccato, che in Londra non vogliano i nostri 
Inglesi soffrir la maschera sul teatro. Se si potesse introdurre nelle 
nostre commedie |’Arlecchino, sarebbe la cosa pit piacevole di que- 
sto mondo. Costui rappresenta un servo goffo ed astuto nel mede- 
simo tempo. Ha una maschera assai ridicola, veste un abito di piu 
colori, e fa smascellar dalle risa. Credetemi, amici, che se lo vede- 
ste, con tutta la vostra serieta sareste sforzati a ridere. Dice delle 
cose spiritosissime. Sentite alcuni de’ suoi vezzi che ho ritenuti in 
memoria. Invece di dir padrone, dira poltrone. In luogo di dir dot- 
tore, dira dolore. Al cappello dira campanello. A una lettera, una 
lettiera. Parla sempre di mangiare, fa l’impertinente con tutte le don- 
ne. Bastona terribilmente il padrone...» e poi insistera, questo gio- 
vane Ernold, tutto orgoglioso della sua esterofilia, con il racconto 
di una scena in cui Arlecchino, una sera, in una sola commedia, per 
ingannare un vecchio che si chiama Pantalone, si é trasformato in un 
moro, in una statua movibile e in uno scheletro « e alla fine d’ogni 
sua furberia regalava i] buon vecchio di bastonate » (atto I, scena 
XVI). Al che il cavalier Bonfil obiettera che non gli dara da inten- 
dere che in Italia « gli uomini dotti, gli uomini di spirito, ridano di 
simili sciocchezze... V’é il ridicolo nobile, che ha origine dal vezzo 
delle parole, dai sali arguti, dalle facezie spiritose e brillanti. Vi 
il riso vile, che nasce dalla scurrilita, dalla scioccheria ». Il 14 mar- 
zo 1764, nella « Frusta letteraria », Giuseppe Baretti attacchera il 
Teatro comico, uscito nelle edizioni Pasquali di Venezia, riprendendo 
proprio questa pagina; non é vero, replichera il Baretti, che le com- 
medie inglesi non fanno ridere; ma non s’accorgeva nella sua livida 
critica antigoldoniana che quel giudizio non era dell’autore ma del 
fatuo Ernold e che quando Bonfil dimostrera la diversa altezza mo- 
rale del riso, includera tra le opere degne di essere ascoltate proprio 


142 


le commedie inglesi, se interpretiamo correttamente le parole di Er- 
nold e Ja conclusione della risposta di Bonfil. 

Tornando al Teatro comico, nella scena sesta, sempre del primo 
atto, Brighella, che appare per la prima volta, ovverosia Anselmo, cui 
ne @ affidata la parte, annuncia che un poeta disoccupato chiede 
udienza. Ma prima che entri questo nuovo personaggio, preparata 
dalla scena quinta, in cui si discuteva della moralita delle donne e 
quindi della etica professionale e degli espedienti delle attrici, si 
snoda la difesa della societa dei comici dalle insinuazioni dei suoi 
stessi partecipi; alle rapide frecciate sull’allegria, sulla miseria temuta 
eppur non evitata dai comici, sulla loro, insomma, spensieratezza e 
sulla loro scarsa responsabilité sociale lanciate da Anselmo e da Vit- 
toria (colei che fa la parte di Colombina), Orazio — qui portavoce 
del Goldoni — rispondera che cosi dicendo essi fanno torto a se 
stessi: « In tutta l’arte comica vi saranno pur troppo de’ malviventi; 
ma di questi il mondo é pieno, e in tutte le arti qualcheduno se ne 
ritrova. Il comico deve essere, come tutti gli altri, onorato; deve 
conoscere il suo dovere, e deve essere amante dell’onore e di tutte le 
morali virti'». E una dichiarazione semplice, quasi dovesse essere 
imparata a memoria come fosse una norma etica; ha in sé una carica 
esortativa e insieme parenetica se ci riferiamo ai discorsi pronunciati 
dagli attori nelle scene precedenti e ancora in questa. I] Goldoni, cioé, 
all’interno della sua riforma, mirava ad educare i comici ad un me- 
stiere pitt rigoroso che si manifestasse anche in un rapporto pit digni- 
toso e operoso tra l’autore e gli attori, che possedesse una coscienza 
piii ferma delle proprie difficolta tecniche, che non dovesse cercare 
l’applauso facile e scontato ma dovesse tendere, invece, a farlo sca- 
turire dalla comprensione e dalla partecipazione del pubblico ad 
uno spettacolo in cui venisse offerta una parte viva, utile e morale 
delle vicende del mondo attraverso la rappresentazione di caratteri. E 
questi caratteri avrebbero dovuto godere sulla scena di un loro svol- 
gimento verosimile, ricco di sfumature, ornato di dubbi e di perples- 
sita e avrebbero dovuto vivere di un concreto, determinante rapporto 
interno all’azione. I] Goldoni avvertiva che per ottenere un’adesione 
sincera dei comici alla sua nuova concezione del fenomeno teatrale, 
occorreva anche una modificazione del costume morale delle compa- 
gnie medesime; innanzi tutto una volonta interiore, autonoma, di pre- 
tendere di essere, oltre che comici, cittadini onorati, di non accettare 
ancor sempre, secondo un antico costume istituzionalizzato, la pro- 
pria estraneita dal consorzio civile: isola sociale designata a divertire 
altrui e condannata ad un’emarginazione pitt o meno severa secondo 
i luoghi, i tempi e i pregiudizi. Il Goldoni, dunque, considerava co- 
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me uno dei momenti preliminari della riforma l’instaurazione di una 
nuova coscienza degli attori e di una loro rinnovata fiducia nell’ono- 
rabilita del mestiere. Di contro, proprio Carlo Gozzi, che indulgeva 
a vezzeggiare l’antica arte comica, in un apparente rispetto della tra- 
dizione e della gloria da essa ottenuta nei secoli e in qualche parte 
sopravvissuta, s’esprimeva in termini tutt’affatto opposti nel ragiona- 
mento citato; si manifestavano in lui una rassegnazione, un’aspra ne- 
gazione della possibilita di cambiamento, la paura, infine, che, nono- 
stante tutto, nonostante, cioé, la negativita del reale da lui contem- 
plato, il nuovo fosse pericoloso, e fosse prodromo, anche attraverso 
il teatro, di un’evoluzione, o rivoluzione, dell’esistente: egli, ancora 
nel 1782, (e non che non avesse qualche sua ragione, poggiata indub- 
biamente sulla mancanza di speranza e sul rifiuto del futuro), interpre- 
tava il mondo interno del teatro di mestiere in questi termini: 


Una specie d’amicizia e di fratellanza, che s’incontra con questi Comici 
e con queste Comiche; il poco credito quasi universale, forse figlio del 
pregiudizio, che ha nell’urbana considerazione questo genere di mortali, 
quantunque la sua conversazione sia amena ed allegra; qualche puntiglio 
e qualche parzialita, che si adotta per chi ha la macstria di raccomandar- 
si, d’assistere e far comparire in iscena de’ personaggi malignati ed op- 
pressi con ingiustizia dagli altri compagni per un comico falso e dannoso 
sistema; gli amanti che si avvicinano alle Comiche, per lo pit: franchi, 
libertini, screditati e credentisi moderni filosofi spregiudicati; l’educazio- 
ne quasi universale di queste Comiche, piantata sui finti amori, e spesso 
sull’interesse, sull’insidia, e sul soave saccheggio delle sostanze altrui; la 
ingratitudine, la leggerezza, l’ambizione, la imprudenza, lo spirito di ven- 
detta della maggior parte de’ loro cervelli e de’ loro cuori rovinati e guasti 
dall’adulazione e da una lubrica scuola, cagionano tanti scogli d’intorno 
allo Scrittore familiarizzato e assistente alla messe comica, che tutti i cen- 
t’occhi d’Argo e tutta l’avvedutezza, la cautela, la liberalita, la cordialita, 
la sofferenza, la indulgenza e la prudenza del mondo non varranno a di- 
fenderlo dall’essere involto in alcune peripezie inaspettate di stranissima 
combinazione ". 


Non sara difficile riconoscere in questo quadro affollato, in que- 
sto giuoco acido di rapporti tra il poeta di teatro e i suoi comici, al- 
cuni tratti e alcune movenze della figura di Lelio, il poeta che appa- 
rira nella finzione della commedia goldoniana; e perd anche, sul ver- 
sante del reale storico, trapela la difficile vicenda di Carlo Goldoni 
paradigmatica nella sua alternanza di vittorie e di sconfitte non sol- 
tanto nel favore del pubblico ma anche nella comprensione e nella 


14. C. Gozzi, Op. cit., p. 19. 
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fedelta delle compagnie. Valga come esempio la lunga collabora- 
zione e quindi il distacco dalla compagnia Medebach, allorché il 
commediografo si vide preferire dal capocomico che per undici anni ~ 
aveva percorso accanto a lui l’ardua strada della riforma, il teatro 
di Pietro Chiari con una totale sconfessione di un’esperienza che 
avrebbe dovuto essere ormai considerata irrinunciabile. 

Nelle scene settima e ottava si scende in particolari di regia. Ora- 
zio propone che non si concludano pit i dialoghi o le scene con dei 
versi, con «i soliti versi » per cui « tutti i recitanti all’improvviso di- 
ventano poeti », giacché « oggidi, essendosi rinnovato il gusto delle 
commedie, si é moderato l’uso di tali versi ». Bene o male che sia, 
male per i comici che debbono studiare di pit, bene per la cassetta 
che frutta meglio (e perd non era sempre vero). Nella scena ottava 
entra in scena Arlecchino, cioé il signor Gianni. A questo punto ci 
aspetteremmo un’avversione dichiarata del Goldoni nei confronti di 
questo personaggio, ma non si dimentichi che una delle commedie 
pitt a lungo meditate e complesse e perfette per ritmo, per disinvol- 
tura, per equilibrio e insieme per ironia, fu I] servitore di due pa- 
droni, apprestata a Pisa nel 1745, rappresentata nel 1746 dalla com- 
pagnia di Antonio Sacchi e finalmente scritta — sembra — nel 1753 
quando l’autore stava curando l’edizione fiorentina Paperini del suo 
teatro. I1 Goldoni, cioé, non aliend dalle sue invenzioni la maschera 
di Truffaldino, facilmente mutuabile in quella d’Arlecchino, ma la 
ripuli, piuttosto, di quelle qualita negative che abbiamo visto elen- 
care dal Bonfil nella Pamela e che vengono illustrate anche qui in 
una con i loro correttivi. Nella scena decima del secondo atto, alla 
domanda di Eugenio: « Dalle nostre commedie di carattere non si 
potrebbero levar le maschere? », Orazio risponde: 


Guai a noi, se facessimo una tal novitaé: non é ancor tempo di farla. 
In tutte le cose non é da mettersi di fronte contro l’universale. Una 
volta il popolo andava alla commedia solamente per ridere, e non vo- 
leva vedere altro che le maschere in iscena; e se le parti serie faceva- 
no un dialogo un poco lungo, s’annoiavano immediatamente: ora si 
vanno avvezzando a sentir volentieri le parti serie, e godono le parole, 
e si compiacciono degli accidenti, e gustano la morale, e ridono dei 
sali e dei frizzi cavati dal serio medesimo, ma vedono volentieri anche 
le maschere, e non bisogna levarle del tutto, anzi convien cercare di 
bene allogarle e di sostenerle con merito nel loro carattere ridicolo, 
anche a fronte del serio pit lepido e pit grazioso. 

EUGENIO 
Ma questa é una maniera di comporre assai difficile. 

ORAZIO 
E una maniera ritrovata non ha molto, alla di cui comparsa tutti si 
sono invaghiti; e non andra gran tempo che si sveglieranno i piu fer- 
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tili ingegni a migliorarla, come desidera di buon cuore chi I’ha in- 
ventata. 


Nell’ultima scena, al terzo atto, a proposito della recita d’Arlec- 
chino, Orazio concludera: 


Anche nelle piccole scene si distingue l'uomo di garbo. Le cose quan- 
do son fatte, quando son dette con grazia, compariscono il doppio, e 
quanto le scene sono pit: brevi, tanto pit: piacciono. L’Arlecchino deve 
parlar poco, ma a tempo. Deve dire la sua botta frizzante, e non sti- 
racchiata. Stroppiar qualche parola naturalmente, ma non stroppiarle 
tutte; e guardarsi da quelle stroppiature che sono comuni a tutti i se- 


condi zanni. Bisogna crear qualche cosa del suo, e per creare bisogna 
studiare. 


Non si potra non osservare la saggezza, la prudenza, la calcolata 
progressione della riforma con cui il Goldoni affrontava un aspetto 
tanto importante del teatro contemporaneo coinvolgente anche pro- 
blemi d’identita del teatro italiano all’estero — e soprattutto in Fran- 
cia — con i quali dovra fare i conti nel suo impegno presso la corte 
di Parigi dal 1762 al 1765. 

Il signor Gianni, che fara da Arlecchino, é@ gia dalla sua prima 
entrata in qualche modo disposto ad assumere il volto ravveduto del- 
la maschera. I] signor Orazio gli porta un rispetto immediato: c’é 
come uno scambio di cortesie nella scena e Arlecchino non deve co- 
me Tonino, cioé Pantalone, difendere la sua vecchia recitazione per- 
ché l’intesa tra la volonta del capocomico riformatore e il « naturale » 
dell’attore pianamente avviene mediante qualche ritocco e qualche 
concessione d’entrambi: 


ORAZIO 
Signor Gianni, domani a sera bisogna andar in scena colla commedia 
nuova. 

GIANNI 
Son qua; muso duro, fazza tosta, gnente paura. 

ORAZIO 
Ricordatevi, che non si recita pit: all’antica. 

GIANNI 
E nu reciteremo alla moderna. 

ORAZIO 
Ora si é rinnovato il buon gusto. 

GIANNI 
El bon el piase anca ai bergamaschi. 

ORAZIO ; 

E gli uditori non si contentano di poco. 

GIANNI ; , 

Vu fe de tutto per metterme in soggezion, e no faré gnente. Mi fazzo 
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un personaggio, che ha da far rider; se ho da far rider i altri, bisogna 
prima che rida mi, onde no ghe vdi pensar. La sara co la sara: d’una 
cosa sola pregherd, supplicherd la mia carissima, la mia pietosissima 
udienza, per carita, per cortesia, che se i me vol onorar de qualche - 
dozzena de pomi, in vece de crudi, che i li toga cotti. 
ORAZIO 

Lodo la vostra franchezza. In qualche altra persona potrebbe dirsi 
temerita, ma in un Arlecchino, il quale, come dite voi, deve far ridere, 
questa giovialita, questa intrepidezza, é un bel capitale... In un Arlec- 
chino anche i versi son tollerabili. 


La natura dell’attore personificante l’antichissima maschera de- 
ve, dunque, immedesimarsi nella parte e necessita di quell’osmosi, di 
quella fusione tra uomo e personaggio che, invece, é in altri momenti 
considerata esiziale alla serieta professionale del comico, per il quale 
deve esistere una netta distinzione tra la vita finta ma paradigmatica 
proposta dal teatro e la dignita del mestiere che permette |’assun- 
zione, dopo lo studio e le prove, di parti diverse e spesso contrastan- 
ti. In Arlecchino, invece, vi é una tale quantita di specifiche attitu- 
dini mimiche, funambolesche, linguistiche e comiche, che la fedelta 
al ruolo diventa una necessita; ai nostri tempi, d’altronde, questo fe- 
nomeno é pur accaduto con le non mai abbastanza lodate interpreta- 
zioni dapprima di Marcello Moretti e quindi di Ferruccio Soleri che 
impersonarono per trent’anni esclusivamente Arlecchino, ovvero Truf- 
faldino, com’é chiamato nella commedia or or citata, J] servitore di 
due padroni: fu Giorgio Strehler, in omaggio alla maggior fama, a 
dare al servo il nome della maschera bergamasca. La funzione, al di 
la del nome, é la medesima, medesima |’impostazione, medesimi gli 
strumenti mimici che vengono adottati, di antichissima origine, spes- 
so inquietante, quando si pensi che il celebre lazzo della mosca 
potrebbe denotare una lontana provenienza diabolica: « negli anti- 
chi formulari di scongiuri, o nei prontuari per identificare le streghe, 
tanto il diavolo quanto le sue ancelle vengono talvolta gratificate del- 
la qualifica di “magna-mosche”. Non si tratta dunque di un lazzo 
surreale o infantile, inventato e trasmesso nel corredo dell’attore (I’ho 
visto, di recente, ripreso anche da Dario Fo), ma di qualcosa che ha 
un’origine molto piii antica e tragica. Le mosche, fino a Sartre, sono 
la metafora infernale delle Erinni » ©, 

D’altronde, questo rispetto nei confronti dell’attore, questo dia- 
logo che si ripete, pur variato, ovviamente, tra il capocomico e il co- 
mico di volta in volta che quest’ultimo @ in procinto di assumere una 


15. L. Zorzi, La maschera di Arlecchino, « Citta e regione », n. 2, febbraio 
1979, p. 124. 
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parte nella prova imminente, riconferma che il Goldoni conduceva 
la sua riforma sulla riforma dell’attore, che conservava, nel passag- 
gio dalla commedia improvwvisa alla commedia scritta, dalle maschere 
agli attori, il valore tecnico e mimico della recita; si potrebbe dire, 
con il Varese, che egli non offrisse dei caratteri da interpretare agli 
attori, ma che, alle origini, deducesse dai caratteri degli attori i perso- 
naggi del testo. « Tutte le opere teatrali che ho poi composte, le-ho 
scritte per quelle persone ch’io conosceva, col carattere sotto gli occhi 
di quegli Attori che dovevano rappresentarle, e cid, cred’io, ha molto 
contribuito alla buona riuscita de’ miei componimenti, e tanto mi 
sono in questa regola abituato, che trovato l’argomento di una Com- 
media, non disegnava da prima i Personaggi, per poi cercare gli At- 
tori, ma cominciava ad esaminare gli Attori, per poscia immaginare i 
caratteri degl’Interlocutori. Questo é uno de’ miei secreti » '°. 

E una dichiarazione al limite: « Poteva sembrare la nemesi della 
commedia dell’arte; lo scrittore che rifiutava la tirannia delle masche- 
re e dell’attore sul testo era poi costretto a creare il testo sull’attore. 
Ma con quella passione del possibile umano, della disponibilita e fe- 
condita del reale ch’é una caratteristica del Seéttecento illuministico 
prima della rivoluzione, lo scrittore riscopre il carattere degli uomi- 
ni in questo procedimento e si serve di questo legame come di una 
occasione di stimolo e di creativita (...). Il Goldoni difende la parola 
scritta, ma sa vedere il testo nei suoi sviluppi scenici; non ha bi- 
sogno di invocare, o di evocare, come faceva Rousseau e come fan- 
no molte tendenze dell’oggi scenico, una visivita e una gestualita 
autonome e negative; pud giungere, come per esempio nella scena del 
passo di Gasparina nell’atto secondo del Campiello, a costituire le pa- 
role come didascalie del gesto, conservandone tuttavia il valore » ”. 

Vediamo nel Teatro comico altri punti in cui questa linea inter- 
pretativa fin qui da noi seguita sia individuabile. 

Abbiamo annunciato il poeta Lelio, disoccupato e affamato, tut- 
tavia pieno di sé e sussiegoso. Nella scena undicesima dell’atto primo 
egli entra e propone una fitta serie di titoli, J] Dottore ignorante, II 
Poeta matto, poi una commedia « a soggetto, che ho fatta in tre quar- 
ti d’ora», Pantalone padre amoroso, con Arlecchino servo fedele, 
Brighella mezzano per interesse, Ottavio economo in villa e Rosaura 
delirante per amore. Orazio ribattera che le buone commedie devono 


16. Tutte le opere, cit., vol. I, p. 694. ; Fvah, 

17. C. Varese, Parola ideologia spettacolo nel teatro illuministico del Set- 
tecento, « Bollettino del Centro Internazionale di Studi di Architettura Andrea 
Palladio », a. XVII, 1975, pp. 180-81. 
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aver l’unita dell’azione: uno deve essere l’argomento, e semplice de- 
ve essere il loro titolo. Dopo un/’altra sfilza di titoli pit o meno im- 
provwvisati e tutti rifiutati da Orazio, Lelio viene invitato a far sentir 
qualche dialogo, ma son dialoghi irreali, che presuppongono una re- © 
citazione artefatta, oratoria, tenuta su toni costantemente alti e alla 
fine ridicoli. Una dichiarazione d’amore suonerebbe per lui cosi: « Tu 
sorda pitt del vento, non odi il mio lamento? » e la donna, sdegnosa, 
dovrebbe rispondere: « Ola, vammi lontano, insolente qual mosca 0 
qual tafano ». Tutti gli attori ormai rifiutano tal sorta di dialogo e di 
stile e lo lasciano solo mentre, assorto, declama. 

Nella scena prima dell’atto secondo abbiamo un colloquio tra 
Lelio, il poeta, e Anselmo, cioé Brighella; quest’ultimo illustra a Le- 
lio le ragioni dei comici nel rifiutare il suo canovaccio: « ghe dird 
anca el perché. La commedia 1’é stada inventada per corregger i vizi 
e metter in ridicolo i cattivi costumi; e quando le commedie dai 
antighi se faceva cosi, tutto el popolo decideva, perché vedendo la 
copia d’un carattere in scena, ognuno trovava o in se stesso o in qual- 
chedun altro, l’original. Quando le commedie son deventade mera- 
mente ridicole, nissun ghe abbadava piu, perché col pretesto de far 
rider, se ammetteva i pit alti, i pi’ sonori spropositi. Adesso che se tor- 
na a pescar le commedie nel mare magnum della natura, i omeni se 
sente a bisegar in tel cor, e investindose della passion o del carattere 
che se rappresenta, i sa discerner se la passion sia ben sostegnuda, 
se el carattere sia ben condotto e osserva ». 

Lelio, che non sa che cosa obiettare, diverge in questa osserva- 
zione: « Voi parlate in una maniera, che parete pitt poeta che com- 
mediante ». E Anselmo risponde: « Ghe dird, patron. Colla maschera 
son Brighella, senza maschera son un omo che, se non é@ poeta per 
l’invenzion, ha perd quel discernimento che basta per intender el 
so mistier. Un comico ignorante no pol riuscir in nissun carattere ». 

La risposta di Anselmo é interessante perché ci mostra un altro 
aspetto del complesso prisma del teatro. La distanza, cioé, che il 
vero attore, secondo il Goldoni, una volta che abbia smesso gli abiti 
di scena, deve prendere dalla scena stessa, e la necessita che gli com- 
pete di ritornare uomo per riafferrare la propria arte e i suoi temi 
«nel mare magnum » della natura al fine di alimentare la propria 
capacita di interpretazione dei caratteri che dovra impersonare. II 
rapporto €, dunque, complesso e implica un circolo di reciproci in- 
flussi. Se Arlecchino deve entrare nell’animo del suo interprete, se 
Brighella deve possedere la chiave dello spirito del suo interprete, a 
sua volta questi interpreti debbono dominare la loro maschera, deb- 
bono sapersene disfare per ricrearla dopo averne arricchito i tratti 
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nell’esperienza della vita, del mondo: il grande rapporto Teatro- 
Mondo posa su questa difficile dialettica di cui Anselmo é cosciente. 

Ma Lelio non ha ancora capito la lezione: nella scena terza sem- 
pre del secondo atto presentera ad Orazio una commedia che ha per 
titolo Il padre mezzano delle proprie figliuole. Orazio subito ribat- 
tera: « Oimé! cattivo argomento. Quando il protagonista della com- 
media é@ di cattivo costume, o deve cambiar carattere contro i 
buoni precetti, o deve riescire la commedia stessa una scelleraggine » 
e spieghera, quindi, che si possono si mettere in scena i cattivi carat- 
teri, ma non i caratteri scandalosi, come sarebbe questo di un pa- 
dre che faccia il mezzano alle proprie figliuole. « E poi, quando si 
vuole introdurre un cattivo carattere in una commedia, si mette di 
fianco, e non in prospetto: che vale a dire, per episodio, in confronto 
del carattere virtuoso, perché maggiormente si esalti la virti, e si 
deprima il vizio » ™. 

Nell’atto terzo, scena seconda, Lelio vuol provare a recitare; 
recita all’improvviso, naturalmente, forte del fatto che egli é poeta e 
padroneggia la parola e la frase. Egli entra, annunciato da Orazio 
che cosi commenta: 


Il signor Lelio viene con passo grave. Fara probabilmente qualche 
scena. 


LELIO 
Sono stato per rivedere la mia bella, e non avendo avuto la fortuna 
di ritrovarla, voglio portarmi a rintracciarla al mercato. 

ORAZIO 
Signor Lelio, con chi intendete di parlare? 

LELIO 
Non vedete ch’io recito? 

ORAZIO 
Capisco che recitate; ma recitando, con chi parlate? 

LELIO 
Parlo da me stesso. Questa é un’uscita, un soliloquio. 

ORAZIO 
E parlando da voi medesimo, dite: Sono stato a rivedere la mia bella? 
Un uomo da se stesso non parla cosi. Pare che venghiate in iscena a 
raccontare a qualche persona dove siete stato. 

LELIO 
Ebbene, parlo col popolo. 

ORAZIO ; ; 
Qui vi voleva. E non vedete, che col popolo non si parla? Che il comi- 
co deve immaginarsi, quando é@ solo, che nessuno lo senta e che nes- 
suno lo veda? Quello di parlare col popolo @ un vizio intollerabile, e 
non si deve permettere in verun conto. 


18. Tutte le opere, cit., vol. Il, p. 1072. 
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LELIO 1 
Ma se quasi tutti quelli che recitano all’improvviso, fanno cosi! Quasi 
tutti, quando escono soli, vengono a raccontare al popolo dove sono 
stati, o dove vogliono andare. 

ORAZIO 
Fanno male, malissimo, e non si devono seguitare. 

LELIO 
Dunque non si faranno mai soliloqui. 

ORAZIO p } 
Signor si, i soliloqui sono necessari per ispiegare gli interni sentimenti 
del cuore, dar cognizione al popolo del proprio carattere, mostrar gli 
effetti e i cambiamenti delle passioni. 

LELIO 
Ma come si fanno i soliloqui senza parlare al popolo? 

ORAZIO 
Con una somma facilita. Sentite il vostro discorso regolato e naturale. 
Invece di dire: Sono stato dalla mia bella, e non I’ho ritrovata; voglio 
andarla a ricercare ecc.; si dice cosi: Fortuna ingrata, tu che mi vieta- 
sti il contento di rivedere nella propria.casa il mio bene, concedimi 
che possa rinvenirla... 

LELIO 
Al mercato. 

ORAZIO 
Oh, questa é pit graziosa! Volete andar a ritrovare la vostra bella al 
mercato? 

LELIO 
Si signore, al mercato. Mi figuro che la mia bella sia una rivenduglio- 
la, e se mi aveste lasciato finire, avreste sentito nell’argomento chi sono 
io, chi é colei, come ci siamo innamorati, e come penso di concludere 
le nostre nozze. 

ORAZIO 
Tutta questa roba volevate dire da voi solo? Vi serva di regola, che 
mai non si fanno gli argomenti della commedia da una sola persona, 
non essendo verisimile che un uomo che parla solo, faccia a se 
stesso l’istoria de’ suoi amori o de’ suoi accidenti... la vera maniera 
di far l’argomento delle commedie, senza annoiare il popolo, si é@ di 
dividere l’argomento stesso in pill scene, e a poco a poco andarlo dilu- 
cidando, con piacere e con sorpresa degli ascoltanti '. 


Per questa ragione, raramente o quasi mai l’esordio della comme- 
dia goldoniana vede un solo personaggio in scena e i soliloqui ten- 
dono ad essere i pitt spontanei possibili, brevi, e soprattutto motivati 
da un verosimile agitarsi di passioni nell’animo. 

Anche Eleonora, la virtuosa, nella scena successiva, dovra ade- 
guarsi e Orazio spieghera all’ex-cantante e ora principiante attrice 
altri segreti per ottenere naturalezza e sicurezza nella dizione e nel 
gesto: 


19. Tutte le opere, cit., vol. II, pp. 1089-90. 
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ORAZIO 


Per una principiante siete passabile; la voce non é ferma, ma questa 
si fa coll’uso del recitare. Badate bene di battere le ultime sillabe, che 
s'‘intendano. Recitate piuttosto adagio, ma non troppo, e nelle parti 
di forza caricate la voce, e accelerate pit del solito le parole. Guar- 
datevi soprattutto dalla cantilena e dalla declamazione, ma recitate 
naturalmente, come se parlaste, mentre essendo la commedia una imi- 
tazione della natura, si deve fare tutto quello che @ verisimile. Circa 
al gesto, anche questo deve essere naturale. Movete le mani secondo 
il senso della parola. Gestite per lo pit colla dritta, e poche volte colla 
sinistra, e ayvertite di non moverle tutte due in una volta, se non 
quando un impeto di collera, una sorpresa, una esclamazione lo richie- 
desse; servendovi di regola, che principiando il periodo con una mano, 
mai non si finisce coll’altra, ma con quella, con cui si principia, ter- 
minare ancora si deve. D'un’altra cosa molto osservabile, ma da pochi 
intesa, voglio avvertirvi. Quando un personaggio fa scena con voi, 
badategli, e non vi distraete cogli occhi o colla mente; e non guardate 
qua e 1a per le scene o per i palchetti, mentre da cid ne nascono tre 
pessimi effetti. Il primo, che l’udienza si sdegna, e crede o ignorante, 
© vano, il personaggio distratto. Secondo, si commette una mala crean- 
za verso il personaggio, con cui si deve far scena; e per ultimo, quan- 
do non si bada al filo del ragionamento, arriva inaspettata la parola 
del suggeritore, e si recita con poco garbo e senza naturalezza: tutte 
cose che tendono a rovinare il mestiere e a precipitare le commedie ”. 


Vengono cosi, nel dialogo della commedia, toccati pressoché tutti 
i punti pertinenti alla riforma e insieme con quelli, ancora una volta 
© ancor sempre, come é riscontrabile nelle discussioni settecentesche 
e oltre, viene affrontato il rapporto tra la propria volonta di rinno- 
vamento e l’autorita dei modelli e della poetica e della retorica anti- 
che. Come aveva promesso, il Goldoni cerca di schivare « il tedio col 
movimento di qualche azione » ma cerca soprattutto di dare, il pit 
possibile, vivacita ai dialoghi (che qui ne hanno particolare bisogno) 
e forza di persuasione alle proposte via via avanzate da Orazio, col 
suo ragionare deciso, agli attori della sua compagnia e cerca di do- 
nare naturalezza ai corrispondenti consentimenti. La pars destruens, 
che avrebbe potuto sopravanzare in una prosa polemica, viene di- 
stribuita nella durata degli atti e colorita di sorriso e mescolata oppor- 
tunamente alla vincente pars construens, che si concede il lusso di 
far rappresentare la farsa in dialetto dove Arlecchino, Brighella, Pan- 
talone e il Dottore ancora dominano. L’importante era, anche in que- 
sta breve prova, mostrare come si potesse recuperare la scioltezza ec- 
cessiva della commedia dell’arte — scioltezza fascinosa — in un pit 
legato sistema di scene, in un piif controllato movimento e in conte- 


20. Tutte le opere, cit., vol. II, pp. 1094-95. 
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nuti pit fondati”. Qui, nel Teatro comico, per esigenza didattica, i 
due momenti sono ancora fortemente divisi — farsa, appunto, e pro- 
va della farsa — ma proprio la loro reciproca interruzione e il loro 
reciproco attraversamento preludono ad una prossima fusione. Ed es- 
sa non potra avvenire che nell’assimilazione corretta e sorvegliata 
delle vecchie invenzioni nel grande giro delle commedie attente a 
delineare una societa, quella settecentesca, nei suoi livelli reali — l’a- 
ristocrazia, la borghesia, il popolo — con personaggi che siano di 
continuo inseriti in quel contesto e che riflettano nei loro caratteri 
le componenti di conservazione e di progresso interne al mondo con- 
temporaneo. 

Non siamo, dunque, col Teatro comico, nella piena riforma gol- 
doniana: la cogliamo, invece, nella sua gestazione, in un momento 
cruciale della vita artistica dell’autore, quando le maschere erano an- 
cora un’entita storica e fisica con la quale fare i conti, nella loro au- 
tonomia scenica, e non una suggestione e un’occasione per arricchire 
e variare e alleggerire con garbo, sempre pit: alludendo ad esse e sem- 
pre meno ospitandole, la propria commedia di carattere. 

Il teatro comico é, perd, anche un consuntivo del gia fatto nel 
quale era stata coinvolta tutta la compagnia: non si spiegherebbe, se 
no, volendo dar credito di veridicita all’invenzione goldoniana, la 
rapidita verosimile con cui i singoli attori della finzione aderiscono 
ai dettami del capocomico; ma essi, appunto, che rappresentano gli 
attori veri, quelli della troupe del Medebach, sarebbero gia stati av- 
viati dalle precedenti esperienze (non foss’altro L’uomo prudente, 
La vedova scaltra, La famiglia dell’antiquario in cui appare un Pan- 
talone saggio e paziente) a concepire la propria recitazione nel rap- 
porto vincolante della compagnia, cioé, nel rispetto vicendevole delle 
parti e nella fedelta ad un proprio linguaggio teatrale che deve cor- 
roborare |’altrui. La vita della compagnia, il comune intento per un 
teatro nuovo; e accanto agli attori, il commediografo. 

Allo stesso modo, progetto e consuntivo fu anche la Prefazione 
dell’autore alla prima raccolta delle commedie, la Bettinelli di Vene- 
zia del 1750, del medesimo anno, dunque, del Teatro comico, e ri- 
stampata poi nei tomi inaugurali delle successive edizioni Paperini 


21. « Perché non fare l'ipotesi che la piccola commedia venga a comple- 
tare la grande, come un esercizio di applicazione viene a completare la “lezione”, 
verificandone la validita? I! Padre rivale del figlio potrebbe funzionare come 
messa alla prova della Riforma e “test” delle regole, mentre i temi maneggiati 
nella sua doppia favola potrebbero essere come una metaforica interrogazione 
del prezzo della Riforma e delle sue esclusioni » (G. Herry, II « Teatro comi- 
co» o il prezzo della Riforma, « Studi goldoniani », n. 4, 1976, p. 34). 
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(Firenze, 1753) e Pasquali (Venezia, 1761). Pit che progetto, la 
Prefazione si presenta, perd, compiaciuto consuntivo, forse perché 
in essa ci si appunta soprattutto sulla propria vicenda e sulla propria 
carriera intellettuale lasciando in ombra la laboriosa collaborazione 
con i comici. Il Goldoni qui é l’autore, non il commediografo di una 
compagnia e non ha da illustrarci la fatica durata ad educare gli at- 
tori nella pitt severa e corale recitazione delle commedie di carattere 
per annullare il divario che li separa dal loro « poeta di teatro ». Vi 
si palesa gia l’embrionale forma dell’autobiografia tesa prevalente- 
mente a descrivere la sperimentazione dal vivo, dopo la verifica fon- 
damentale del palcoscenico, del processo di trasformazione a poco a 
poco introdotto. E se vi si scorge una traccia di progetto, essa sta nel- 
l'annuncio di non poter perdere il proprio tempo in disquisizioni ac- 
cademiche « massimamente trovandosi obbligato a produrne sedici 
(commedie) nel corso dell’anno presente » ”. 

La prosa della Prefazione, che scendeva con invidiabile chiarez- 
za nel concreto della riforma, che parlava di « improprieta, inezie, 
Arlecchinate da mover nausea agli stomachi pit grossolani », che in- 
sisteva sulla continua ed appassionata lettura del Mondo come « ot- 
timo maestro » da cui « non possono trarsi che utilissimi documenti 
ed esempli » per il Teatro nonché la contemporanea stesura e rappre- 
sentazione della commedia in cui quelle idee e giudizi e rifiuti e fer- 
vori tornavano avvolti da voci e da gesti di personaggi, provocarono 
e destarono ancor pit l’umore polemico di Carlo Gozzi. 

Se Pietro Chiari replicd con I! poeta comico, piéce, al solito, che 
faceva il verso alla goldoniana con spirito superficialmente irridente, 
il Gozzi, invece, ribatté a modo suo, cioé con un’asprezza che la sot- 
tesa intenzione di riso non attenuava e volle toccare con puntiglio al- 
cuni argomenti presenti nella scena goldoniana: I teatro comico al- 
l’osteria del Pellegrino fu la sua risposta. Anch’egli, come il Chiari, 
non sopportd che uno scrittore di commedie, impersonato dal poeta 
Lelio, fosse messo alla berlina con tanta decisione. Nella disputa che 
forma la gran parte del suo libello, il Teatro goldoniano deve difen- 
dersi dalle obiezioni mossegli dal Solitario che, naturalmente, oltre 
ad appigliarsi al cattivo italiano del Goldoni, degno dei peggiori 
poeti, lo accusa di aver troppo generalizzato: « ... bisognava che tu 
riducessi i discorsi a quel Poeta particolarmente, e non a’ Poeti in 
generale; e a questo passo ti dico, che nel porre in Scena un Poeta 
Comico impostore, come tu di’, hai posto te medesimo nella persona 


22. Tutte le opere, cit., vol. I, p. 761. 
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d’Ottavio senza avvedertene, e per porre l’impostore, hai posto un 
matto da mandar via co’ pizzicotti e i buffetti in quella di Lelio, ce 
anzi sono quasi per dirti, che hai posto te per il matto, e l’altro per 
una persona sognata dalla tua dotta celloria, e non esistente nel veri- 
simile » *. 

Troppo facile, cioé, la vittoria su un poeta che appare tanto me- 
diocre e fuori tempo, come dimostra il dialogo apprestato da Lelio 
nella commedia e che il Gozzi cita per intero: « Or non avrai fatto 
una bella impresa a vincere questo Scrittore di Commedie con le tue? 
Parti questo un dialogo di Commedia? a me sembra piuttosto d’un 
freddo, e pessimo Dramma, o d’un Intermedio ladro. Ti se’ tu pre- 
fisso di riformare le Commedie, gl’Intermedi, o i Drammi? Veramen- 
te io non credo, che tu medesimo il sappia, e solamente so, che tu 
t’affatichi a far credere nuove le cose tue a’ sciocchi, perché sai che 
il popolo corre dietro alla novita; e io ho veduti parecchi vestiti vec- 
chissimi rovesciati parer nuovi, e pur non erano ». 

Il Teatro s’oppone, impermalito: « Oh questa sarebbe da ride- 
re, che tu dicessi, che le mie Commedie non sono nuove di colpo ». 
E il Solitario, pronto: « Rida chi n’ha voglia, io sostengo che in 
moltissime delle tue Commedie, ci stanno inchiodate delle Com- 
mediacce dell’arte vecchie, che tu vuoi morte, rovesciate appunto 
come un pajo di vecchie brache, e per ridurmi a brevita, e a te 
solo, Teatro comico, Prefazione dell’altre tue riforme, vorrei che 
mi dicessi qual novita ci sia nella Farsa, che tu introduci nel tuo 
Atto Secondo, per dar norma della rinnovazione » ™. 

A proposito, dunque, della farsa introdotta nel Teatro comico, 
l’impressione del Gozzi fu negativa e a lungo, almeno sino all’Or- 
tolani, come si pud constatare, tale rimase o, per lo meno, la farsa 
non fu interpretata in un possibile rapporto metaforico con il re- 
sto della rappresentazione, come, invece, ha fatto la Herry, per la 
quale « la commedia dei comici é una specie di descrizione-analisi, 
la commedia provata & come una parabola »* e, forse con qualche 
esagerazione ancora, la vicenda del Pantalone é emblematica: « Cosi 
se ne va definitivamente. Perché era padre, perché era ricco e per- 
ché era vecchio, in una societa regolata per la migliore trasmissione 
possibile dell’eredita, ha dovuto rinunciare a questa lontanissima 


23. La Commedia dell’Arte. Storia e testo, a cura di Vito Pandolfi, Edizioni 
Sansoni antiquariato, Firenze, 1958, vol. IV, p. 395. Cfr. la nota a p. 310 di 


« [talianistica », a. VII, n. 2, maggio-agosto 1978, nel saggio di P. Bosisio, Con- 
tro Goldoni. 


24. La Commedia dell’Arte, cit., p. 396. 
25. G. Herry, Il « Teatro comico »..., cit., p. 43. 
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attivita amorosa che fu costitutiva del suo personaggio di vecchio 
libidinoso; compra cogli scudi suoi la sua ultima solitudine, muti- 
landosi cosi di quel denaro che fondd economicamente il suo per- 
sonaggio di mercante; si rinchiude infine nella sua casa vuota e 
rinuncia ad ogni rapporto familiare o sociale. Quello che se ne-va 
non € pit’ né libidinoso, né mercante, né padre, né amico: solo un 
vecchione; nemmeno un rimorso, appena un ricordo miserevole: 
“Povero padre, mi fa pieta” » conchiude Rosaura. 

Versiamo un pianto per Pantalone, direbbe Desnos, @ stramor- 
to. Non c’é posto per i desideri del Magnifico nel mondo dove re- 
gnano il dottore e la norma: non c’é pitt posto per la vecchia ma- 
schera nella commedia dell’arte emendata. La fine necessaria della 
prima favola, nel Padre rivale del figlio, mette in disparte, dolorosa- 
mente e senza gloria, vale a dire mette fra gli scarti, una certa na- 
tura irriducibile sotto la figura del vecchio e della maschera. Aveva 
ragione Ortolani: questo Pantalone non era per niente « goldonia- 
no »; ma non era neppure « ridicolo e arcigno alquanto » *. 

Il padre rivale del figlio, con il suo titolo cosi provocatoriamente 
rovesciato rispetto alla tradizione, ha, senza dubbio, in sé una ca- 
rica cupa che non puo essere stata posta li a caso e la finale soli- 
tudine astiosa del vecchio deluso, del patriarca scornato appare 
amarissima ed @ interpretabile come l’addio definitivo di una ma- 
schera che precedentemente si offriva soltanto come oggetto di im- 
mediato riso goduto con spensierata crudelta dal pubblico. I] Gol- 
doni, forse, non se ne avvide nemmeno se, ricordando la commedia 
nei Mémoires, conclude: « Enfin, la répétition est achevée. Pantalon 
sacrifiie son amour 4 la tendresse paternelle, et la Piece finit avec 
applaudissement » ”. Pantalone risorgera nel Sor Todero e in tanti 
altri vecchi sino al Bourru bienfaisant con un vestito scenico di ta- 
glio nuovo e non con I’abito rivoltato che gli imputava il Gozzi. La 
farsa pud voler significare, dunque, nel quadro della commedia-pre- 
fazione, una dimostrazione dei mutamenti e degli adattamenti che 
il Goldoni veniva facendo del vecchio repertorio in un giuoco ma- 
lizioso, questa volta, fra strutture sceniche e funzioni abusate e rin- 
novata coscienza artistica degli attori. Disse bene Vito Pandolfi: « co- 
me la Maschera, con l’interpretazione creava un trionfante tipo sce- 
nico, cosi Goldoni, attraverso l’elaborazione drammaturgica ne por- 
ge la natura e le facolté scenicamente esaltate (...) ben pit che da Mo- 


26. G. Herry, Op. cit., pp. 37-8. 
27. Tutte le opere, cit., vol. I, p. 269. 
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ligre apprende dal gioco dell’Improvvisa, l’articolazione della strut- — 
tura drammatica, a cui egli fornira ben altro tessuto che non quello. 
consunto dei generici e degli scherzi triviali » *. 

Il Gozzi, dall’angolo visuale troppo ravvicinato dal quale guar- 
dava, non poteva ancora avvertire i momenti positivi della riforma: 
le ragioni di diffidenza, di attrito nella grande e pur piccola Vene- 
zia, di concorrenza anche se egli rifiutO sempre uno stipendio e un 
profitto, erano, negli anni cinquanta del secolo XVIII, troppo a ri- 
dosso. Capi, nonostante tutto (e fu suo gran merito), quanto poteva 
essere pericoloso per l’assetto sociale e statale vigenti cosi irrime- 
diabilmente decrepiti nella millenaria Serenissima un teatro siffatto, 
sulla cui scena apparivano per la prima volta vicende e situazioni 
della realtaé quotidiana, in particolare cittadina, quasi in uno spec- 
chio verace; nelle commedie dell’avvocato Goldoni si poteva final- 
mente osservare la societa per trarre, oltre al diletto, motivo di me- 
ditazione critica. 

Chi fece mostra di non capire fu Giuseppe Baretti che, forte 
della sua grande verve polemica, tuttavia desolatamente ottusa, si 
dilungd a vilipendere il Teatro comico e la farsa contenutavi”. Sol- 
tanto il vero rivale di sempre, Carlo Gozzi, ormai nel 1772, nel Ra- 
gionamento ingenuo e storia sincera dell’origine delle mie dieci fiabe 
teatrali e nell’Appendice che l’accompagna, pur spezzando l’enne- 
sima lancia in favore della commedia dell’arte e pur non risparmian- 
do altre rampogne, si rivolgeva all’avversario con toni inusitati dai 
quali traspare finalmente rispetto e addirittura ammirazione: proget- 
tava in Venezia, capitale dello spettacolo, due soli teatri comici, 
«l’uno di faceti capricci popolari col prezzo accostumato, e |’altro 
d’opere colte col colto prezzo » e nonostante quest’ultima proposta 
anch’essa insidiata dal suo sospettoso conservatorismo, concludeva: 
« Abbia uffizio nella direzione di questo colto teatro desiderabile il 
signor Carlo Goldoni. Egli colle osservazioni fatte sull’accurato tea- 
tro francese, senza perder l’idea dei teatri nostri, nei quali ebbe tanta 
parte, deve assolutamente essersi reso l'uomo pitt opportuno e pit 
utile alla riforma suggerita dal mio ricordo » ™, 


28. V. Pandolfi, Op. cit., p. 347, nel cap. Natura e confini della riforma 
goldoniana. 

_ 29. Un’analisi precisa della recensione barettiana si legge in N. Jonard, 
Giuseppe Baretti (1719-1789). L'homme et l’oeuvre, De Bussac, Clermont-Fer- 
rand, 1963, alle pp. 229-34. 

30. Dalla p. 1151 di C. Gozzi, Opere, a cura di G. Petronio (del quale 
va letta la bella e chiara introduzione), Rizzoli, Milano, 1962. 
Sul Teatro comico, oltre agli scritti gia citati, si veda: A. Zardo, Teatro ve- 
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Era gia molto per l’irriducibile carattere del Gozzi, e il suo invito 
convergeva con quello che gia avevano auspicato, nemmeno un de- 
cennio prima, i pit fedeli difensori del Goldoni dai fogli del « Caffé » 
milanese. 


neziano del Settecento, Zanichelli, Bologna, 1925; G. Petronio, Introduzione a C. 
Goldoni, Commedie, Rizzoli, Milano, 1958; E. Mazzali, « I! Teatro comico » e 
la commedia regolare, in Aa.Vv., Studi goldoniani, Atti del convegno internazio- 
nale di studi goldoniani, 1957, Istituto per la collaborazione culturale, Venezia- 
Roma, 1960, vol. II; M. Baratto, « Mondo » e « Teatro » nella poetica del Gol- 
doni, in Tre studi sul teatro, Pozza, Venezia, 1964; F. Fido, Guida a Goldoni. 
Teatro e societa nel Settecento, Einaudi, Torino, 1977; L. Zorzi, I teatro e la cit- 
ta. Saggi sulla scena italiana, Einaudi, Torino, 1977; C. De Michelis, Letterati 
e lettori nel Settecento veneziano, Olschki, Firenze, 1979; G. Davico Bonino, 
Introduzione a C. Goldoni, // teatro comico, Memorie italiane, Mondadori, Mi- 


lano, 1983. 


5. IL TEATRO E «IL CAFFE » 


Nel Giorno del Parini, fra tanti riti mondani e incontri cerimo- 
niosi, non accade che i personaggi si ritrovino nel ridotto o nella 
sala di un teatro o che vi si avviino: nemmeno per assistere ad un 
melodramma, lo spettacolo principe del tempo, pur, come usava, 
sbadigliando, chiacchierando, ridendo, corteggiandosi nella disatten- 
zione generale. Tanto meno, dunque, accade che si ascolti la recita 
di una commedia. 

L’assenza del momento teatrale nella giornata emblematica d’una 
societa aristocratica non @ dovuta ad una dimenticanza del Parini 
ma ad una sua voluta omissione dopo che nel processo d’amplia- 
mento e di revisione del poemetto era stato contemplato che il « gio- 
vin signore » si muovesse, nella sua notte, anche entro |’involucro 
di una sosta musicale o drammatica. Negli appunti per il Vespro e 
per la Notte rimastici nei manoscritti ambrosiani, i] Parini accenna 
pitt volte alla presenza del suo protagonista in un teatro. Nell’appun- 
to n. 4', il poeta pone subito l’accento sul significato finale, conclu- 
sivo, che l’episodio avrebbe dovuto avere in una diversa economia 
dell’opera: « Al teatro gli altri vanno per sollevarsi dalle fatiche. Tu 
solo vi vai per coronar coll’estrema le fatiche del giorno ». E chiaro, 
dunque, che questa prima annotazione ha carattere sopradiegetico, 
doveva, cioé, proporre e commentare la tematica fondamentale nel- 
l’esordio di un episodio di una certa ampiezza, mai pit sviluppato 
e€ nemmeno tentato nella versificazione, in cui il « giovin signore » 


1. Cfr. le pp. 161-65 del vol. II di G. Parini, 7] Giorno, a cura di D. Isella, 


Ricciardi, Milano-Napoli, 1969, dove si leggono gli Appunti per il « Vespro » 
e la « Notte ». 
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avrebbe assunto, ancora una volta e per l’ultima, una parte rituale 
che lo distinguesse dai comuni comportamenti pur permanendo al- 
linterno di una convenzione collettiva imposta dal ceto di apparte- 
nenza. Nell’appunto immediatamente seguente, infatti, il « precettor 
d’amabil rito » consiglia il signore di reagire, in teatro, secondo un 
proprio codice che rispetti non la realta oggettiva dello spettacold, 
i supposti valori della recitazione o del canto, la capacita suggestiva 
della trama e tutto l’ordine, insomma, degli elementi che sovrinten- 
dono ad una serata teatrale nel reciproco fattivo rapporto tra opera 
e pubblico, e di rimanere fedele alla privilegiata possibilita di tra- 
sgressione goduta dalla nobilta nell’intento di affermare una serie di 
atteggiamenti che aiutino a preservarla e ad imporla alla societa con- 
temporanea tutta. Il precettore insinua e quasi ordina in questo la- 
certo obliterato della sua lunga, distesa, complessa apostrofe: « Agli 
attori applaudi non quando il meritano, ma quando te ne vien ca- 
priccio. Il vulgo adoperi la ragione e quel senso che percid é detto 
comune; ma le voglie repentine sieno sole la tua. norma ». E qui si 
apre non soltanto, come s’é detto, un invito alla distinzione che il 
giovane aristocratico ha l’obbligo di perseguire, ma si getta anche 
uno sguardo sul costume teatrale settecentesco, secondo il quale, nelle 
rappresentazioni pubbliche, e non solo in esse, come vedremo anche 
da successivi appunti del Parini, era permesso pressoché tutto sia di 
fronte a spettacoli di prosa sia di fronte a melodrammi: di regola si 
conversava anche da palco a palco e da platea a logge, talvolta ci 
si rifocillava abbondantemente, si scherzava rumorosamente: non 
sempre e non da per tutto, eppur frequentemente e diffusamente, non 
foss’altro per attestazione dei numerosi provvedimenti che le autorita 
emanavano al fine di eliminare o di frenare i « disordini » nei teatri. 
Il Montesquieu, nel febbraio del 1729, si dimostrava molto pit at- 
tento alle reazioni del pubblico che non alla qualita degli spettacoli 
che si svolgevano a Roma: 


Ci sono tre teatri: il Gran Teatro, chiamato De Liberti [D’Alibert], 
Capranica e La Pace, che é un piccolo teatro. Sono sempre pieni. E li 
che gli abati vanno a studiare la teologia, e li accorre tutto il popolo, fino 
all’ultimo borghese, pazzo di musica, perché anche il calzolaio ed il sarto 
sono intenditori. Ai Romani piacciono molto gli scenari... I] 21, con il car- 
dinale di Polignac, andai a vedere la rappresentazione del Romulus di 
La Motte, tradotto in italiano, al Collegio Clementino. Degli studenti 
travestiti da donne interpretavano le parti di donna. Anche i Gesuiti rap- 
presentano tragedie, ma non vogliono che gli studenti si travestano da 
donna; tollerano perd che le donne si travestano da uomini: per andarle 
a sentire (...) Non potete credere fino a che punto piacciano ai Romani le 
rappresentazioni di battaglie. Danno dei combattimenti sulla scena: due 
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eserciti che s’inseguono dietro le quinte, poi ritornano. Il popolo é incan- 
tato: e la cosa dura a lungo. Tutto cid che é spettacolo incanta gli occhi_ 
italiani. Sono curiosi, vogliono vedere; i Romani sono curiosissimi. Percio 
non bisogna dar loro un’opera senza scenari: non ci andrebbe nessuno. Al 
Collegio Clementino si rappresentava (come ho detto) il Romulus di La 
Motte, tradotto. La parte in cui gli eserciti combatterono bene piacque 
pit di tutta l’opera ?. 

Pit volte @ stato citato un passo di Charles De Brosses, che viag- 
gid in Italia tra il 1739 e il 1740, tratto dalle Lettres familiéres*, in 
cui, parlando del Teatro Ducale milanese, egli, abituato ad un pit 
severo costume francese, s’indigna: « La platea é pazza o ubriaca: o 
piuttosto l’una cosa e l’altra insieme. Credo che non vi sia nulla di 
pit desolante e di pit impertinente del rumore che essa fa: neppure 
un mercato ci si avvicinerebbe. E non basta che ognuno conversi 
gridando pit! che pud e applaudisca urlando, non gia il canto, ma i 
cantanti appena compaiono e durante tutto il tempo che cantano, e 
‘cid senza ascoltarli ». E si pud continuare, sempre rimanendo tra le 
pagine del De Brosses, con la descrizione fatta nel suo voyage, lad- 
dove annota che, ad esempio, a Bologna, di fronte ad una « farce » 
di Pergolesi, « les dames se mettent la fort a l’aise, causent, ou pour 
mieux dire, crient pendant la piéce, d’une loge a celle qui est vis-a-vis, 
se levent en pied, battent des mains, en criant bravo! bravo! Pour 
les hommes ils sont plus modérés; quand un acte est fini, et qu’il 
leur a plu, ils se contentent de hurler jusqu’é ce qu’on le recommen- 
ce »*. E similmente dissero Frangois-Maximilien Misson, Jean Bapti- 
ste Labat, Joseph-Jerome De Lalande, l’astronomo considerato dal 
« Caffé » uno « de’ pitt ragguardevoli letterati d’Europa »°, e tanti 
altri che tracciarono un vivido quadro della civilta teatrale italiana 
sino alla tarda testimonianza di Wolfgang Goethe allorché, il 3 ot- 
tobre del 1786, assistette alla rappresentazione di una commedia, in 
Venezia, al san Luca, probabilmente un « arrangiamento » in dia- 
letto della Camera tramezada del Calderon, come suppone lo Za- 
niboni: 


2. Montesquieu, Viaggio in Italia, a cura di G. Macchia e M. Colesanti, 
Laterza, Bari, 1971, pp. 185 e 186. 

3. Ch. De Brosses, Lettres familiéres, Perrin, Paris, 1885, vol. II, p. 423. 
Tratta del Teatro Ducale, come avverte Carlo Antonio Vianello dal quale deri- 
viamo la traduzione (Cfr. C.A. Vianello, Teatri spettacoli musiche a Milano nei 
secoli scorsi, Libreria lombarda, Milano, 1941, p. 170). 

m Ch. De Brosses, Lettres d'Italie, aux édition du raisin, Dijon, 1927, 


, p. 186. 
5. Cfr. « I Caffé », cit., p. 243. 
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Mi @ piaciuta molto. Ho visto cosi uno spettacolo estemporaneo, con 
maschere, rappresentato con grande naturalezza, con arte e con brio. 
Certo non tutti gli attori hanno lo stesso valore. Ottimo, il Pantalone; una 
delle attrici, un pezzo di donna tanto fatta, senz’essere straordinaria reci- 
tava tuttavia benino e tiene la scena a meraviglia. Quanto al soggetto 
della commedia, @ una delle solite stramberie, simili a quelle che si rap- 
presentano anche da noi sotto il titolo « der Verschlag » [il paravento]. 
Grazie all’incredibile varieta delle situazioni il pubblico si @ divertito per 
pit’ di tre ore. Anche qui, la base su cui si regge tutto lo spettacolo é il 
pubblico; gli spettatori sono alla lor volta attori e cosi la folla si fonde 
completamente con lo spettacolo. Durante il giorno, i compratori e i ven- 
ditori, i mendicanti, i gondolieri, le comari, gli avvocati e i loro avver- 
sari, sulle piazze, lungo le vie, nelle gondole, nei palazzi, tutti son pieni 
di vita, tutti si fan sentire e vociano, giurano, gridano, offrono mercanzia, 
cantano, giocano, bestemmiano, fanno del chiasso. La sera poi vanno 
al teatro e vedono ed ascoltano la stessa loro vita della giornata, ripro- 
dotta con arte, messa loro innanzi con grazia, intrecciata con altre fin- 
zioni, allontanata dalla realta per mezzo della maschera, ma a quella 
riavvicinata dalla rappresentazione dei costumi. A tutto questo il pub- 
blico si diverte come un bambino; e torna a gridare, ad applaudire, a 
fare schiamazzo. Dalla mattina alla sera, anzi da una mezzanotte all’altra, 
la vita € sempre quella. 

Del resto io non ho visto quasi mai degli attori rappresentare la loro 
parte con maggior naturalezza di queste maschere; non si puo arrivare a 
tal punto senza spiccate attitudini naturali e senza un assiduo esercizio °. 


A parte il raffinato giudizio che il Goethe dava sulle ultime ma- 
nifestazioni dell’ormai antica civilta della commedia dell’arte, e 
sapeva scorgere le ragioni vere, al di la del valore dei testi, del con- 
senso popolare ancora nell’ultimo quindicennio del Settecento, quello 
che qui ci interessa é sempre lo spettacolo nello spettacolo, ovverosia 
la partecipazione del pubblico, vivace, chiassoso, indisciplinato, an- 
che se, in Venezia, appassionato, per cui, appunto, « die Zuschauer 
spielen mit, und die Menge verschmilzt mit dem Theater in ein 
Ganzes ». Quando, il giorno dopo, assistette forse alla Punizione del 
precipizio di Carlo Gozzi, indugid di nuovo sulla « fusione » tra lo 
spettacolo e la folla, sugli applausi, le grida, i « bravo e bravi che 
gl’italiani han sempre sulla bocca », mentre, il giorno successivo, il 
6, recatosi alla tragedia, di fronte alla traduzione in endecasillabi 
dell’Elettra di Prosper Jolyot Crébillon (il vecchio), si soffermd non 
pit' sulla platea e sui palchi, ma sulla struttura dell’opera e sulla 
sua recitazione italiana in endecasillabi: evidentemente s’era trovato 


6. Cfr. J. W. Goethe, Viaggio in Italia, trad. di E. Zaniboni, Sansoni, Fi- 
renze, 1970, p. 288 e nota a p. 548. 
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frammezzo ad un pubblico pit contenuto e pitt educato di quanto 
non fosse stato quello delle sere precedenti. Ed é comprensibile che» 
la tragedia attirasse un uditorio scelto, pit ristretto, dotato di una 
certa cultura; a Venezia, d’altronde, al di fuori di alcuni casi che 
fecero clamore e che furono a lungo ricordati, come le repliche 
della Merope maffeiana nel 1714, il genere tragico non fu mai il 
preferito. 

Giuseppe Parini, sia pur con toni pit grevi, dei quali confess 
nel corpo stesso del componimento l’eccesso, aveva descritto, nel 
1755, nelle terzine J/ teatro lette in un’adunanza dell’Accademia dei 
Trasformati, l’ambiguo e scandaloso pubblico che frequentava nelle 
tarde ore della notte il melodramma. Satireggiando il Catone in Utica 
del Metastasio in una delle sue tante versioni musicali, di cui le pit 
famose rimasero quelle di Leonardo Vinci (1728) e di Johann Adolph 
Hasse, coprendo di schifato ridicolo gli evirati cantori dal viso im- 
piastricciato di biacca e di sublimato e soprattutto irridendo con sde- 
gno dame e cicisbei, frati travestiti, vezzosi abatini e mantenute di 
lusso, egli anticipava in quei versi dotati gia di « salubre ortica » un 
momento del rituale mondano che avrebbe poi voluto riprendere nel 
pit maturo Giorno. Il Parini non rifiutava gia la pratica del teatro, 
come dimostrano, non foss’altro, il dramma comico L’amorosa inco- 
stanza, il progetto per una rappresentazione allegorica, Augusta, il 
componimento drammatico, rimasto interrotto, Iside salvata, ma si 
opponeva, in nome della sua risentita moralita e del suo concreto 
buon gusto che si estendeva alla considerazione delle norme dell’one- 
sto vivere civile, ai guasti e agli errori di una societa corrotta. Nel- 
l’ottobre del 1771 prepard di buon grado, in onore dell’arciduca Fer- 
dinando d’Austria e della sua sposa Beatrice d’Este, la festa teatrale 
Ascanio in Alba con musiche del giovane Mozart e cosi la commentd 
nella Descrizione delle feste celebrate in Milano per le nozze delle 
LL. RR. Ferd. d’Austria e Maria Beatrice d’Este: « La musica del 
detto dramma fu composta dal signor Amadeo Wolfango Mozart, gio- 
vinetto gia conosciuto per la sua abilita in varie parti d’Europa (...). 
Se la rappresentazione teatrale della sera antecedente era riuscita 
magnifica e grandiosa, questa seconda incontrd pure il gradimento 
de’ principi e del pubblico per la sua nobile e variata semplicita. I 
cori di genii, di pastori e di ninfe, e i piccoli balletti ad essi obbli- 
gati, che interrompevano di tanto in tanto il corso de’ recitativi e 
delle arie, formavano nello stesso tempo un continuo e vario lega- 
mento d’oggetti, atto a conciliare alla scena notabile vaghezza. La 
decorazione poi tutta e la pittura delle scene spezialmente, molto 
adattate al soggetto ed al carattere pastorale del dramma, davano, 
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non meno delle altre cose, grazioso risalto alla rappresentazione »’. 

Il « giovin signore » partecipava, dunque, andando a vedere e ad 
udire un melodramma, del costume del tempo applaudendo a spro- 
posito ma di proposito e, secondo il consiglio del precettore, come 
si legge nell’appunto n. 10, discendendo talora nella platea e acco- 
munandosi « co’ musici buffoni mutoli eccetera » e sempre seguen- 
do le norme del suo rango, in un trionfo dei sensi, doveva « Go- 
dere in un punto colla vista gli spettacoli, coll’udito la musica, col- 
Volfatto gli odori [sebbene nell’appunto n. 47 si parli di “cattiva aria 
del ridotto”], col gusto di sporgimenti, col tatto del ginocchio la da- 
ma». Poeticamente, il Parini, al di 1a di queste osservazioni che 
avrebbero dovuto descrivere per antifrasi l’ambiente di squallore nel 
quale si sarebbe dovuto muovere il personaggio, elevava — nell’ap- 
punto n. 45 — il tono sino a proporre la bella metafora per cui « II 
teatro é un alveare, i palchi le celle, i giovani le api che fanno il 
mele ». 

Questo per quanto riguardava lo spettacolo pubblico, dominato, 
ancora alla meta del secolo, nella sezione della prosa, dalla comme- 
dia dell’arte. D’altronde la fortuna della commedia si affidava non 
soltanto all’attivita delle compagnie — distribuita in tutte le regioni 
d’Italia con prevalenza, ovviamente, delle capitali della cultura, quali 
Venezia, Bologna, Firenze, Napoli e Milano —, ma altresi alle recite 
private, numerosissime e perd meno documentabili di quelle pub- 
bliche. Le sale apposite o improvvisate a teatro nei palazzi nobiliari 
ed ecclesiastici ospitanti spesso le adunanze delle accademie, i giar- 
dini e gli ampi vani ricavati nelle ville frequentate per diletto e ri- 
poso nella tarda estate e nell’autunno videro prodursi dinanzi ad 
uno scelto pubblico di invitati i signori medesimi coadiuvati talvolta 
da comici di professione, frammezzo a gare, a litigi, a ripicche di 
cui vi sono echi precisi nei diari coevi 8 6 nel teatro stesso come, ad 
esempio, nella Commedia in villeggiatura di Giovan Gherardo De 
Rossi. Anche di quest’aspetto della civilta teatrale settecentesca avreb- 
be voluto toccare il Parini fermandosi sulle recite accademiche se 
nell’appunto n. 78, alla voce Accademia, accenna « alla recita » in 
cui, come nei luoghi pubblici, gli spettatori « parlano gridano ecce- 
tera» e «Il recitante si dispetta del non esser ascoltato eccetera » e 


7. G. Parini, Poesie e prose, a cura di G. Mazzoni, Barbéra, Firenze 1967, 
pp. 463-64. 

8. Cfr. il Diario di Roma di F. Valerio a cura di G. Scano con la colla- 
borazione di G. Graglia, Longanesi, Milano, 1977. 
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lo spettacolo termina « non rimanendovi pit di cinque o sei persone » 
e « Quando recita il figlio dell’invitante i padri e gli amici tacciono, ~ 
salvo a ciarlare quando recita il figlio altrui ». 

Ma dai suoi appunti per il Giorno non si leva tanto un abbozzo 
commentabile della vita teatrale milanese quanto, ancora una volta, 
l’immagine assillante di un rituale, sorpreso e fermato, per quel che 
qui ci riguarda, in rapidi accenni, anche nel chiuso di moderne cavee 
con l’ironico fine di destare « maraviglia » nei posteri al pensare 
« che tu — giovin signore — abbi fatto ogni giorno tante cose per 
tanti anni», come dice un altro appunto, il 17: tante cose, ovvero 
tante piccole cose ripetute sino alla noia, prive di qualsiasi motiva- 
zione culturale, come « Svegliarsi all’improvviso e applaudire a chi 
stona. Parlar forte dalla platea al palco » (appunto n. 57), oppure, 
per prolungare oltre lo spettacolo la propria inerte partecipazione al 
mondo teatrale, cadere nella convenzione mondana dei « cavalieri 
che danno ciarle e protezione alle donne di teatro non potendo dare 
altro » (appunto n. 35). L’arte pariniana non poteva discostarsi da 
questo angolo visuale che escludeva ogni altra informazione cultu- 
rale se non per sorda eco appena udibile all’interno della cittadella 
nobiliare. 

Eppure l’attivita teatrale a Milano nel Settecento, se non fu sin- 
golare per aver fornito grandi commediografi, librettisti e musici o 
per aver dato comici illustri e se fu sostanzialmente dominata dagli 
spettacoli musicali, ebbe, tuttavia, stagioni intense, anche di prosa. 
Sappiamo, ad esempio, che Carlo Goldoni rappresentd dapprima de- 
gli intermezzi e quindi commedie con la compagnia veneziana del 
teatro di san Luca nel 1749 e con quella del Medebach nel 1750 e 
che durante il soggiorno a Milano fu invitato a leggere scene di sue 
commedie (forse anche del Teatro comico) in casa della marchesa 
Margherita Calderara Litta; che la duchessa Maria Vittoria Serbel- 
loni nata Ottoboni Boncompagni tradusse, con l’aiuto di Pietro Ver- 
ri, tutto il teatro di Philippe Néricault Destouches, apparso poi in 
quattro volumi nel 1754 preceduto da un’introduzione del Verri stesso 
e che alla Serbelloni e al suo giovane collaboratore il Goldoni de- 
dicd due sue commedie in segno di gratitudine; che nella villa co- 
mitale dei Giulini a Boffalora, in quella dei Castelbarco a Cislago 
(dove Pietro Verri ammird la giovinetta Maria Castelbarco — la fu- 
tura « inclita Nice » del Parini — recitare in una commedia del Mer- 
cier) e in quella dei Carcano a Fagnano, si faceva teatro. Al di 1a 
di sparse notizie che ancora non hanno portato a costruire un qua- 
dro sistematico dell’attivita teatrale milanese del Settecento, nono- 
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stante il paragrafo di Giovanni Seregni nella Storia di Milano ®, ri- 
mane il fatto che i maggiori scrittori drammatici nella capitale lom- 
barda durante il secolo XVIII furono Giorgio Giulini (1714-1780), 
storico, erudito e perd attento musicista e, soprattutto, Giuseppe Go- 
rini Corio (1685-1761) il cui Teatro tragico e comico (Venezia 1732 
e Milano 1744-45) si raccomanda non foss’altro, per quel che con- 
cerne la commedia, per il tentativo anche in esso presente e larga- 
mente intrapreso nella drammaturgia pregoldoniana di eliminare le 
maschere, di adattare alla tradizione italiana, pur attenuandola, la 
carica aggressiva del teatro molieresco con risultati incerti dovuti alla 
sopravvivenza di personaggi che si richiamano a quelli non masche- 
rati della commedia dell’arte nell’improbabilita psicologica e nelle 
situazioni comiche di artificioso intreccio. Dovrebbe ormai esser chia- 
ro che la grande rivoluzione goldoniana, rimasta inimitata, consi- 
stette soprattutto nella riscoperta della realta quotidiana come ele- 
mento drammatico essenziale, corrispondentemente all’elevazione 
tecnica e morale degli attori e della loro professionalita e della loro 
dignita di cittadini. Proprio questa distanza tra il Goldoni e i suoi 
predecessori — che non amavano i comici e che preferivano far 
leggere pit. che far recitare i loro testi o che li esibivano nel chiuso 
dei teatrini privati — seppero cogliere gli estensori del « Caffé ». Essi 
s’occuparono esclusivamente — nonostante la civilta teatrale impo- 
nesse di insistere anche sugli altri aspetti molto pit. appariscenti — 
della prosa e in particolare della commedia, come dell’istituto dram- 
matico pit! bisognoso di riforma e pit: ricco di futuro forse non av- 
vedendosi a sufficienza che la tragedia avrebbe avuto nel prosieguo 
del secolo una crescente fortuna sino ai vertici alfieriani e sino alla 
sua funzione altamente formativa e pedagogica, con implicazioni po- 
litiche intensissime, nei primi decenni del secolo successivo. 
Quanto il Parini negli appunti per // Giorno indugid, al di qua 
dei testi, sui momenti negativi della vita teatrale in una inesausta 
disamina satirica del costume, tanto Pietro Verri e Pietro Secchi nel 
« Caffé » si soffermarono sulla necessita che il teatro cambiasse, che 
il teatro riassumesse un compito educativo, che il teatro raggiungesse 
una qualita ricca di verita, di persuasione, di politezza tecnica, di 
mimesi gradevole e acuta della realta sociale. Sono i due momenti 
fortemente divaricati, sia ideologicamente sia letterariamente, che 
il Parini e il gruppo del « Caffé » scelsero: al pessimismo etico del 
Parini s’oppose l’ottimismo propositivo dei « caffettisti » e pero en- 


9. Aa.Vv., Storia di Milano, vol. II, L'eta delle riforme (1706-1796), Fon- 
dazione Treccani degli Alfieri, Milano, 1959. 
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trambi i momenti tesero a promuovere un mutamento mediante il 
dileggio ornato di poesia o mediante lo sprone armato di ragione. 

Gia nella prefazione al teatro del Destouches il Verri sosteneva, 
nel 1754, che la commedia « premia colla lode i buoni, i cattivi col 
biasimo punisce, gli ignoranti coll’esempio ammaestra e i pusillanimi 
coi soavi consigli anima ed accende: vedesi in essa il vizio nel pit 
abominevole aspetto, poiché @ reso ridicolo; e la virti' viene rap- 
presentata nella pitt amabile maniera, essendo essa col diletto congiun- 
ta». Egli qui si rifaceva al modello che aveva dinnanzi, cioé al 
teatro morbido, elegante, comico ma anche lagrimoso, desideroso di 
divertire ma al contempo di commuovere, del Destouches. I] Verri 
assumeva la commedia francese come esemplare e giustificava la 
fatica della versione come necessaria a che, anche in Italia, il genere 
drammatico-comico si allineasse alla pit alta civilta oltremontana. 
« L’Italia nostra, — sosteneva, — benché in varie Scienze ed Arti 
abbia il vanto d’essere stata la prima di tutte a scuotere l’ignoranza 
dei passati secoli; pure nel genere comico, conviene confessarlo sin- 
ceramente, non possiamo per anco lasciare d’invidiare la Francia ». 
Trovava che le commedie del ’500 fossero pregevoli ma scostumate 
(e certamente lo erano rispetto a quelle del buon Destouches), che 
le commedie dell’arte fossero volgari e di pessimo gusto; si richiama- 
va anch’egli alla tradizione italiana precedente il Goldoni, in parti- 
colare al trio toscano di Girolamo Gigli, imitatore del Moliére, di 
Angelo Jacopo Nelli, abile nell’equilibrio tra i vestigi della commedia 
dell’arte e la drammaturgia molieresca, di Giovan Battista Fagiuoli, 
il pit popolaresco e il pit dilettevolmente infarcito di vernacolo fio- 
rentino: scrittori di buone commedie, le quali perd fanno « una prov- 
visione si piccola, e scarsa al bisogno, che con ragione ci conviene 
quello che un buon Giardiniere ha per costume, il quale poche frut- 
tifere piante nel terreno a sé commesso ritrovando, altre ve ne tra- 
pianta, tolte da’ vicini abbondanti giardini ». Dimostrata, dunque, 
ancora una volta, mediante l’efficace paragone, l’utilita di un riferi- 
mento costante alla commedia francese e dimostrata l’inopportunita, 
per altro verso, di rappresentare le commedie antiche non foss’altro 
perché ogni secolo reca con sé i suoi difetti mutevoli nel tempo, con- 
cludeva sollecitando di « far acquisto della perfezione » alla quale i 
francesi « hanno saputo far giungere il Teatro Comico ». Dopo tanta 
lode elargita al teatro francese, d’altronde presente a Milano con al- 


10. Il Teatro Comico del sig. Destouches, dell’Accademia Francese, novel- 


lamente in nostra favella trasportato, tt. 4, in Milano 1754, nelle stampe degli 
eredi di Giuseppe Agnelli. Cfr. tomo I, p. 3. 
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cune compagnie in quei decenni di meta secolo, il Verri continuava 
con la sicura difesa dell’arte goldoniana inaugurando una sua lunga 
€ a tratti aspra polemica con Pietro Chiari quando affermava, con 
parole che si ritroveranno nell’articolo del « Caffé » sulla Commedia 
di un decennio pitt tardi, che « il benemerito del pubblico sig. Gol- 
doni ha riscosso molti dalla loro oziosa sofferenza e ha fatto vedere 
anche al popolo che si pud ridere con qualche profitto. Sono gia av- 
yezzi i comici a imparare a memoria e il pubblico ad ascoltarli. Co- 
mincia gia la nostra platea a distinguere il vero ridicolo dal falso: a 
riflettere sul verisimile, a penetrare addentro nelle passioni: insom- 
ma la riforma é gia universalmente introdotta ». 

Sono parole che avrebbero dovuto suonare pit di speranza che di 
certezza se proprio in quegli anni la battaglia goldoniana si faceva 
pit aspra e i chiaristi e i gozziani si rafforzavano anche e soprattutto 
nella roccaforte veneziana. Sara poi forse un caso che in queste brevi 
espressioni verriane si oda l’eco delle tesi sostenute dal capocomico 
Orazio, personaggio del Teatro comico, la commedia inaugurante le 
famose sedici e la cui prima recita avvenne a Milano nel 1750, e 
delle dichiarazioni porte nella Pamela, anch’essa del 1750, sulla di- 
gnita del ridicolo dal saggio Bonfil. L’accordo tra il Verri e il Gol- 
doni, stipulato a distanza e forse dal commediografo lievemente sot- 
tovalutato mentre il riformatore lombardo lo sottoscrisse appassiona- 
tamente, era, dunque, segnato in queste prime pagine teatrali del 
1754, anno di un soggiorno milanese del Goldoni. La difesa del 
Verri veniva cosi ad aggiungersi o a precedere quelle del Maffei, 
del Metastasio, del Roberti — il maestro di Pietro negli anni di Par- 
ma presso il Collegio dei Nobili —. Cosi il Verri volle collegare la 
rinnovata lode alla partenza del Goldoni dall’Italia per Parigi quando 
riprese l’argomento sul « Caffé », questa volta in polemica con Giu- 
seppe Baretti. 

La nuova difesa é, tuttavia, deludente. Il Verri non riesce a rag- 
giungere il nucleo dell’arte del drammaturgo ammirato. Quando egli 
individua la sovranita della commedia goldoniana nell’insegnamento 
della beneficenza e dell’esempio ai padri, del rispetto e dell’amore 
ai figli, dell’amor per il marito e la famiglia alle spose, della com- 
piacenza e della condotta ai mariti, egli tocca alcuni punti fondamen- 
tali dell’arte del veneziano, cioé il compiacimento per la regolamen- 
tazione delle istituzioni borghesi, il proposito di offrire un mondo 
ideale tutto vodlto alla felicita familiare della societa borghese. Egli 
non coglie la sostanza nuova che traspare da quella serena celebra- 
zione del sistema sociale, accettabile soltanto se ristrutturato nelle 
sue premesse e nelle sue consuetudini: il processo di emancipazione 


168 


dei giovani dai ceppi dell’autorita paterna, il diritto, quindi, dell’amore 
di fronte agli interessi degli anziani, la nuova figura della donna am- 
mirata dal Goldoni anche nella sua intelligenza e resa degna di de- 
cisioni anche al di fuori del piccolo mondo domestico. L’universalita 
delle situazioni presentate dal commediografo sulla scena, pur o pro- 
prio eliminando le punte polemiche e irriverenti che s’affacciavano, 
graffianti a volte, in commedie italiane di qualche tempo precedenti 
© contemporanee alle sue soprattutto nei riguardi dei capricci e dei 
pregiudizi nobiliari, accentuava il valore della denuncia nei confron- 
ti delle prepotenze consumate sui deboli e sui subalterni: dai figli 
alle mogli e alle serve. Tutto questo il Verri non riesce a vedere. Egli 
appare troppo preoccupato di difendere il suo autore dalle accuse 
indubbiamente eccessive lanciate dal Baretti nei numeri XII, XIV, 
XVII della « Frusta letteraria » in particolare contro I] teatro comico, 
La bottega del caffé e la Pamela nubile. 

L’articolo del « Caffé », d’altronde, era il coronamento, ormai stan- 
co, di una lunga diatriba iniziata, come sappiamo, con la prefazione 
al Destouches, continuata con le poche pagine de La Vera Commedia 
al Chiar.mo Sig. Avv. Carlo Goldoni Midonte Priamideo Pastore Ar- 
cade di Roma, presso Francesco Pitteri, Venezia, 1755, un poemetto 
in versi martelliani che intendeva affiancarsi a quello di G. B. Ro- 
berti, La Commedia (Venezia, 1755), rivolto contro i « chiaristi »; 
anche il Verri pensd di rivolgersi contro il medesimo bersaglio con 
un altro componimento in martelliani, All’eruditissimo signor abate 
Pietro Chiari Midonte Priamideo, Pastor Arcade di Roma (Midonte 
Priamideo era il nome con il quale Pietro era stato accolto nell’Arca- 
dia di Roma nel 1748) ma preferi non pubblicarlo e si accontentd 
di stampare i Frammenti morali, scientifici, eruditi e politici del Si- 
gnor abate Pietro Chiari, tratti dalle sue dodici Epistole martelliane, 
cioé quattro risposte ai Letterati Milanesi, quattro lettere filosofiche 
intitolate Uomo, e quattro lettere scientifiche col titolo: Filosofia 
per tutti, Eliopoli (Lugano), 1755. Il vecchio Goldoni dei Mémoires 
non l’articolo del « Caffé» ricordd, di cui forse non ebbe notizia 
nella vicina ma anche lontana Parigi, ma le polemiche, verbose e 
disperse ancorché fervide, del 1755: « Le Comte Verri, Milanois, 
suivit de prés l’Abbé Roberti; il mit pour titre & son Ouvrage la 
Véritable Comédie, fit les détails de mes Pieces qui lui parurent les 
meilleures, et les donna comme des modéles a suivre pour achever 
la réforme du Théatre Italien » ''. 


11. Carlo Goldoni, Tutte le opere, a cura di G. Ortolani, Mondadori, Mi- 
lano, 1935, vol. I, p. 382. 
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Nel « Caffé » il Verri, concedendo qualche spazio all’avversario 
(che non demordera, stroncando nel num. XXII della « Frusta let- 
teraria » — 15 agosto 1764 — la Pamela maritata e irridendo il 
Verri come il « nuovo filosofo di Milano »), notava che il Goldoni 
riusciva meglio la dove rappresentava i caratteri del popolo che non 
quelli delle persone pit elevate, ne difendeva la lingua sempre piu 
ripulita con il passare degli anni e non s’avvedeva che proprio in 
quella presunta o reale illetterarieta del linguaggio risiedeva una delle 
forze del teatro goldoniano. La conclusione verriana poggiava infine 
sull’augurio che il Goldoni ritornasse in Italia per promuovere defi- 
nitivamente la nascita in patria della vera arte dei commedianti. Egli 
puntava, ancora una volta, in una con il suo autore, su un rinnova- 
mento del costume teatrale che coinvolgesse anche i comici trasfor- 
mandoli non soltanto in esperti attori ma anche in maestri, dal pal- 
coscenico, di « una vera scuola di gentilezza e di buone maniere »: 
cosi come nella Francia, gia additata ad esempio ne La vera comme- 
dia, « dove il comico Moliére, il comico Baron erano insieme com- 
medianti, essi che sentivano tutta la energia dei ridicoli e delle pas- 
sioni che dovevano rappresentare, diedero esempio agli altri, e ser- 
virono di modello del modo di rappresentar sulla scena. Essi erano 
ben veduti alla corte allora la pit brillante d’Europa, essi erano ben 
accolti nelle pit’ nobili e pulite compagnie del Regno, e cosi agevol- 
mente impararono l’arte di parlare, di moversi, di vestirsi, e di rap- 
presentare in somma al naturale ogni nobil personaggio » ”. 

Nel f. XXXV del I tomo il Verri riprendeva il suo discorso sul 
teatro con un articolo sulle maschere della commedia italiana’. Do- 
yrebbe apparire strano che egli, difensore del sourire fin et spirituel, 
del ridicolo dignitoso, non si concentri nel rifiuto delle maschere e 
ne tracci, invece, una descrizione storica, divertita e dotta, immagi- 
nando un’occasionale conversazione con il caffettiere Demetrio che, 
in quanto greco, ignora le strutture e i personaggi fissi della com- 
media dell’arte. Pantalone, Arlecchino, Brighella, il Dottore, le quat- 
tro maschere fondamentali, vengono qui riesaminate e l’autore, nono- 
stante rimandi al Riccoboni, che fu molto prudente intorno alla con- 
troversa origine delle due maschere popolari, dette anche Zanni, si 
lancia nell’ipotesi che la parola derivi da Sannio, Sanniones e che, 


_ quindi, i due mimi tradizionalmente indicati come bergamaschi, sia- 


no di antica progenie latina‘. Lo poteva, appunto, sostenere il Ric- 


12. « Il Caffé», cit., p. 45. 
13. « Il Caffé», cit., pp. 273-75. 
14. Sulla questione si vedano preliminarmente e fondamentalmente P. To- 
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coboni, ma quasi di sfuggita, come supposizione suggestiva: « Si on 
nommoit l’Arlequin et le Scapin Sanni, on scauroit donc aisément 
ce que ce terme signifie, parce que Sannio ne veut dire autre chose 
que Bouffon: et tel est le caractére de ces deux Acteurs, qui dans notre 
Comedie sont destinés 4 faire rire, et voila le caractére des Mimes, 
ce qui est encore confirmé par Ciceron. Quid enim potest tam ridi- 
culum quam Sannio esse? qui ore, vultu, imitandis motibus, voce, 
denique corpore ridetur ipso. Il n’y a personne assurément qui dans 
ces paroles de Ciceron ne voie notre Arlequin peint au naturel » ”. 
Ma non ci deve qui interessare tanto la questione dell’origine del no- 
me di Zanni, d’altronde ormai risolta dagli esegeti del teatro, quanto 
l’insospettata apparizione di una sorta di compiacimento verriano 
per la presenza superstite di queste maschere: proprio II teatro co- 
mico e la Pamela, di cui ebbe sicuramente contezza, avrebbero do- 
vuto fornirgli ragioni per una definitiva emarginazione di tali perso- 
naggi. La breve conversazione del Verri con il suo Demetrio ha, 
quindi, l’aspetto di una vacanza dilettantescamente erudita, di una 
constatazione che incuriosisca filologicamente. Ma @ indubbio che 
dietro il divertimento e il gusto per l’informazione e il piacere della 
supposizione sopravviveva nel Verri una sorta di ammirazione per la 
disinvoltura, la sicurezza, la padronanza della scena che le maschere 
continuavano a mostrare, forti della lunghissima tradizione che nu- 
triva la loro arte: quelle medesime qualita che sedurranno ancora, 
vent’anni dopo, il Goethe nei teatri veneziani. Ad un certo punto di- 
ce: « Dubiterete voi dopo cid che i due Sanni o Zanni della comme- 
dia nostra non sieno un avanzo del teatro antico, trasmessoci senza 
interruzione dai tempi della repubblica sino ai nostri? Potevano bensi 
restar oppresse e la tragedia e la buona commedia dai secoli della 
barbarie in cui fu avvolta I’Italia, ma quel grossolano piacere che 
ogni pili rozza nazione prova co’ spettacoli mimici non si volle 
mai proscrivere nemmeno nei tempi della maggiore ignoranza, e 
pare molto verisimile che, mentre il teatro d'Italia si perdeva, re- 
stassero nondimeno le buffonate mimiche o sulle piazze o in qual- 
che luogo destinato ai spettacoli, e di cid ne troviamo memoria sino 
al secolo XII »'*. Come poscritto, quindi, all’articolo, il Verri, non 


schi, Le origini del teatro italiano, Einaudi, Torino, 1955; F. Nicolini, Vita di 
Arlecchino, Ricciardi, Milano-Napoli, 1958; A. Nicoll, The World of Harlequin. 
A Critical Study of the Commedia dell’Arte, University Press, Cambridge, 1963 
e ora col titolo I! mondo di Arlecchino. Guida alla Commedia dell’Arte, nuova 
edizione a cura di G. Davico Bonino, Bompiani, Milano, 1980. 

15. Histoire du théatre italien depuis la decadence de la Comedie latine 
etc., par Louis Ricoboni, chez André Cailleau, Paris, 1730, p. 9. 

16. « Il Caffe», cit., pp. 274-75. 
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firmando, aggiungeva: « Sin tanto che la commedia esporra su i tea- 
tri i vizi degli uomini, poco ne sara sempre il frutto. Declami sin 
che vuole il poeta comico o sferzi col terribile flagello del ridicolo 
l’avaro, l’ipocrita, il sanguinario, il giuocator di mala fede; nessuno 
di questi l’ascolta. Se ne sta l’uno contando le sue monete, se ne sta 
l’altro, col collo torto, truffando il suo prossimo; questi fa un’ingiu- 
sta pace di paroli; quell’altro carica le sue pistole; hanno ben da 
fare costoro, che venire alla commedia! Meglio é@, cred’io, il prender 
di mira i difetti, non i vizi degli uomini » ". Non @ chi non veda in 
questa postilla la voce d’urgenza verriana per un teatro di prosa che 
uscisse dalle convenzioni e dalle superficiali satire del costume, che 
abbandonasse motivi ed azioni di facile esito comico in cui pure 
eran caduti i tre ammirati toscani e l’Albergati e il Federici e il Pe- 
poli e il De Rossi e tanti altri sino al Sografi, per non parlare del 
Chiari, e come pure avevan fatto i dialettali napoletani Amenta e 
Trinchera (quest’ultimo pagando perd caro il coraggio d’aver compo- 
sto una Monaca fauza, rappresentata nel 1726); non dunque i vizi 
con una possibilita immediata di divertimento appoggiandosi alle 
tecniche della commedia dell’arte ufficialmente rifiutata ma sostan- 
zialmente presente al di sotto dei nuovi orditi, ma, piuttosto, i di- 
fetti, qui avvertiti come un momento molto pil’ impegnativo e pro- 
fondo della personalita, capace di coinvolgere tutto il quadro di un 
comportamento morale. 

Ritornava la prima, fondamentale esperienza dell’incontro con il 
teatro del Destouches e la sempre pit risoluta preferenza per il dram- 
ma borghese, per un genere serio che contemplasse la vita nei suoi 
aspetti pitt comuni e che contemperasse i toni tragici con quelli pit 
lievi della commedia classica risorta in Francia *. 

Dopo I’articolo sulle maschere Pietro Verri non tornd pit nel 
« Caffé » a trattar di teatro e lascid il campo a due saggi di grande 
competenza e di ampio sguardo redatti da Pietro Secchi. Il primo 
s’intitold Del teatro (foglio XX del II t.), il secondo Esame d’alcune 
cagioni che tengono nell’attual mediocrita il teatro italiano (foglio 
XXX del II t., ormai del 1766). 

Del teatro non dimentica la postilla verriana soprattutto nella 
propugnazione della commedia seria, secondo la divisione in cinque 
generi delle composizioni drammatiche proposta dal Diderot nel suo 


17. « Il Caffé », cit., p. 275. : oak ; 

18. Cfr. E. Levi Malvano, La fortuna d’una teoria drammatica in Italia, 
«Giornale storico della letteratura italiana», a. LIII, v. CV, marzo 1935, 
pp. 313-14. 
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trattato De la poésie dramatique. Ma il discorso del Secchi, svolto 
in forma di lettera ad un ignoto destinatario d’altra citta ed esperto 
anch’esso di teatro, svaria da un argomento all’altro cercando di rac- 
cogliere un certo numero di idee delle quali si promette, alla fine, un 
ulteriore esame in un prossimo foglio del periodico. 

Il Secchi finge d’aver scritto due commedie, La buona madre e 
Il divorzio felice, tratte dai Contes moraux di Jean-Francois Mar- 
montel, precedendo nel tempo I’autore stesso che trasformd e adattd 
ad azioni sceniche suoi racconti morali nelle soste della pitti ambita 
produzione tragica e librettistica nonché della laboriosa stesura degli 
Eléments de littérature (1787). La finzione del Secchi ha, dunque, 
sapore di novita e la ragione della sua scelta sta nella fama crescente 
del Marmontel morale, « luminoso fonte » ", e quindi nell’opportu- 
nita di assumere i suoi esempi edificanti a soggetti drammatici: di 
una drammaturgia, appunto, volta ad educare e non soltanto a diver- 
tire il pubblico. Il Secchi, tuttavia, si finge dubbioso di fronte all’in- 
vito del suo immaginario corrispondente di far rappresentare le due 
commedie, giacché « la nostra moltitudine specialmente € troppo av- 
vezza a commedie, che dilettano, e che rallegrano, per sperare, che 
commedie d’un genere tutto diverso, e quasi fra noi sconosciuto pos- 
sano avere un favorevole accoglimento » ”. La buona madre, ad esem- 
pio, « non ha veramente un grand’intreccio (...) vi supplisce perd col- 
l’interesse, e colla forza, e verita de’ caratteri; e quanto a me so pill 
facilmente perdonare ad un autore questo difetto (se tale si pud dire) 
che d’urtare per aver dell’intreccio nell’inverosimile, o nel puerile; 
estremi, che l’esperienza fa pur troppo vedere quanto sia difficile 
d’ischivare ». 

Ma il ragionamento si muove su due versanti: quelli dell’attua- 
lita e della forza dei sentimenti (per cui si auspica la tragedia dome- 
stica, sulle orme del Diderot, come suscitatrice di affetti che scuo- 
tono e toccano « molto pitt che la morte d’un favoloso tiranno, o d’un 
eroe dell’antichité ») dubitando del successo « d’una commedia che 
portasse sul nostro teatro i costumi delle passate eta, tanto a’ di no- 
stri son diversi e disparati i principii su’ quali si cammina per defi- 
nire una buona madre, per scegliere un marito »™. E qui il Secchi, 
seguendo il Verri dell’articolo sulla Commedia, cita Il Giorno del 
« nostro Orazio », in uno dei non frequenti ma ben dosati omaggi 


19. « Il Caffé », cit., p. 429. 
20. « Il Caffé», cit., p. 430. 
21. « Il Caffé», cit., p. 431. 
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alla musa e all’intento etico del Parini che sia dato di riscontrare nel 
« Caffé ». Sono i versi del Mezzogiorno nei quali si deride la fred- 
dezza sentimentale e la predominanza degli interessi finanziari e dei 
pregiudizi di casta che sovrintendono ai matrimoni dei nobili: « ma 
questo appunto é il disordine preso di mira in questa commedia, e 
se l’esito non sia per corrispondere all’intenzione, sara un difetto 
dell’autore, non mai del soggetto. Il costume, i pregiudizi possono 
talvolta soffocare, e far tacere la voce della natura, i sentimenti, che 
portiam scritti nel cuore; ma non distruggerla, ma non scancellarli, 
a segno, che al suono guerriero d’una tromba, al balenar d’uno scudo 
non si risveglino, non si riscotano, e non tentino come Achille e 
Rinaldo di rompere gl’ingiuriosi ornamenti, da’ quali sentonsi cir- 
condati, ed oppressi » ”. 

L’altra commedia, conseguentemente, tratta dei pericoli nei quali 
puo incorrere la gioventti e « pud servire per mettere in guardia, e 
far che s’abbia cura di tenerla ben lontana da tutto cid che possa 
guastarle la fantasia, e specialmente dalla lettura della maggior parte 
de’ romanzi»™*: col che il Secchi s’affiancava a quel folto stuolo 
di benpensanti che dal Settecento sino a tutto |’Ottocento diffide- 
ranno del romanzo come genere corruttore del fragil sesso femmi- 
nile e della delicata e indifesa gioventi. 

Il resto dell’articolo scende a particolari tecnici, e perd nulla 
di nuovo appare esser qui detto: si discute ancora sull’opportunita, 
anche nella commedia, dell’unita di tempo, di luogo e d’azione, con 
la preferenza esplicita ad un’unita di luogo che non introduca nem- 
meno i cambiamenti di scena tra atto e atto: si ragiona sulla diversita 
della tecnica teatrale rispetto a quella narrativa poggiandosi sulla 
autorita del Diderot: si indugia sui modi migliori per far entrare ed 
uscire gli attori, ovverosia i personaggi, sulla scena e infine, ricor- 
rendo come premessa a considerazioni del Voltaire e del Saint-Evre- 
mond, si descrive il divario evidente e sorprendente tra la recitazione 
dei comici francesi e quella degli italiani; i primi pit declamanti, 
pil portati a sottolineare « che la rappresentazione teatrale € una 
azione, non un semplice dialogo, od una semplice conversazione »™, 
mentre « la cattiva maniera di recitare e di rappresentare de’ nostri 
comici, non lasciando sperare assolutamente un gran successo, essa 


22. Ibid. 
23. « Il Caffé », cit., p. 432. 
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non é forse l’ultima delle cagioni, che allontanano gli uomini di 


merito dal teatro italiano, e lo tengono nell’attuale vergognosa me- 


diocrita » ®. 

Il titolo dell’articolo successivo riprende, dunque, le parole con- 
clusive del primo intervento: l’argomento, ormai, s’é precisato e s’é 
ristretto in un impegno pit’ deciso di analisi e di denuncia. Ora 
Pietro Secchi va diritto al punto dolente della questione, che é, 
tuttavia, ancipite e perd correlato: la mancanza, escluso il Goldoni, 
di buoni commediografi e la pochezza delle compagnie comiche in 
Italia. La responsabilita prima viene fatta risalire alla politica cul- 
turale dei principi, che hanno preferito dilettarsi della commedia 
francese — della quale egli pure si dichiara, ancora una volta, 
all’unisono con l’amico Pietro Verri, ammiratore — dimenticando 
di proteggere e di favorire il teatro nostro e di creare le condizioni per 
una gara, nella quale il francese fosse di modello e di stimolo, capace 
di restaurare il primato di cui godemmo nel Rinascimento. Le obie- 
zioni, dunque, che nel 1754 il Verri avanzava sulla commedia rina- 
scimentale qui scompaiono in un quadro di geloso patriottismo cul- 
turale. Solo Venezia, continua il Secchi, non adottando la com- 
media francese, ha consentito che si manifestasse un teatro « ragio- 
nevole », o meglio, che il genio del Goldoni si esprimesse in una 
riforma che ha reso il nostro teatro comico « ben diverso da quel 
ch’egli era venti anni fa » *. Ma é anche vero che « la quantita delle 
commedie che il Goldoni ha dovuto precipitare, il gusto del paese, 
al quale ha dovuto forse troppo servilmente obbedire, l’interesse de’ 
suoi comici, i pregiudizi troppo inveterati non gli hanno permesso 
di portare la riforma fin dove il suo genio regolare e fecondo l’avrebbe 
estesa in tempi migliori ». Siamo qui di fronte ad una prima difesa 
del Goldoni che non travalichi nel tentativo di sopraffare i detrattori 
ma che, piuttosto, cerchi di vedere l’opera del commediografo vene- 
ziano, Ormai irrimediabilmente divenuto esule in Francia, in una 
distesa situazione storica, nei risultati definitivi che perd sembrano 
appartenere soltanto al suo personale caso e non investire tutto il 
quadro della letteratura drammatica italiana: il che era e rimarra 
sostanzialmente vero. Del Goldoni, ormai, non si avvertono soltanto 
i grandi meriti ma anche i limiti o perlomeno gli impedimenti che 
non gli avrebbero aperto una pit’ larga ed agevole strada al rinno- 
vamento. « E vero —. continua il Secchi — che gli @ finalmente 
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riuscito di proscrivere le maschere dalle sue commedie » indulgendo 
anch’egli alle prime insorgenze di quel mito sbagliato, coltivato dal- 
l'autore medesimo, di un Goldoni tenace negatore delle maschere 
mentre al di la del complesso rapporto che egli tenne con tali per- 
sonaggi della tradizione, la prima eliminazione d’esse comincia con 
i suoi predecessori in forme ambigue ma irreversibili non foss’altro 
nei testi letterari teatrali, quali poteron essere quelli del Nelli, del 
Fagiuoli, del Gigli, di Pietro Trinchera, di Niccold Amenta e di 
altri che non ruotarono entro il ricco e fitto mondo veneziano dello 
spettacolo. « Ma che percid? » si domanda il Secchi. Ché, in effetti, 
e qui a ragione, egli vede ancor negli anni ’60 del secolo trionfare 
© meglio resistere sulle scene la commedia dell’arte, cui i comici son 
costretti a ricorrere per accontentare un pubblico di cattivo gusto, e 
in questo percid corruttore. E subito il « caffettista» traccia un 
quadro avvilente della condizione delle compagnie, povere, ristrette 
nel numero degli attori per poter sussistere, bisognose di procac- 
ciarsi come indispensabili alla sopravvivenza almeno « un buon Ar- 
lecchino, un buon Brighella, un buon Dottore eccetera, poco poi loro 
importando che i soggetti sieno capaci a coprire i personaggi di 
carattere, che seco porta la vera commedia ». Una cosa tira |’altra, 
e come gia aveva detto nell’articolo precedente, il Secchi attribuisce 
a queste meschine necessita delle compagnie, al loro basso livello 
culturale, alla comoda improvvisazione, all’abuso del suggeritore ove 
vi sia da rispettare il testo di una parte, l’allontanamento dal teatro 
di attori colti ed onesti. Da qui, ancora, nascerebbe il pessimo co- 
stume denunciato da tutti e accennato insistentemente anche negli 
appunti del Parini, per cui « il teatro diventa — di fronte a cattive 
commedie — un luogo di ridotto, di conversazione, di gioco, di 
visite, la turba gli da il tuono, ed i comici vedendo |’indifferenza 
per una banda, e gli applausi per l’altra, sono e per proprio inte- 
resse e per propria inclinazione strascinati a continuare nel cattivo 
cammino incominciato » ”. 


27. « Il Caffé », cit., p. 501. Notissimo a questo proposito, il passo dell’Al- 
fieri, nella Vita (parte prima, epoca quarta, cap. XIII, all’altezza dell’anno 
1784) allorché rievoca una recita pubblica della Virginia: « Un mio amico gia 
d’Accademia avea preparata questa recita gia prima ch’io arrivassi a Torino, 
e senza sapere ch’io ci capiterei. Egli mi chiese di volermi adoperare nell’ad- 
destrare un tal poco gli attori; come avea fatto gia per Cleopatra. Ma io, cre- 
sciuto forse alquanto di mezzi, e molto pitt di orgoglio, non mi ci volli pre- 
stare in nulla, conoscendo benissimo quel che siano finora ed i nostri attori, 
e le nostre platee. Non mi volli dunque far complice a nessun patto della loro 
incapacita, che senza averli sentiti ella mi era gia cosa dimostratissima. Sapeva, 
che avrebbe bisognato cominciare, dall'impossibile; cioé dall’insegnar loro a 
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Cambiare, dunque, il costume intero del teatro, affinché torni ad 
essere coltivata la “scienza drammatica” in Italia, affinché si vedano 


sulle nostre scene opere degne di stare al pari con quelle francesi dei 


Racine, dei Voltaire, dei Corneille, dei Moliére. Ma come far tornare 
al teatro gli ingegni? « Difatti qual cosa pitt disgustosa per un povero 
autore, che il veder dopo molti sudori, e molte vigilie sfigurate poi 
in un momento le sue produzioni da’ nostri istrioni, il veder mal- 
trattate le situazioni pit interessanti, perduti i pit bei quadri delle 
sue composizioni, ed eccitate le fischiate da quelle cose appunto da 
cui sperava i maggiori applausi, ed il maggior successo? »*. La 
trattazione di questo particolare argomento continua perché davvero 
era una questione importante che angustid pit di uno scrittore dram- 
matico durante il secolo XVIII; o si diventava uomo di teatro vivendo 
all’interno di quel mondo, come pur fece il Goldoni e come pur 
aveva fatto il Fagiuoli col suo palcoscenico fiorentino, o si diffidava 
delle compagnie e si preferiva che le proprie opere rimanessero sulle 
pagine stampate, come amaramente dichiard anche il Nelli. Il Sec- 
chi prospetta come rimedio estremo che lo scrittore si faccia anche 
attore, come fu per il Moliére, considerando che il teatro é€ tratteni- 
mento che « non isdegnarono in altri tempi i pit grandi principi ». 
Ma é anche vero che altro ostacolo alle sue fortune sono gli edifici 
teatrali, costruiti pit per lo spettacolo, per la musica che non per la 
prosa e « per potervi recitare d’un tuono di voce naturale ». 

« Queste sono in breve, a mio dire, le principali cagioni, che 
tengono il nostro teatro nell’attuale vergognosa mediocrita, dalla quale 
non sortira certamente finché non ne vengano affatto proscritte le 
maschere, e che invece di chiamare compagnie francesi non ci vol- 
giamo ad animare e sostenere il nostro teatro. Non sara punto difficile 
di trovare, e buoni attori, e buoni autori, quando entrando in questa 
carriera possano sperare di fare una fortuna, o di formarsi un nome ». 
E il Secchi conclude con un appello ai principi illuminati, a quei 
principi ormai italiani (e l’allusione agli Absburgo é chiarissima): « Le 
circostanze dell’Italia, che conta nel suo seno omai principi, che 
pud chiamare italiani, e che vien di far un nuovo fortunato acquisto 
[la chiamata di Giuseppe II accanto alla madre sul trono dell’impero 
d’Austria], pare che lo facciano sperare con tutto il fondamento, e 
parmi gia vedere 14 dove rinacquero le scienze, e dove ebbero la 


parlare e pronunziar italiano, e non veneziano; a recitar essi, e non il ram- 
mentatore; ad intendere (troppo sarebbe pretendere, s'io dicessi sentire), ma 
ad intendere semplicemente quello che volean far intendere all'uditorio ». 

28. « Il Caffé », cit., p. 502. 
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loro origine tanti grand’uomini, risorgere pid glorioso il nostro teatro, 
e riprendere l’antica sua dignita » ”. 

Era un finale enfatico; al teatro si augurava protezione e aiuto 
sotto le ali dell’assolutismo illuminato, secondo la filosofia politica 
dominante, e perd insieme si avvertono in queste righe una fiducia, 
uno slancio, un desiderio di rinnovamento lontani ormai dal clima 
di rassegnazione che assediava, invece, il teatro italiano nei decenni 
precedenti e che si pud individuare nell’amara sentenza — del 1715 
— di Pier Jacopo Martello, per cui « nessuna commedia ridevole, 
per savia, piccante, vivace e costumata che siesi, pud alla commedia 
istrionica italiana resistere » ™. 

Il fatto @ che in cinquant’anni erano successe, anche in Italia, 
molte cose nel mondo del teatro che giustificano sia il titolo sia il 
contenuto dell’articolo uscito nel « Caffé ». Come Pietro Verri aveva 
intuito, nella Commedia, il contributo fondamentale dato dal Gol- 
doni ad un teatro che portasse, quanto pit possibile divertendo, 
all’esame della societa contemporanea pur tuttavia senza esibito im- 
pegno e senza punte esasperate, cosi il Secchi, al di 1a dell’appro- 
vazione per una tal sorta di spettacolo, e sempre sulla scorta dei 
suggerimenti verriani, si rifaceva a quel lungo movimento che per- 
corse tutto il Settecento alla ricerca di un riconoscimento del teatro 
di prosa come istituzione del sistema previa sua riduzione o assun- 
zione nei canoni culturali. Di qui la crescente insofferenza per la 
commedia dell’arte, di qui l’ipotesi — che trovera espressione estrema 
nel Parere dell’Autore sull’Arte comica in Italia pubblicato dall’Al- 
fieri nel primo volume dell’edizione Didot (1787) — di compagnie 
d’attori che sottomettessero la loro antica perizia al servizio della 
letteratura drammatica — come intendeva, d’altronde, anche il Gol- 
doni, — o addirittura di compagnie del tutto nuove che unissero 
buona nascita e cultura e spontanea collaborazione con autori entu- 
siasti e tendenzialmente demiurghi sicché anche il pubblico s’edu- 
casse conseguentemente a ricevere e a godere di repertori garantiti 
dall’autorevolezza letteraria dei testi. Non pit, dunque, un teatro in- 
ventato, gestito, recitato da inquietanti organismi separati e posti al 
margine, ma un teatro reinserito nella societa colta, che lo proteggesse 
e lo innalzasse fino a sé. 


29. « II Caffé », cit., p. 503. ‘ 
30. P.J. Martello, Teatro, a cura di H.S. Noce, Laterza, Bari, 1980, 
vol. I, p. 235. 


6. GIUSEPPE PARINI PRIMO PITTOR 
DEL SIGNORIL COSTUME 


Gli studi su Giuseppe Parini non hanno conosciuto riposo sin dal 
tempo in cui il Baretti, nella sua « Frusta Letteraria » del 1763, e 
Pietro Verri, nel « Caffé » nel 1765, presero a parlarne': il primo 
per salutare nel Mattino appena uscito la testimonianza di una 
poesia nuova, dalla felice e continua ironia, il secondo per mettere 
in dubbio l’efficacia della polemica antinobiliare pariniana che si 
distendeva nella rappresentazione di un « giovane Ganimede» al 
quale qualche lettore avrebbe pur sentito il desiderio di assomi- 
gliare o che avrebbe addirittura aspirato di emulare. Certamente, 
se nel corso di due secoli si sono avvertite alternanze di giudizio 
che hanno corrisposto a determinati momenti della cultura italiana 
(e pressoché esclusivamente italiana, ché l’arte pariniana, pur ricca 
di pretesti contenutistici e di tanti suggerimenti storici, poco ha, 
finora, interessato gli stranieri), si pud perd dire che l’attenzione 
della critica accademica e militante @ stata sempre continua sull’o- 
pera del poeta di Bosisio. E crediamo che cid sia accaduto anche, 
e proprio, per la difficolta di proporre di volta in volta una solu- 
zione nuova o diversa e soprattutto soddisfacente alla domanda che, 
ancor vivo l’autore, si affaccid di fronte alla sua poesia e che ebbe il 
suo progenitore in Giuseppe Baretti dubitoso che la « sublimita 
dello stile » non togliesse efficacia all’intenzione satirica. Si trattd 


1. Cfr. G. Baretti, in « La Frusta letteraria » del 1° ottobre 1963, ora nell’e- 
dizione cura di L. Piccioni, Laterza, Bari, 1932, vol. I, pp. 21-3; P. Verri, 
Sul ridicolo, « Il Caffé», t. Il, e ora alle pp. 392-96 dell’edizione a cura di S. 
Romagnoli, Feltrinelli, Milano, 1960. Per la fortuna critica del Parini si ve- 
dano G. Petronio, Parini, Palumbo, Palermo, 1957 e 1962 e L. Caretti, Parini e 
la critica, La Nuova Italia, Firenze, 1962 e 1970. 
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subito, cioé, di individuare o di giustificare criticamente |’unita della 
poesia pariniana, che appariva come spezzata in due elementi in 
essa divergenti o per lo meno distanti o meglio non armonicamente 
fusi: l’intenzione, appunto, polemica del Giorno, la sua ispirazione 
iniziale di origine tutta morale, sorta da un risentimento etico di 
fronte alla decadenza civile e al disfacimento intellettuale della 
classe aristocratica lombarda, il suo germinare lirico-satirico da uno 
sdegno vigoroso capace di durare lungo tutta una lineare ma com- 
plessa e infine interrotta traccia descrittiva e, dall’altra parte, la 
sottile eleganza dello stile, la mai dimenticata fondazione classica, 
Veletta scelta e la cura finissima del linguaggio nel suo giuoco 
efficacissimo tra allusioni e richiami classici e voci nuove e realisti- 
che. Per di pit, nonostante le manipolazioni dei testi pariniani 
operate sin dall’alba dell’Ottocento, gia nella pur fondamentale 
edizione curata da Francesco Reina negli anni 1801-18047, e per- 
petuatesi con continuita sin quasi ai nostri giorni, sino, cioé, all’e- 
dizione critica curata da Dante Isella nel 1969°%, s’avvertiva un 
disagio profondo di fronte alle pagine del Giorno, tormentate pagine 
contrassegnate da un elaborato e laborioso processo di stile, pagine 
non finite proprio, forse, per l’inesaurita ricerca di perfezione e 
quindi tanto pit esigenti un’esatta loro lettura che ce ne conse- 
gnasse sia l’integrita compositiva sia la loro mancata completezza. 
Da qui bisogna, dunque, ripartire per meditare ancora una volta 
sulla poesia del poemetto pariniano, per cercare di intenderlo anche 
nel quadro della letteratura italiana ed europea del Settecento. 

Quando si considerino le date estreme della vita di Giuseppe 
Parini, il 1729 e il 1799, e quando si consideri che egli non partecipo 
di quell’irrequietudine che caratterizzd tanti uomini del suo secolo, 
spinti a muoversi per le pit lontane plaghe dell’Europa civile in una 
ricerca inesausta di contatti con le civilta nazionali per giungere ad 
una concezione pit! unitaria, cosmopolitica della cultura, si € con- 
dotti a concludere che uno studio dell’ambiente nel quale egli visse 
& particolarmente necessario per avvicinarsi agli aspetti e alla storia 
interna ed esterna della sua produzione letteraria. 

Il Parini non usci mai dalla Lombardia austriaca; fu suddito di 


2. Opere di Giuseppe Parini, a cura di F. Reina, Genio Tipografico, Mila- 
no 1801-04, 6 voll. ; 

3. G. Parini, // Giorno, edizione critica a cura di D. Isella, Ricciardi, Mi- 
lano-Napoli, 1969, 2 voll. Dell’Isella @ anche, presso il medesimo editore, l’edi- 
zione critica delle Odi (1975); da questi due testi vengono tratte le nostre 
citazioni. 
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Carlo VI, di Maria Teresa, di Giuseppe II, dapprima regnante — dal 


1765 — accanto alla madre, e quindi suo successore, di Leopoldo II, 
di Francesco II, ancor essi figli di Maria Teresa, e fu cittadino, 


infine, della Repubblica Cisalpina instaurata dagli eserciti francesi 
della Rivoluzione. Una vicenda storica, dunque, ricchissima, diver- 
samente scossa nell’interno dello stato durante il periodo che chia- 
miamo dell’assolutismo illuminato, e frantumata, nella sua conti- 
nuita, dall’assalto militare e ideologico dell’armée d’Italie. 

I periodi pit determinanti della vita di Giuseppe Parini non fu- 
rono, tuttavia, per evidenti ragioni anagrafiche, quelli in cui I’Italia 
settentrionale fu sconvolta dalla campagna del 1797, ma quelli che 
videro il progressivo ricambio nella responsabilita dell’amministra- 
zione pubblica dello stato milanese. Egli si formd, durante la sua 
giovinezza, in una citta in cui sopravviveva una vecchia struttura 
aristocratica di governo, che faceva da tramite tra la popolazione 
del ducato — costituita da un sottile strato di borghesia mercan- 
tile, da una scarsa attivita nelle arti liberali, da un artigianato di 
grande prestigio ma sulle soglie della decadenza, da povera plebe 
cittadina e da pitt povera plebe contadina soggetta ad un’immobile 
economia agraria organizzata intorno alle grandi proprieta fondia- 
rie, protette ancora da primogeniture e fedecommessi, — e il potere 
centrale attivamente vigilante da Vienna. II Parini assistette, so- 
prattutto nel lungo regno di Maria Teresa e poi pitt velocemente, 
piu tardi, durante il decennio di Giuseppe II (1780-90), al decli- 
no dell’aristocrazia, che da « corpo intermedio » (secondo l’espres- 
sione ritrovabile nell’Esprit des lois del Montesquieu), cioé da classe 
dominante per censo e per incarichi amministrativi e politici, fu 
messa via via da parte, nelle mansioni di governo, da tutta una nuova 
schiera di funzionari, spesso non milanesi né lombardi, provenienti 
dalle pit’ diverse famiglie, chiamati a sovrintendere ai nuovi dica- 
steri, al rinnovato sistema fiscale, al pitti moderno riordinamento e 
accertamento catastale, alla pit utile e pit’ generale organizzazione 
scolastica, alla pit: efficiente e pit’ umana procedura giudiziaria. Fu 
un fenomeno lento, che ebbe, nel quinquennio 1765-70, una fase 
importante: nel 1766, secondo quanto, sia pur vagamente, aveva 
promesso il poeta medesimo, all’uscita del Mezzogiorno, che era 
avvenuta nel 1765, sarebbe dovuta uscire la terza ed ultima parte 
del poemetto satirico sulla nobilta milanese, La sera. Il 1766 fu 
l’anno medesimo in cui cessava le sue pubblicazioni il periodico 
« Il Caffé », indubbiamente l’organo di battaglia pit intelligente, pit 
vivace, pitt concreto che abbia espresso l'Illuminismo italiano. Né 
ci si meravigli che nel « Caffé » si trovino pagine dissenzienti dall’at- 
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teggiamento letterario con il quale Parini aveva affrontato la sua 
satira antinobiliare. Come gid dicemmo nella prefazione all’edizio- 
ne moderna del « Caffé » *, il riformismo attivo e fiducioso e il cosmo- 
politismo culturale dei fratelli Verri troppo contrastavano con gli spi- 
riti di riforma morali e moralistici (ma quanta moralita anche nelle 
polemiche verriane!) e con il fermissimo classicismo del Parini per- 
ché in quegli anni potesse avvenire un incontro — nonostante l’am- 
mirazione dei « caffettisti » per la poesia pariniana — che pure, nella 
lontananza dei tempi, a noi parrebbe dover esser stato inevitabile, 
come fra gente che avesse condotto fianco a fianco una medesima 
battaglia. Per Pietro e Alessandro Verri, per Cesare Beccaria, per 
Alfonso Longo, per Luigi Lambertenghi, per Pietro Secchi, per 
Sebastiano Franci, per Paolo Frisi, il quinquennio 1765-70 rap- 
presentd il periodo in cui molti di loro entrarono pitt o meno defi- 
nitivamente nell’amministrazione absburgica per promuovere quella 
serie di riforme che avevano propugnato nel periodico e che avevano 
appreso a formulare leggendo i teorici francesi e osservando le 
strutture sociali inglesi. E ora che si riveda il giudizio sul carattere 
provvisorio dell’Illuminismo lombardo, sulla sua dipendenza timida 
dal pensiero francese e sulla sua decadenza rapida nell’ambito 
severo del riformismo teresiano e soprattutto giuseppino. Noi siamo 
d’accordo con chi sottolinea l’inferiorita speculativa dei nostri illu- 
ministi rispetto ai loro maestri d’oltralpe, ma vorremmo che I’at- 
tenzione degli storici si soffermasse, pit di quanto non s’é fatto sino 
ad ora, sulla capacita che il movimento illuministico lombardo ebbe 
di scendere poi concretamente sulla via di graduali riforme che 
tutto il corpo della societa involgevano °. 

Non é vero che il Beccaria dopo gli anni della giovinezza si ri- 
traesse in se stesso e facesse esclusivamente il professore, ma é vero 
che, dopo aver scritto e stampato rapidamente il trattato Dei delitti e 
delle pene, nel 1764, ai suoi venticinque anni, e dopo aver collabo- 
rato al « Caffé » nei due anni successivi, egli intraprese nel 1768 la 
carriera dell’insegnamento dell’economia politica dicendo cose nuove 
per la cultura milanese e pitt tardi entrd  nell’amministrazione 
absburgica del ducato di Milano con un’attivita continua e vigile 


4. Ed. cit., p. XXXIX dell’introduzione e in questo vol. a p. 117. 

5. Ma per tutta la questione si veda F. Venturi, Settecento riformatore. Da 
_ Muratori a Beccaria (e in particolare il cap. La Milano del « Caffé »), Einaudi, 
Torino, 1969, nonché C. Capra, Riforme finanziarie e mutamento istituzionale 
nello Stato di Milano: gli anni sessanta del secolo XVIII, in « Rivista Storica 
italiana », XCI (1979), pp. 313-68. 
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nella quale non scomparvero affatto i segni di quello spirito di 
rinnovamento che lo aveva animato negli anni verdissimi. Ma se | 
non si studiano i rapporti che pur vi sono tra le sue numerose 
consulte amministrative*® distribuite lungo i decenni e la sua fonda- 
zione illuministica, giovera pur sempre tracciare della sua vita un 
disegno che non gli si addice, quello di una vittima della pigrizia 
e della nevrosi, di cui indubbiamente soffri ma che seppe anche 
tenere a bada. E Pietro Verri non si occupo soltanto del suo settore 
amministrativo, ma dal suo modesto posto di potere tentd di tra- 
sformare con tenace energia tutta la struttura tributaria dello stato, 
con idee e progetti luminosi, che non nascondeva affatto, che pre- 
sentava alla corte di Vienna con incauto entusiasmo e che lo con- 
dussero ad un’aspra lotta di decenni al fine di creare un diretto 
e proficuo contatto tra la nuova burocrazia di estrazione sia bor- 
ghese sia nobiliare e il trono. Tutti, da Paolo Frisi che, grande 
matematico e fisico, non disdegnd progetti minuziosi e geniali di 
riassestamento dei canali e dei fiumi della Lombardia, nel grande 
alveo della scienza idraulica del secolo, al Verri, appunto, al Bec- 
caria, avevano chiara coscienza che bisognasse aiutare in tutti i modi 
la pur crescente industria, promuovere lo sviluppo tecnico dell’agri- 
coltura, migliorare lo stato di salute della popolazione, spezzare 
e travolgere i privilegi fiscali delle classi alte, strappare di mano ai 
fermieri l’appalto della riscossione delle imposte, e non cessarono 
di manifestare questi loro propositi la cui origine non poteva non 
essere che nella splendida stagione illuministica della loro gioven- 
tu. E vero che questi riformatori lombardi agirono nell’ambito del 
dispotismo teresiano e poi giuseppino, ma perché non vedere in 
quel loro adeguamento alle strutture politiche contemporanee un 
atto di saggezza e di concretezza anziché un atteggiamento di ri- 
nuncia e addirittura di ripudio delle loro antiche forme di protesta 
se non di ribellione di fronte a situazioni che appariva colpa accet-- 
tare e subire? Gli enciclopedisti di Francia, come rifletté il Tocque- 
ville, « lontani come erano da ogni pratica effettiva di governo, si 
abbandonavano a teorie generali ed astratte, in una sorta di “politica 
letteraria” »’. Ma i loro scolari lombardi, dopo aver salutato le idee 
nuove con l’apporto del trattato Dei delitti e delle pene — che tan- 
to profondamente incise sull’opinione pubblica europea e che ri- 


6. Cfr. C. Beccaria, Opere, a cura di S. Romagnoli, Sansoni, Firenze, 1958, 
vol. Il, pp. 3-776. 

7. Cfr. anche il cap. III] di G. Petronio, Parini e l’illuminismo lombardo, 
Feltrinelli, Milano, 1961; Laterza, Bari, 1972. 
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mane tuttavia, anche ai nostri giorni, di tragica attualita — e con 
un « Caffé », che valse a diffondere i lumi fra un numero di lettori 
davvero troppo minore al suo vero merito e qualita, quei loro 
scolari, dopo aver compiuto, come potevano, il loro dovere di ideo- 
logi, di fronte all’invito del governo absburgico preferirono entrare 
negli uffici dell’amministrazione pubblica con volonta d’agire piut: 
tosto che continuare una battaglia passibile di trasformarsi in una 
logomachia. Preferirono, cioé, muoversi per « linee interne » e alcuni 
di loro, come Pietro Verri — entrato negli uffici pubblici nell’autun- 
no del 1765 —, smisero di battagliare soltanto dopo esser rimasti 
sul campo stremati e definitivamente delusi. La responsabilita della 
liquidazione di molte riforme progettate non fu degli illuministi che 
entrarono al servizio del dispotismo illuminato, ma fu di quel cen- 
tralismo burocratico con il quale il governo viennese continud sem- 
pre piu per il restante Settecento a trattare i casi della Lombardia 
austriaca. Cesare Beccaria e Pietro Verri e altri quel pericolo lo 
vedevano e lo constatavano amaramente giorno per giorno, e cerca- 
vano d’opporvisi. Alessandro Verri, una volta fermatosi stabilmente, 
dopo il suo viaggio parigino e londinese, nella Roma clementina e 
quindi di Pio VI, lui, veramente, come illuminista, si spense. E 
questa differenza di destino intellettuale non pud essere imputata 
soltanto alla natura individuale, ma anche, necessariamente, va ri- 
cercata nelle condizioni di un ambiente. Ora, nella Milano sette- 
centesca vi erano tutte le premesse per un’applicazione fattiva delle 
teorie rinnovatrici: i nostri giovani illuministi la tentarono con gli 
unici strumenti che gli si offrivano, gli uffici pubblici, appunto. Per 
Giuseppe Parini, invece, il 1766 sembrd rappresentare la sanzione, 
se non ultima tuttavia storicamente significativa, della decadenza 
di una grande classe sociale, del suo ridimensionamento entro un 
organismo statale che, complice la classe medesima, mostrava di 
non rispettare l’eredita meritevole e onorabile di un passato glo- 
rioso. Non sara un caso che dal 1766 al 1777 la musa del Parini 
taccia quasi del tutto, dopo aver fatto la fondamentale rinuncia a 
compiere La sera. Da un atteggiamento polemico di cui vi € pro- 
fonda traccia nel Mattino e nel Mezzogiorno del 1763 e del 1765, il 
Parini mutera, per quel che riguarda il poemetto, angolo visuale; 
da un piglio satirico che si fondava anch’esso su una fiducia storica, 
per cui si pud legittimamente parlare di un pretesto illuministico 
che sovrintenda le prime due parti pubblicate negli anni sessanta 
del secolo, il Parini passera ad una rappresentazione sempre pit 
raffinatamente crudele della nobilta, soprattutto nella Notte. Per- 
ché? perché gli spiriti illuministici in lui si vennero placando e con 
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essi la possibilita di intravedere il futuro di una societa avanzante 
nonostante le mille difficolta: non pit le odi illuministiche e rifor- 
matrici, ma, se mai, nel 1785, La caduta, grave di simboli acer- 
rimi, e nel 1788 la fredda Magistratura, nella quale, tuttavia, 
sopravvive, per qualche strofa, un progetto di societa ideale pare | 
Parini, anche egli assestatosi come insegnante di eloquenza nelle 
Scuole palatine e a Brera, non prosegui pil il cammino ideologico 
che conduceva alla comprensione della complessita della vita so- 
ciale, alla fiducia negli istituti nuovi tecnici e scientifici, alla cre- 
scita inarrestabile, pur tra crisi e lentezze, delle industrie e del com- 
mercio con tutte le conseguenze che questo processo avrebbe compor- 
tato. Egli si chiuse nel culto del suo classicismo, s’affissd sulle 
belle arti’, e la sua interpretazione della politica si fece pit angu- 
sta; egli si convinse d’aver prevenuto con le prime due parti del 
Giorno l’opera riformatrice di Giuseppe II, come dicono i vv. 18-30 
del componimento rivolto, nel 1785, Al Consigliere Barone De Mar- 
tini, con lamentosa accusa di non essere stato sostenuto nel con- 
durre al termine «la impresa tela »: 


Né paventai seguir con lunga beffa 

e la superbia prepotente e il lusso 

stolto ed ingiusto e il mal costume e l’ozio 
e la turpe mollezza e la nemica 

d’ogni atto egregio vanita del core. 

Cosi, gia compie il quarto lustro, io volsi 
l’itale Muse a render saggi e buoni 

i cittadini miei: cosi la mente 

io d’Augusto prevenni; a cui, se in mezzo 
all’alte cure, de’ miei carmi il suono 

salito fosse, a la salute, a gli anni 

onde son grave, avrei miglior sostegno; 

e al termin condurrei la impresa tela. 


E prima ancora aveva recitato: 


Spesso gli uomini scuote un acre riso: 
ed io con cid tentai frenar gli errori 
de’ fortunati e degl’illustri, fonte 
onde nel popol poi discorre il vizio. 


8. Se ne veda il commento alle pp. 391-400 di G. Parini, J! Giorno. Poesie 
é prose varie, a cura di L. Caretti, Le Monnier, Firenze, 1969. 
_ 9. Cfr. G. Savarese, Iconologia pariniana. Ricerche sulla poetica del figu- 
rativo in Parini, La Nuova Italia, Firenze, 1973. 
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E dopo concludera: 


Dunque, © signore, a la tua man concedi 
che rieda il mio volume; ond’altri veggia 
che, se tu dotto vi lodasti alcuno 
pregio dell’arte, la materia e il fine 
tu, consultor del trono, anco ne approvi "°. 


Era un ripiegamento, anche rispetto alla contemporanea Caduta, 
nella quale, pur fra tanta esibizione di dignita sincera e armata, 
sopravvive il desiderio di una protezione mecenatesca all’attivita 
poetica. Soprattutto vi é@ il desiderio, il bisogno, di un rapporto 
diretto col sovrano, con Augusto, che é il meccanismo sociale sul 
quale si fonda, appunto, il mecenatismo, e, insieme con esso, una 
visione semplificata della societa, ridotta ancora ad un suo schema 
arretrato: principe, aristocrazia, letterati e popolo. Manca proprio 
—perché qui « popolo » significa « plebe » — la borghesia; difetta, 
cioé, la comprensione dell’elemento storico nuovo, propulsivo, della 
civilta a lui contemporanea. 

Nel poeta, a mano a mano che passano i decenni, non compare 
affatto un atteggiamento pit’ contemplativo, non s’attenua affatto la 
tensione combattiva verso l’aristocrazia, come, invece, é stato detto 
fin troppe volte. Piuttosto, @ da notare che nel rifacimento del 
Mattino e dal Mezzogiorno al Meriggio alcune punte satiriche ven- 
gono smussate quasi con l’intento di voler produrre un crescendo di 
sdegno morale e di non anticipare squarci di emblematica deca- 
denza fisica che via via si assommano nei diversi personaggi; cosi 
i versi nei quali era detto al « giovin signore » che 


Gia l’are a Vener sacre e al giocatore 
Mercurio ne le Gallie e in Albione 
Devotamente hai visitate, e porti 
Pur anco i segni del tuo zelo impressi... 
(Il mattino, 1763, vv. 16-19) 


cadono nel rifacimento per riapparire nel Vespro allorché al nostro 
eroe viene prospettata una visita all’amico malato: 


Se dai regni che l’alpe o il mar divide 
Dall’Italico lido in patria or giunse ~ 
Il caro amico; e da i perigli estremi 


10. Lo si pud leggere anche in G. Parini, Poesie minori e prose, a cura di 
G.M. Zuradelli, Utet, Torino, 1961, vol. II, pp. 110-11. 
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Sorge d’arcano mal, che in dubbio tenne 
Lunga stagione i fisici eloquenti, 
Magnanimo garzone andrai tu forse 
Trepido ancora per l’amato capo 


A porger voti sospirando?... 
(Il vespro, vv. 115-22). 


Il grand tour aveva, dunque, prodotto i suoi effetti nelle fattezze e 
nella salute del nobile viaggiatore; ma la rapidissima vorgeschichte, 
che inaugurava il primo Mattino e che in quei versi giungeva a 
denunciare i segni di una probabile tabe luetica visibile sul volto 
del protagonista, si tramuta in un pitt ampio e sinuoso quadro di 
giovane signore amico, ora languente da lungo, ancora insidiato da 
sudori e da insonnie e assediato da medici che non riescono a diagno- 
sticare « l’arcano mal » acquistato in quei « viaggi allora di moda per 
compimento d’educazione », come spiegd il Mazzoni. Certamente 
scorgiamo nel mutamento un progresso in levita e in sottile peri- 
frasi, ma cid che era detto per accenno, cid che era velocemente 
suggerito, si svolge, invece, nel Vespro con un’insistenza che la 
maggior quota di bello stile non neutralizza. Si pensi, inoltre, dopo 
tanta serie di personaggi fermati nei gesti della loro pitt ardua fa- 
tuita, allo scherno finale della Notte dove i nobili si fanno gradito 
specchio di immagini animalesche, orsi, gatti, scimmie e asini, 0 al 
frammento di quella quarta parte in cui |’« almo signore » e il suo 
precettore sarebbero dovuti scendere nello « squallore sepolcral » 
della valle inferna", con ripresa, probabilmente altrettanto macabra, 
del Dialogo sopra la nobilta. E fra tanti possibili momenti conclusivi 
del Giorno non si pud affatto escludere che il Parini avesse anche 
prospettato una discesa agli inferi, nella quale, raschiato il lin- 
guaggio comico che sovrintendeva a quel dialogo giovanilissimo del 
1748, si celebrasse, dopo l’estrema purificazione provocata dalla 
morte, dopo l’ultima condanna del paragone animalesco, un recu- 
pero dell’aristocrazia attraverso lo strumento della critica e della 
persuasione, come, appunto, é da interpretare il senso generale dello 
scritto quarantottesco”*. Si sarebbe assistito, allora, al rovescia- 
mento dei compiti del precettore: dalla vita dissipata alla morte 
rigeneratrice per una vita diversa. Ma sono congetture, per di pit 


11. E il frammento IV alle pp. 145-46 del vol. II dell’edizione critica cu- 
rata dall’Isella del Giorno, cit. 
_12. Si _vedano C. Colicchi, I! « Dialogo sopra la nobilta» e la polemica 
sociale di Giuseppe Parini, Le Monnier, Firenze, 1965 e L. Poma, Stile e societa 
nella formazione del Parini, Nistri-Lischi, Pisa, 1967. 
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dettate, quasi inevitabilmente, dal desiderio di un lettore che non 
rinunci a cercare un’unita e una continuita nel poemetto. Quello 
che @ sicuro é che assistiamo, nel farsi del Giorno, ad una radicaliz- 
zazione della polemica anziché ad una sua attenuazione; radicaliz- 
zazione sostenuta, tuttavia, da un’altrettanto progressiva eleganza del 
dettato, o meglio da una padronanza vieppii, se possibile, sorvegliata 
e raffinata del verso e della parola. L’asprezza crescente, ancora nel 
1785, come abbiamo letto nei versi al barone De Martini, il Parini la 
considerava per davvero consentanea alla linea politica riformatrice 
dell’imperatore preoccupata di delimitare ancor pit l’area di auto- 
nomia privilegiata di un’aristocrazia parassita ed oziosa: i versi che 
hanno per argomento il Giorno, sia nell’ode La caduta sia negli 
sciolti al De Martini, potrebbero, in effetti, significare una sorta 
di adeguamento della musa pariniana non tanto alla realta del suo 
tempo quanto ai programmi a volte precipitosi di un sovrano dispo- 
tico e al quale, tuttavia, si ardiva rivolgere la propria perplessita, 
come nell’ode La tempesta del 1786, allorquando il suo spirito di 
riforma ledeva i piccoli ma vitali interessi dei letterati godenti di 
modesti stipendi e pensioni. Ma quell’aggiunta d’asprezza, di cui 
s’é parlato or ora, poteva anche essere giustificata dal tessuto mede- 
simo dell’aristocrazia lombarda del secolo. 

Nell’animo del Parini, a noi pare, non avevano mai albergato il 
disprezzo allegro e lo sguardo disincantato dei giovani illuministi 
verso la presuntuosa aristocrazia cittadina. In lui, piuttosto, il giu- 
dizio iniziale di letterato risentito era stato sempre determinato dal- 
l’elemento morale, particolarmente vigile ed egemone, che lo indu- 
ceva, nonostante le eloquenti raffigurazioni del passato raccolte nel 
Giorno (passato tuttavia favoloso e mitico), a risolvere tutto nel 
presente, e di conseguenza nel momento descrittivo anziché in 
quello narrativo. Nella stesura lunga e tormentata del Giorno egli 
non s’accorse o non volle accorgersi, 0 non poté per non __ intac- 
care una forma didascalico-satirica che gli si rendeva come necessa- 
ria, che dietro il presente di quell’aristocrazia si stagliavano le 
ombre e le luci di un passato, si intravedevano e pit si potevano in- 
dividuare il grave peso e le spinte di un profondo remoto. L’impulso 
satirico della musa pariniana non poté soffermarsi sul fatto che 
molti aspetti del costume avessero le loro radici nel vecchio sistema 
economico e sociale, che i fedecommessi avrebbero dovuto essere 
abbattuti da gran tempo, che antichi e corrotti sistemi di governo 
avessero adulterato la giustizia, inasprito i tributi a danno dei de- 
boli, solidificato i pregiudizi, impedito una istruzione pubblica, in- 
tralciato e negato uno scambio attivo fra i diversi ceti sociali e che 
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avessero, quindi, favorito e promosso la presente estraniazione della 
nobilta dalla vita storica. Chiusa nella difesa dei suoi privilegi 
quanto pit era a buon motivo timorosa di non potere reintegrare 
i patrimoni qualora fossero stati troppo intaccati, la nobilta, tut- 
tavia, era convinta che i commerci, nonostante il diverso esempio 
che si levava dalle contemporanee nazioni civili — 1’Inghilterra, 
non foss’altro —, non si addicessero alla sua dignita. Fu Alessandro 
Verri, in un famoso articolo del « Caffé », il primo che intervenne 
decisamente a combattere « l’opinione che il commercio deroghi alla 
nobilta » ¥, e Pietro redargui « la spensieratezza nella privata eco- 
nomia » '* e infine Sebastiano Franci concluse discutendo sulla que- 
stione « se il commercio corrompa i costumi e la morale »: « Io non 
comprendo — diceva — come dalle ricchezze derivino la mollezza, 
il lusso, la superbia, la crudelta, l’avarizia, e la prodigalita. Hanno 
esse un’origine ben diversa da questa. Lo stato d’una torpida indo- 
lenza, e d’una inopportuna tranquillita, in cui propriamente consiste 
la mollezza, viene formato da una volutta raffinata che di tutto vuol 
farsene un piacere » *. 

Si trattava, in linea teorica, della conquista borghese della ric- 
chezza non del dovizioso retaggio dovuto al privilegio della nascita 
da « magnanimi lombi ». 

La moralita pariniana si concentrd, dunque, tutta nella descrizio- 
ne, nella scelta, che rimase episodica, di un certo numero di imma- 
gini, di scene singole sorprese in un loro stato irreale di rallenta- 
mento dell’azione e del tempo. La descrizione sceglieva un’imma- 
gine di delicata e paradigmatica significanza e la deformava come 
se la sottoponesse ad una lente d’ingrandimento: ne sorgeva una 
caricatura dovuta all’esagerazione interpretativa. Ma cid che carat- 
terizza l’arte pariniana nel Giorno é che la caricatura non rimanda 
tanto ad una realta, quanto, per un eccesso di moralita, impone un 
paragone tra cid che rappresenta e cid che, invece, dovrebbe essere. 
Cid che veramente @, non @ mai colto: da qui il rimprovero di 
Pietro Verri, sordo per un momento all’esigenza dell’arte ma non 
al suo fine educativo, che pure era un fine condiviso dal poeta. 
E interessante leggere — come gia invitammo a fare nell’introdu- 
zione al « Caffé »'* — quella che chiamammo la « scarnificazione 
antiletteraria » del « giovin signore » pariniano dettata dai Verri: 


13. « Il Caffé », cit., pp. 183-95. 

14. Ibid., pp. 228-33. 

15. Ibid., pp. 456-60. 

16. [bid., p. XXXVIII e in questo vol. a p. 116. 
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Autori del foglio, io sono un signore, che ho sei cavalli, due belle 
carrozze, tre cocchieri, due servitori, un lacché, tre mila scudi d’entrata, 
che non pago i miei debiti, che non so cosa fare della mia vita; perd mi 
diverto qualche volta al dopo pranzo a leggere qualche brochure francese, 
€ mi piacciono i letterati, perché mi fanno ridere; se volete la mia amici- 
zla, 10 sono pronto a concedervela, con che perd non iscriviate pit su 
il commercio della nobilté, come avete fatto; perché né mio padre, né 
mio avolo, né il mio bisavo hanno mai fatta una simile corbelleria; né io 
voglio essere disturbato nel mio quieto vivere. Vivere e lasciar vivere @ 
un bel proverbio "’. 


Dicemmo che in questa lettera preparata in redazione vi era « il 
ritmo monco e disossato di un ragionamento inquinato da una pi- 
grizia atavica »; nella paratassi, appunto, ma soprattutto nel vanto 
iniziale (« io sono un signore ») e nell’elenco di animali, di oggetti, 
di servi che lo qualifica; nell’entita della rendita e nel privilegio 
che ne deriva di far aspettare i creditori a proprio placito; nell’esi- 
bita dissipazione della propria vita («non so cosa fare della mia 
vita »); nel disimpegnato rituale postprandiale della lettura, tuttavia 
lettura di brochures francesi come il « giovin signore » del Parini; 
nella fruizione estemporanea e ludica della cultura (come accade 
anche ai nobili pariniani); nel vanto finale della propria infingar- 
daggine legittimata dalla tradizione familiare; nel ricorso conclusivo 
ad un proverbio, cioé ad un luogo comune che si propone anche 
come un invito a lasciare le cose come le si son trovate. 

Questa era la realta colta nel grigio compiacimento di una vita 
neghittosa e tuttavia ornata di un lusso non mediocre, perché, come 
si sa, tener carrozza, anzi carrozze, esigeva spese molto elevate 
anche nel Settecento e ancor piii nei primi decenni del secolo 
successivo. 

Di che viveva, dunque, questo « giovin signore » verriano, ben 
protetto entro le mura del suo palazzo cittadino, se non di rendite 
fondiarie? E a quale altro e diverso strato sociale far riferimento 
contrastivo, una volta che fosse stata obliviata dai propri fondamenti 
ideologici e obliterata nei propri miti poetici la speranza positiva 
in un futuro imprenditoriale e mercantile che pure nei bilanci di 
commercio stilati e resi pubblici da Pietro Verri emergeva sempre 
pitt come componente determinante dell’economia del ducato? Qua- 
le altra classe opporre a quei nobili di citta ricchi di terre sparse 
in tutta la Lombardia ferace se non la plebe languente ai loro 
piedi e i contadini felici cantati dapprima nelle odi giovanili, La 


17. Ibid., p. 234. 
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vita rustica (1758) e La salubrita dell’aria (1759) con le immagini 
di un’immanente, irreale eta dell’oro? 


Qual porteranno invidia 
A me, che di fior cinto 
Tra la famiglia rustica 
A nessun giogo avvinto, 
Come solea in Anfriso 
Febo pastor, vivro; 

E sempre con un viso 
La cetra sonero! 

lo de’ miei colli ameni 
Nel bel clima innocente 
PasserO i di sereni 

Tra la beata gente, 
Che di fatiche onusta 

E vegeta e robusta. 


Nell’esordio del Vespro, cioé in anni pit tardi, i contadini verranno 
altrimenti e pit’ direttamente opposti, come nemmeno era stato rap- 
presentato nell’inizio generale del Giorno, la dove, sin dal 1763, 
(Sorge il mattino in compagnia dell’alba...) le immagini erano tutte 
grate e serene e il contrasto si restringeva tra la laboriosita del 
« buon villan » e del fabbro e il grave sonno a mattino avanzato del 
giovin signore. Nel Vespro la visione si fa pit ampia e pil severa, 
ancora una volta, e la realta contemplata dal sole calante s’unisce 
alla sferza satirica con una serieta, con un ardore polemico che 
drammaticamente interrompono e insieme ravvivano il ricamo sti- 
listico dell’intero poemetto: 


(...) Altro finor non vide 

Che di falcato mietitore i fianchi 

Su le campagne tue piegati e lassi, 

E su le armate mura or braccia or spalle 
Carche di ferro, e su le aree capre 

De gli edificj tuoi man scabre e arsicce, 
E villan polverosi innanzi a i carri 
Gravi del tuo ricolto, e su i canali 

E su i fertili laghi irsuti petti 

Di remigante che le alterne merci 

A’ tuoi comodi guida ed al tuo lusso; 
Tutti ignobili aspetti. Or colui veggia 
Che da tutti servito a nullo serve. 


(Il vespro, vv. 13-25) 


Le schiene, dunque, piegate e dolenti dei falciatori, le mani ruvide 


‘ 
a 
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e callose dei muratori che trasportano con pericolo a forza di 
braccia e di spalle sulle armature e sulle altissime capriate dei tetti 
i pesanti materiali, villani non pit’ « buoni» ma impolverati, i 
barcaioli irsuti che danno di piglio ai remi per trasferire merci da 
una riva all’altra dei laghi prealpini. Infine |’antifrasi riassuntiva: 
« Tutti ignobili aspetti», e il feroce endecasillabo: « Che da tutti 
servito a nullo serve ». Riprendera quindi l’ironia allusiva e sottile, 
pur tuttavia sempre aspra: « il cocchio felice » (v. 26), i lacché defi- 
niti « lieti corsier » e perd subito, come notd il Momigliano, vendi- 
cati, in quanto anche costoro potevano aspirare ai favori delle dame 
(« E nell’audace cor forse presume / A te rapir de la tua bella i 
voti ») — corrotti, come ormai sono, dal contatto con i padroni —. 
Il critico ritrovava qui « l’antagonismo nativo e irrimediabile fra il 
Parini e la nobilta », ma, come s’é accennato or ora, nel tessuto del- 
l’aristocrazia lombarda del Settecento mancava la nobilta di cam- 
pagna, the gentry'*, struttura fondamentale della societa inglese alla 
vigilia della rivoluzione industriale, mancava per i figli cadetti la 
pratica del commercio+(quanto ne soffri Alessandro Verri medesimo, 
che pur tentd, nel suo soggiorno londinese, con i soldi di Pietro e 
d’accordo con lui, di avviare un piccolo commercio di quei preziosi 
oggetti che, guarda caso, ritroviamo addosso ai giovani signori pari- 
niani) '°, mancava, di conseguenza, un rapporto fattivo con una 
borghesia, la possibilita di un pit fitto ricambio sociale, il capitale 
difettava di mobilita e percid anche di liquidita, mancava infine e 
soprattutto un’intraprendenza nuova che restaurasse la funzione diri- 
gente della nobilta, che promuovesse una sua reintroduzione, anche 
economica, ai vertici della societa. 

Queste assenze Giuseppe Parini le constatava ma ad esse rispon- 
deva con la fredda derisione, sia pur parenetica, di un’immediata 
realta effettuale che si veniva tuttavia logorando lungo i decenni. E 
il suo riso, per resistere come prezioso strumento morale di fronte al 
« movimento immobile » della decadenza nobiliare, cercava la sempre 


18. Scriveva il Foscolo a Londra nel saggio The Women of ftaly: « La vita 
degli Italiani non @ vita di campagna: essi abitano quasi sempre nelle grandi 
citta. Si preoccupano dell’architettura delle loro residenze di campagna e di 
abbellirle, ma l’andarci @ unicamente una questione di pompa e cerimonia 
e non si tratta che di poche settimane all’anno ». (E la traduzione del testo 
inglese leggibile a p. 441 di U. Foscolo, Scritti di critica storica e letteraria 
(1817-1827), a cura di U. Limentani con la collaborazione di J.M.A. Lindon, 
vol. XII dell’ed. naz. delle Opere di U. Foscolo, Le Monnier, Firenze, 1978). 

19. Cfr. soprattutto le lettere di Alessandro del 1° e del 12 gennaio 1767, 
alle pp. 175 e 196-199 del Carteggio di Pietro e di Alessandro Verri dal 1766 
al 1797, vol. I, parte I, a cura di E. Greppi e di A. Giulini, Cogliati, Milano, 1923. 
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piu difficile sua attualita col ricorso ad allusive trasfigurazioni delle 
immagini reali, all’invenzione o deformazione di antichi miti per 
dissacrare, nel paragone, una statica mitologia contemporanea de- 
scritta con minuzia a volte elencativa. I] Parini colse con sicurezza 
V'irrigidimento di una classe sociale in un complicato corpus di 
norme regolanti la totalita dei propri comportamenti, dalla cura fisi- 
ca della persona alla vestizione, dal convito al linguaggio, dal costu- 
me familiare al passeggio vespertino, dalle visite al giuoco notturno; 
si trattava di un meccanismo di difesa, di ultima difesa, per 
evitare di essere definitivamente confusi ed assorbiti nei rapporti 
sociali nuovi verso i quali il futuro si muoveva. Ma questo dramma 
di una classe al tramonto il Parini non vide: vide, piuttosto, im- 
pietosamente il vano fascino di quell’estrema sosta sull’orlo della 
sconfitta storica. Descrisse quei gesti rituali che del rito hanno la 
fissita. sacrale ma anche l’impersonalita: gesti compiuti in momenti 
precisi — mai o quasi mai quando lo dettino il desiderio o il caso 
—, gesti compiuti e iterati non per esprimere un sentimento ma 
per simboleggiare la sua ipotetica esistenza in una sua, tuttavia, reale 
assenza. I] rito consacrava un sistema di valori o per lo meno ten- 
deva a questo fine: il Parini, con la sua ironia che finge l’assenso 
(continuato scherno di cui solo lui e i lettori dovrebbero conoscere 
la chiave, ad ulteriore umiliazione del mondo rappresentato) distrug- 
ge quel sistema, se mai auspicando il diritto di reviviscenza a quei 
valori remoti che gia resero grande l’aristocrazia. In lui prevaleva 
e sempre pili s’imponeva la pars destruens: egli non avrebbe pii 
potuto accogliere l’invito di Alessandro Verri per cui 


Per condurre gli uomini alla verita, bisogna per lo piii non soltanto 
toglierli dalla nuda ignoranza, ma dall’errore. Onde son due le opera- 
zioni da farsi; distruggere, ed edificare. 11 metodo é forse questo: porre in 
ridicolo l’errore, poi annunciare la verit&é seducendo il cuore colle imma- 
gini della eloquenza, poi egli @ tempo di freddamente ragionare. Perché 
egli é pit facile il far ridere, che il commuovere, pit: il commuovere, che 
il convincere ”. 


A che poteva valere ormai l’invito di Alfonso Longo, che aveva 
combattuto, dai fogli del « Caffé», la sopravvivenza dei fedecom- 
messi? 


E ugualmente certo che i costumi e la maniera di pensare d'una nazione 
dipendono dalle massime ricevute dalla gioventi, e radicate col crescer 
degli anni. Cid posto, un figlio d’una famiglia, ove non sianvi fedecom- 


20. « Il Caffé », cit., p. 462. 
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messi, allorché veda il padre dovizioso, cercando perd di vivere piv indi- 
pendente da esso e d’accertarsi un buono stato, dovra scegliere una delle 
due: o coll’ubbidienza acquistarsi l’amore paterno ed interessarlo a som- 
ministrargli del denaro ed a lasciargli una ricca sostanza, o pure rendersi 
intendente ed abile nel commercio, ed impetrando I’autorita di leggi pro- 
vide, farsi assegnare dal padre una somma di denaro col quale possa traf- 
ficare ed arricchirsi (...) Ma qual si lo scopo de’ fedecommessi, delle pri- 
mogeniture, de’ maiorascati? Quello, dirammisi, di conservar ricca ed il- 
lustre una famiglia. Che cosi si ragioni da un vecchio imbevuto di pregiu- 
dizi, che crede di rivivere nella sua discendenza e pascesi nell'idea di ve- 
der perpetuata la sua linea, non deve far istupore; ma poco importa alla 
pubblica felicita che tal famiglia conservisi eternamente ricca, anzi molto 
importa che le ricchezze accumulate passino di mano in mano, circolino 
nello Stato, e siano il premio dell’industria d'un negoziante piu utile alla 
societa, che mille nobili sfaccendati ”!. 


Uno schietto spirito borghese aveva dettato queste proposte e aveva 
promosso la protesta finale. Ma il liberalismo economico di cui 
« Il Caffé » s’era fatto banditore — con tutte le cautele storiche del 
caso — era stato bloccato dalla politica statocentrica della Vienna 
giuseppina. Nella considerazione generale della vicenda vissuta dalla 
loro generazione poterono forse aver ragione la pariniana mancanza 
d’utopia e il pariniano sguardo sempre fermo su un processo di 
decadenza severamente condannabile benché sempre meno auspica- 
bile in chi, come il poeta, aveva lasciato cadere le speranze di 
un rinnovamento della societa attraverso illuminate riforme. Che 
cosa mai di pit utopistico dell’immagine di un « liberalismo patrizio » 
scaturita dalla penna di Sebastiano Franci? 


Chi mai potra dimostrarmi che il traffico del cittadino commerciante 
abbia danneggiato al valore del cittadino guerriero, e che lo spirito quieto 
del primo abbia rintuzzato i nobili impeti del secondo? Allorché un pri- 
mogenito toscano siede pacificamente in una manifattura di seta tutt’oc- 
cupato a farsi ricco, il secondogenito trascorre i mari sulle navi maltesi, ed 
avido di gloria va a combattere coi barbari dell’Africa. Montesquieu dis- 
se che lo spirito di guerra e lo spirito di commercio non possono supporsi 
in uno stesso individuo; ma non pronuncid giammai che siano incom- 
patibili in un’intera nazione ~. 


Questi due fratelli toscani (sempre meglio spostare gli esempi fuor 
dello stato in cui si vive) son quasi un’immagine poetica. Ma 
nella ricca tastiera sommuovitrice del « Caffé » @ da meditare anche 
su un altro passo del Longo; che il Parini forse avrebbe sottoscritto 
per quanto concerne la vena umanitaria: 


21. Ibid., pp. 88-9. 
22. Ibid., pp. 458-59. 
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lo so che, data una societa civile, conviene ammettere distinzione di 
grado e di condizione; ma so che un provido legislatore fa che i segni 
rappresentativi delle derrate dalla mano del ricco passino in quella del 
povero, in maniera che ammessi vengano i pit infimi plebei a parteci- 
pare della dolcezza del governo, dell’abbondanza del denaro, del profitto 
del commercio. Sia pure un pessimo e necessario effetto della civile societa 
l'odiosa a’ poveri disuguaglianza d’uomini. Devono perd le leggi rendere 
pitt sopportabile questa differenza, devono proteggere la plebe, ed ani- 
marla al travaglio colla speranza delle ricchezze e d’una vita pit comoda *. 


Sono state individuate molte, 0, diciamo, diverse fonti del poe- 


metto pariniano; soprattutto si é cercato di vedere un diffuso atteg- 
giamento satirico, in Italia e nell’Europa del secolo, verso la no- 
bilta; ma la novita vera del Parini riposa in altra parte. Nessuno 
aveva mai sino ad allora tentato la contrazione di un lungo tempo 
in un sol giorno che provocasse la morte di quel tempo in un’ipo- 
tesi paradigmatica di vita. Forse fu un inglese, il grande narratore 
Henry Fielding, nel suo romanzo The History of the Adventures of 
Joseph Andrews, del 1742, a intuire il fascino segreto di una simile 
sovversione delle leggi del tempo. Naturalmente egli la rese attra- 
verso un codice narrativo romanzesco, in forma velocemente episo- 
dica, incastonandola entro una protratta conversazione e affidandola 
alle labbra di un gentiluomo di campagna (figura positiva, dunque) 
che rievocasse un tratto ormai rifiutato della sua vita passata a 
Londra: 


« ... Ebbene, signore, io proseguii questa attivita per tre anni ». 

« Che attivita? » chiese Adams; « non mi sembra che ne abbiate par- 
lato ». 

« La vostra osservazione @ giusta» disse il gentiluomo sorridendo: 
« avrei dovuto dire invece inerzia. Mi ricordo che qualche tempo dopo 
scrissi il diario di una mia giornata che rispecchia, credo, tutte le altre 
giornate di quel periodo. Cercherd di ripetervelo. 

« Al mattino mi sono alzato, ho preso il bastone e sono andato a pas- 
seggio indossando la giacca verde, con i diavolini nei capelli » — Adams 
emise un gemito —, « e sono andato gironzolando fino alle dieci. Visitata 
una vendita all’asta; detto a Lady ... che aveva la faccia sporca; riso cor- 
dialmente per un frizzo detto dal Capitano.... non mi ricordo perché 
non ero stato a sentire; sussurrato a Lord...; fatto un inchino al Duca...; 
e stavo per fare un’offerta per una tabacchiera, ma non I’ho fatta per ti- 
more che l'aggiudicassero a me. 

« Dalle due alle quattro: toletta. 

« Dalle quattro alle sei, pranzo. 

« Dalle otto alle nove, al teatro di Drury Lane. 

« Dalle nove alle dieci, a Lincoln’s Inn Fields. 


23. Ibid., p. 87. 
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« Dalle dieci a mezzanotte in un salotto. 

« In tutti questi luoghi non si é verificato nulla degno di nota ». 
.f A questo punto Adams disse, con una certa violenza: « Signore, ma 
cid é al di sotto della vita di un animale della specie piu vegetativa, e mi 


domando cosa abbia potuto indurre a cid una persona della vostra intelli- 
genza » *, 


L’episodio continua, ma, per quel che ci riguarda, @ sufficiente la 
citazione testé fatta. Dall’osservazione iniziale, in forma di epitome 
anticipata, ma anche di valorizzazione della schematica fabula immi- 
nente, si giunge, mediante la descrizione molto rarefatta di un 
ambiente, all’orario giornaliero e infine all’osservazione morale: 


. 


«non si € verificato nulla degno di nota». Ma c’é un altro punto 
che va considerato: la pensata e non proferita offerta per una ta- 
bacchiera. A parte la vanita dell’oggetto, si nota che si va ad 
un’asta per non parteciparvi, allo stesso modo che, prima, in un 
brano che non abbiamo riportato nel testo, si corteggiano molte 
gentildonne pur non amandone veramente nessuna. Si nota, cioé, 
come il rituale assorba tutta la realté e ogni possibile residua riserva 
d’azione. Si va ad un’asta per non comperare, si discorre con le 
persone per non dire nulla che sia degno d’essere ricordato, si 


24. « Well, Sir, in this Course of Life I continued full three Years, — “What 
Course of Life?” answered Adams; “I do not remember you have yet mentioned 
any.” — Your Remark is just, said the Gentleman smiling. I should rather 
have said, in this Course of doing nothing. I remember some time afterwards I 
wrote the Journal of one Day, which would serve, I believe, as well for any 
other, during the whole Time; | will endeavour to repeat it to you. 

In the Morning I arose, took my great Stick, and walked out in my green 
Frock with my Hair in Papers, (a Groan from Adams) and sauntered about 
till ten. 

Went to the Auction; told Lady — she had a dirty Face; laughed heartily 
at something Captain — said; I can’t remember what, for I did not very well 
hear it; whispered Lord —; bowed to the Duke of —; and was going to bid 
for a Snuffbox; but did not, for fear | should have had it. 


From 2 to 4, drest myself A Groan. 
“4 to 6, dined. A Groan. 
6 to 8. Coffee-house. 
8 to 9, Drury-Lane Play-house. 
9 to 10, Lincoln’s-Inn-Fields. 
10 to 12, Drawing-Room. A great Groan. 


At all which Places nothing happened worth Remark. At which Adams 
said whith some Vehemence, “Sir, this is below the Life of an Animal, hardly 
above Vegetation; and I am surprized what could lead a Man for your Sense 
into it.” ». 

(Cfr. H. Fielding, Joseph Andrews, edited by M.C. Battistin, At the Claren- 
don Press, Oxford, 1967, pp. 204-05. La traduzione é tratta dall’edizione ita- 
liana a cura di G. Melchiori, Garzanti, Milano, 1973, pp. 226-27). 
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corteggiano le donne per non amarle. Questo negativo che non 
riempie la vita e che perd esaudisce la scansione delle ore del giorno 
é cid che pit si rileva dalla relazione che sir Wilson trae dalla 
propria memoria. E l’intuizione medesima che regge tutto il poe- 
metto pariniano, con quel manco di impegno umano che I’ozio pro- 
duce, con quel declino verso la vita vegetativa che anche Alessandro 
Verri aveva intravisto: 


Il giuoco, la maldicenza, la sfrenatezza de’ costumi sono conseguenze 
funeste dell’ozio. Il cuore umano ha un vero bisogno d’essere occupato in 
qualche oggetto, che lo tolga dalla noia inseparabile compagna della indo- 
lenza. Quando manchiamo di un certo moto, che agiti l’animo, e lo tolga 
da un letargo a lui naturale se é di nulla occupato, siamo in una incomoda 
situazione, che non ardirei chiamare propriamente vita, ma quasi vegeta- 
zione. L’esperienza ogni giorno pit ci convince di questa verita, giacché 
vediamo che né l’abitare un superbo palazzo, né il possedere grandi ric- 
chezze, né l’avere onori e dignita fa l’uomo felice, ma bensi l’avere nella 
maggior parte del tempo Il’animo di vari e sempre piacevoli oggetti occu- 
pato. La mancanza di moto fa l’acque stagnanti e putride; cosi l’inerzia 
instupidisce ed infetta lo spirito >. 


Ozio, noia, vita vegetativa: da qui anche l’esigenza pariniana di 
condurre per tutta un’intera giornata, lungo migliaia di versi, un 
protagonista inconsistente, necessariamente limitato nella sua uma- 
nita dalla rinuncia all’innovazione costante e al fare creativo e 
determinato da una continuata poverta di difesa interiore da opporre 
al basso livello intellettuale degli ambienti sociali in cui trascorre 
l’esistenza e in cui fa « illustre inganno » alle « ore lente » (Meriggio, 
vy. 1090-1091). 

Si pud lamentare l’assenza di personalita nel protagonista del 
Giorno e si pud cercare un suo sostituto, come é stato fatto, nel 
Parini medesimo o nella figura, pur anche essa senza volto, del 
precettore. Ma € conseguentemente necessario alla struttura intima 
del poemetto che i connotati fisici e spirituali del protagonista 
vengano scialbati e che la sua personalité si dissolva sempre pil 
— dalla sua solitaria presenza nel Mattino si passa progressivamente 
al ritratto d’un’intera classe sociale — nei comportamenti rituali 
affidatigli. Il suo margine di autonomia rispetto al rito & minimo 
giacché egli deve essere contemplato in posa 0 sorpreso a muoversi in 
un ambiente contrassegnato da una altissima prevedibilitd di situa- 
zioni in omologia al volgersi inarrestabile delle luci del giorno 


25. « Il Caffé », cit., p. 205. 
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sebbene, come semidei, 1’« almo signore » e i suoi simili possano 
presumere di travolgere l’ordine naturale della scansione diurna. 
Ma la natura, appunto, e in questo caso I’arco della giornata, & pur 
sempre interpretata come patrimonio ed anch’essa si vorrebbe sot- 
toporre alla liceita privilegiata delle norme che governano quel 
mondo artificioso. Allo stesso modo nel poemetto gli animali non 
sono natura, 0 meglio, sono natura socializzata, asservita all’uomo 
e ridotta a strumento: si pensi ai « destrieri » che tirano le carrozze 
ma anche ai « cavalli » del maniaco loro « invitto domator », ai vv. 
426-440 della Notte. Oppure gli animali vengono assunti, proprio 
per la distanza che separa questa parte d’umanita descritta nel 
Giorno da un rapporto positivo col mondo della natura, a mostruo- 
si idoli affettivi, come leggiamo nel celebre episodio della « Vergine 
cuccia » dove sono i servi a diventare, o meglio, a rimanere stru- 
mento; come assistiamo nel Vespro: 


Ecco ella sorge; e del partir da cenno: 

Ma non senza sospetti e senza baci - 

A le vergini ancelle il cane affida 

Al par de’ giochi al par de’ cari figli 

Grave sua cura... (vv. 51-55) 


e come cogliamo a volo nella Notte allorquando un altro maniaco 


Rapisce il cocchio, ove la dama é assisa 
E il marito e l’ancella e il figlio e il cane (vv. 381-82) 


ed é buona norma retorica l’acquisto di rilievo ottenuto dalla posi- 
zione a fine verso. 

Paradossalmente gli unici animali che sfuggano a queste defor- 
mazioni sono quelli dipinti sulle carte da giuoco (La notte, vv. 669- 
73) in quanto divengono metafora dello stato umano: messi di 
seguito alle maschere, che pur avevano mostrato una degradazione 
comica dell’umanita (Pantalone, Pulcinella, Arlecchino), chiudono 
la loro sfilata con la scimmia, specchio degradato ed imbarazzante 
dell’uomo, suo doppio demoniaco consacrato dalla tradizione let- 
teraria, e con l’asinello, anzi con « il caro asinello », che é metafora 
particolarmente deputata sia sul versante comico sia sul versante 
pietoso della condizione umana: 


Né d’animali ancor copia vi manca, 

O al par d’umana creatura |’orso 

Ritto in due piedi, o il miccio, o la ridente 
Simmia, o il caro asinello, onde a sé grato 
E giocatrici e giocator fan speglio. 


198 


Il Parini, di solito, giunge all’immagine limite, che poggia conti- 
nuamente sul contrasto tra la scrupolosita con cui @ stato scelto 
€ memorizzato il materiale documentario e la comicita della sua 
utilizzazione letteraria. Il poeta tende sempre ad innalzare verti- 
calmente il suo dato testimoniale verso l’atmosfera rarefatta di 
precetti di vita generali, comuni ad un ceto o ad una classe, mai 
ad un solo individuo adattabili, anche perché i suoi personaggi, tran- 
ne qualche macchietta, non sono funzioni dell’intreccio — che 
in effetti non esiste —- ma rappresentano pressoché esclusivamente 
un ruolo, una parte. Sono personaggi che vivono in un tempo 
dove non accade nulla perché tutto deve continuamente ripetersi. 
Non esiste un tempo privato dei personaggi, anche se essi — come 
s’é visto — hanno ottenuto di appropriarsi della scansione delle 
ore e di sconvolgerla; essi subiscono, di fatto, il tempo del rito; 
scompaiono addirittura come personaggi, se mai lo sono stati; non 
appartengono pit alla storia e sempre piu, soprattutto nella Notte, 
entrano in una zona allucinata dove il tempo non pud che essere 
quello esterno del rito; diventano sacerdoti di quel mondano rito in 
cui s’illudono di partecipare alla vita e assumono una funzione 
riduttivamente liturgica. Ci sara un momento in cui il « precettor 
d’amabil rito» pare soffrire della opaca — nonostante tante cure 
e cosi ricchi orpelli adornino il suo scolaro — figura paradigma- 
tica alla quale é stato costretto il protagonista e lo incita e lo sprona, 
quasi a volerlo togliere, almeno una volta, dalla fatua liturgia cui 
& condannato: 


Ma chi l’opre diverse o i varj ingegni 
Tutti esprimer poria, poi che le stanze 
Folte gia son di cavalieri e dame? 
Tu per quelle t’avvolgi. Ardito e baldo 
Vanne, torna, ti assidi, ergiti, cedi, 
Premi, chiedi perdono, odi, domanda, 
Sfuggi, accenna, schiamazza, entra e ti mesci 
A i divini drappelli; e a un punto empiendo 
Ogni cosa di te, mira e conosci. 
(La notte, vv. 456-64). 


Ma sarebbero pur sempre azioni da condursi all’interno della pan- 
tomima crescente, sempre pit affollata; sarebbe, appunto, un avvol- 
gersi pur sempre per « le stanze folte », e nel cumulo degli esortativi 
che si contrastano e si annullano |’un I’altro (andare e tornare, 
assidersi ed ergersi, cedere e premere, udire e domandare, sfuggire 
ed accennare e perd, infine, a conclusivo esito di tanto vortice, uno 
schiamazzare ed un entrare che preludono al mescersi « a i divini 
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drappelli »), Si prepara l’attenuazione della qualita imperativo-esor- 
tativa di « mira e conosci» per una nuova immagine contemplata 
che denuncia l’inanita del tentativo. 

Tutto, d’altronde, & ormai inutile; coerentemente alla natura de- 
scrittiva della sua musa il Parini ha costruito il suo protagonista 
in funzione delle strutture emblematiche alle quali era riducibile 
il mondo nobiliare: « primo pittor del signoril costume » lo aveva 
chiamato l’Alfieri nella dedica delle sue tragedie, avvicinandolo cosi 
ad Omero mediante I’allusione ad un verso dei Trionfi petrarcheschi, 
e veramente la ricerca di un protagonista che s’accampasse da ul- 
timo come attore di una personale vicenda sarebbe stato un insulto 
a tutto l’impianto letterario e stilistico del poemetto nulla appor- 
tando all’ispirazione morale che lo aveva promosso. Al « giovin 
signore » non compete, nemmeno come inconsulta supposizione di 
un lettore dei nostri giorni, altra funzione. Come ha detto Sergio 
Antonielli, « il “giovin signore” @ un tipo. Come seconda persona, 
Ossia come termine di ricezione dell’antifrastica lezione edificante 
che gli rivolge l’autore, é il maggiore dei tipi che vengono passati 
in rassegna, il tipo per eccellenza. Se non lo fosse, non avrebbe 
virtu esemplare, non sarebbe il nobile a cui principalmente € com- 
messo di sostenere l’aggressione alla nobilta. Tutto quello che fa, 
o meglio @ invitato a fare, deve essere tipico: dal primo sbadiglio, 
all’ingresso nel palazzo della matrona » *. Il « giovin signore » diver- 
rebbe ben altra cosa se, nel bel mezzo del salotto notturno, fosse 
tanto ricco di potenzialita da permettere la modifica dell’asse de- 
scrittivo verso una direzione narrativa e verso un’azione diversa, 
magari modesta e quotidiana, che gli donasse un volto pit caratte- 
rizzato, una reazione singolare che scaturisse dalla sua presenza nel 
palazzo. Egli non pud e non deve sfuggire alla omogeneita dei com- 
portamenti e se & immune dalle manie dei suoi sodali dianzi offer- 
teci nella famosa « sfilata degli imbecilli » (La notte, vv. 351-455), 


26. S. Antonielli, Giuseppe Parini, La Nuova Italia, Firenze, 1973, p. 163. 
Oltre alle pagine sempre necessarie di L. Caretti e di W. Binni (di quest'ultimo 
si veda ora Settecento maggiore, Garzanti, Milano, 1978), si leggano anche, 
in particolare per La notte, il bel cap. di G. Savoca, in Aa.Vv., La letteratura 
italiana. Storia e testi, vol. VI, tomo I, Il Settecento. L’Arcadia e l’eta delle 
riforme, Laterza, Bari, 1973 e l’introduzione molto acuta e nuova di A. Calzola- 
ri a G. Parini, // Giorno. Le Odi, Garzanti, Milano, 1975; né si dimentichi 
G. Bonalumi, Parini e¢ la satira. L’evoluzione del linguaggio pariniano e la sa- 
tira, Capelli, Rocca San Casciano, 1958. 

Si rimanda per altre indicazioni alla ricca nota bibliografica aggiornata in 
G. Parini, [1 Giorno, Le Odi. Dialogo sopra la nobilta, con introduzione e note 
di S. Orlando, Biblioteca Universale Rizzoli, Milano, 1978. 
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tuttavia &, senza possibilita alternativa, disposto ad una tendenziale 
adesione alla chiusa, autonoma, privilegiata coerenza a quelle norme 
e a quei valori che presiedono alla « carriera illustre » (v. 356) degli 
« eroi» aristocratici. Di fatto, il sistema, sia quello reale sia quello 
trasposto nelle immagini pariniane, pretendeva una sua completezza 
ed una sua autosufficienza e tendeva, percid, ad una sua propria per- 
fezione formale; ma tale mira, qualora sia onninamente perseguita, 
crea un’intercapedine tra se medesima e la societa diversa all’in- 


torno — come ha dimostrato egregiamente il poeta — e di conse- 
guenza impone ai suoi partecipi una mancanza di consapevolezza 
storica — come ha illustrato altrettanto egregiamente il poeta —, 


la quale provoca, a sua volta, un distacco, alla fine desiderato, 
dalla dimensione drammatica dell’uomo, come @ confermato lungo 
tutto il corso del poemetto. E anche vero che, sia pur nella levita 
« neoclassica » della Notte indagata dall’Isella”, il Parini, a mano a 
mano che l’opera avanza nelle ventiquattr’ore, non soltanto avvolge 
sempre pit il protagonista entro il suo mondo e allarga via via il 
quadro e del « giovin signore » fa sempre pit un tipo fra i tipi e 
non piu un tipo principalmente paradigmatico (questo processo l’ave- 
va gia notato il Foscolo)*, ma quel mondo nobilesco fa invec- 
chiare dentro i suoi vizi e i suoi vezzi e le sue inveterate frivolezze 
sino alla soglia imminente di quella morte che era stata maca- 
bramente egemone nel Dialogo sopra la nobiltd, presentata in un 
frammento del Giorno — come abbiamo visto — e poi persuasi- 
vamente dalla stesura provvisoria del poemetto esclusa. Tutta La 
notte é, in questo senso, un ruinare verso la decadenza fisica e psi- 
chica insieme con il disfacimento morale sia dei vegliardi che dei 
giovani nobili che si divertono, quest’ultimi, a darsi buffetti sulle 


guance e a rubarsi per giuoco il cappello stretto sotto il braccio: 


Un fra l’indice e il medio inflessi alquanto, 

Molle ridendo, al suo vicin la gota 

Preme furtivo: e l’un da tergo all’altro 

Il pendente cappel sotto all’ascella 

Ratto invola; e del colpo a sé da plauso — (vv. 523-27); 


con una perdita, cioé, della compostezza rituale (ripensiamo, invece, 
alla scena del trinciare durante il pranzo del Mezzogiorno del 1765 


27. D. Isella, L’officina della « Notte» e altri studi pariniani, Ricciardi, 
Milano-Napoli, 1958, alle pp. 41-74. 
28. Cfr. U. Foscolo, Saggi di letteratura italiana, a cura di C. Foligno, vol. 
XI dell’ed. naz., cit., 1958, parte II, pp. 500-13. 
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ai vv. 434-47 e nel Meriggio ai vv. 432-45) e della pur inquie- 
tante cupezza maniacale serpeggiante nella ricordata « sfilata degli 
imbecilli ». 

Si osservi ancora come, a preparare il gran finale della Notte e 
quindi del poemetto, il Parini faccia seguire alla serie dei maniaci 
e all’esortazione al giovane signore una epitome che si concludera, 
appunto, con gli scherzi da dozzina degli « eroi ». Essa é, di fatto, 
introduttiva alla descrizione della serata nel palazzo della matrona 
€ gia siamo trasportati all’interno delle vaste stanze ma é@ anche 
vero che vi si parla di amori appena iniziati (anche il protagonista 
e la sua dama sono pur freschi amanti se, in una delle rare infor- 
mazioni temporali esulanti dal giro diurno, il Parini ci avverte 
che il vago reciproco desiderio risale a due mesi prima del presente 
narrativo, cioé « or son due lune»: cfr. il v. 137), di amori supe- 
rati e di nascenti tra imberbi eroi e navigate dame (vv. 465-82). 
Allo stesso modo maturi spasimanti corteggiano « sposa novella » (vv. 
482-90) ed altri nobili si trastullano in spiritosi e salaci conversari 
confortati dalle recenti letture di giornali alla moda (« erudita efeme- 
ride »), mentre altri ancora rievocano e i poeti e i cantori che allieta- 
rono le loro mense in una con le lodi al proprio cavallo (vv. 510-13) 
per sostare sull’« ordin di cibi » apparso ad un gran convito (vv. 517- 
19) e per giungere ai tavoli da giuoco, cioé per ricongiungersi 
all’imminente presente. Siamo di fronte ad un certo numero di 
eventi che ci riportano a quelli descritti in precedenza e che qui 
ritornano ripetitivamente giacché se i particolari sono diversi in 
parte da quelli che incontrammo lungo la giornata del giovane si- 
gnore, simile o addirittura identico @ il punto di vista dal quale i 
personaggi nuovi ripercorrono retrospettivamente il loro passato 
recentissimo. L’analessi, dunque, é breve ma é frammentata e non 
affidata ad un solo personaggio: siamo tra una « folla d’eroi» (v. 
351) nella quale ormai — lo sappiamo — si confonde il protago- 
nista nelle sue superstiti presenze. Ora avanzano « pingui matrone » 
(v. 501) e «dame cicalanti » (v. 535) e sempre piii campeggia la 
« splendida matrona » ospite (vv. 150 e 264) e con lei la « vetusta 
patrizia » (v. 571); per celia la gran signora organizza tavoli di 
anziani: 


... Anco per celia 
Pit: secoli adund, grato aspettando 
E per gli altri e per sé riso dall’ire 
Settagenarie, che nel gioco accense 
Fien, con molta raucedine e con molto 
Tentennar di parrucche e cuffie alate (vv. 595-600). 
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Tossicolosi e tremolanti settuagenari, cui fanno riscontro altri gio- 
catori ancora baldanzosi e, frammisti dal giuoco, ecco attingere alle 
lucide tabacchiere « la panciuta matrona » (v. 622) e la « sposa gio- 
vinetta » (v. 625) cui « esperto cavalier » sbircia « dall’alto i pregi 
ascosi » del seno e un altro fa piedino (vv. 625-31). Da ultimo, 
annunciato da voci aspre come piangenti secchi che scendano e risal- 
gano dal pozzo profondo, s’aduna intorno ad un’ampia tavola 


Quanto mai per aspetto e per maturo 
Senno il nobil concilio ha di pit: grave 
O fra le dive socere o fra i nonni 
O fra i celibi gia da molti lustri 
Memorati nel mondo... 
(vv. 646-51). 


Sono i pit’ vecchi, i pitt prossimi al passo estremo, che giocano 
alla cavagnola, un ritorno alla tombola dell’infanzia, giuoco da 
rimbambiti; e il tutto si chiude nelle immagini dell’umanita defor- 
mata delle maschere e nello specchio irridente degli animali. Anche 
l’altezza formale della liturgia nobiliare si abbassa e s’umilia; dal- 
Vironia pugnace si é giunti allo scherno comico, al ludibrio che nulla 
pit rispetta, nemmeno il fatale declino. 


7. MELCHIORRE CESAROTTI POLITICO 


Melchiorre Cesarotti agli editori di Pisa, nel 1808, cioé nel- 
l’'anno medesimo della sua morte, cosi scriveva intorno ai suoi due 


saggi politici: 


ambedue fortunatamente per noi appartengono a una situazione di cose 
tanto diversa che potrebbero credersi di un’epoca del medioevo, ed han- 
no percid perduto in gran parte l’interesse della circostanza, e il sapore 
delle allusioni locali... 


pure egli vi trovava « luminosa moralita», « liberta avveduta 
dei sentimenti» e un particolare carattere d’eloquenza che li 
potevano ancora raccomandare ai lettori. Tuttavia le riserve avan- 
zate non gli parevano ancora sufficienti ed indicava altri suoi scritti, 
una sua relazione accademica sulla filosofia della storia e soprattutto 
una nota ad Omero sopra il detto d’Ulisse intorno alla monar- 
chia; non contento ancora, egli, innanzi di chiudere l’avvertenza 
con un’arguta riflessione sulla scienza del leggere, diceva: 


Solo dal complesso dei vari luoghi paragonati fra loro e ragguagliati 
sempre ai tempi e alle circostanze pud farsi un esatto giudizio sul carat- 
tere, e sulla forma di pensare e di sentire d’un Autore, e allor solo pud 
distinguersi il linguaggio del filosofo che conversa liberamente colle sue 
idee, da quello dello scrittore onesto e avveduto, che costante nella parte 
essenziale dei suoi sentimenti, li atteggia perd egli e configura nel modo 
che meglio conviensi all’esigenza delle situazioni, e ai doveri di cittadino 
e di suddito '. 


1. Opere di M. Cesarotti, Firenze, 1808, vol. XXIX, p. 233. 
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Sempre nel 1808 Napoleone aveva rivolto all’abate, andato a- 
Milano ad ossequiarlo nella veste d’ambasciatore di Padova, le pa- 
role che si leggono nella cronaca del Petronelli accompagnatore 
del Cesarotti *: 


Ho veduto la vostra Pronea a Parigi, e mi ha dato piacere quantun- 
que voi altri signor poeti abbiate due lingue, l’una per la prosa, l’altra 


x 


per la poesia. « Sire — rispose l’imperturbabile abate — la prima ¢ 
per gli uomini, la seconda per i Numi e per Napoleone ». 


E fuor di dubbio che il Bonaparte si riferiva alle prose poli- 
tiche del Cesarotti e in special modo a quelle del ’97, che egli 
dovette conoscere, ammirando gia a quel tempo I’abate, essendo 
gia assiduo lettore dell’Ossian cesarottiano che considerava supe- 
riore ad Omero, ricevendo il professore con grande onore, il 2 
maggio, in Padova?; ancora generale della Repubblica e gia scal- 
trissimo amministratore politico dei territori conquistati, certamente 
non ignord i diffusi scritti repubblicani della pit alta personalita 
filosofica e letteraria allora vivente nel Veneto. La difesa delle 
istituzioni repubblicane e democratiche da parte dell’abate, gli 
servi certamente come una delle tante armi non _ prettamente 
guerresche che egli approntava di continuo contro gli Absburgo 
e la Repubblica veneta. La moderazione di un Cesarotti corri- 
spondeva alla moderazione dei suoi proclami del ’96 ai cisalpini 
e ai liguri, proclami che anche Madame de Staél (che diverra 
poi nel 1805 amica dell’abate), approvd, e il Cesarotti apparteneva 
a quella classe su cui pit’ i francesi puntarono il fuoco della loro 
propaganda; non nobili, non plebe, ma classe media, cioé avvo- 
cati, letterati, medici, artisti, commercianti, «che la lettura dei 
libri scientifici nazionali e francesi rendeva pit’ disposti ad acco- 
gliere le nuove dottrine » *. La classe, a ben guardare, dei girondini, 
quella che Filippo Buonarroti (arrestato il 10 maggio del ’96) 
nella Conspiration pour l’egalité aveva descritta come classe anti- 
rivoluzionaria, gia svilita da passioni e desideri aristocratici, dalla 


2. Si veda M. Cesarotti, Cento lettere inedite a Giustina Renier Michiel, 
a cura di V. Malamani, Ancona, 1885, p. LXXXI. 

3. La repubblica francese a Padova, Cronaca dell’abate G. Gennari, Pa- 
dova, 1873. A pag. 12, alla data 2 maggio 1797, si legge: « L’ab. Cesarotti che 
s’era rintanato nella sua villetta per essere lontano da ogni tumulto, fu obbli- 
gato di venire a Padova, e di andare insieme col co. Antonio Vigodarzere al- 
l’incontro del generale Bonaparte... ». 

4. Assemblee delle Repubblica Cisalpina, a cura di C. Montalcini ed A. 
Alberti, vol. I, parte I, introduzione del Montalcini, p. CIII. 
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sete dell’oro e dell’amore del lusso’, quella classe che troppo 
facilmente il Botta mise a fianco della nobilté nella difesa dei 
vecchi governi®. Soprattutto nel Veneto dove il governo oligar- 
chico veneziano pesava ancora fortemente sul retroterra, e dove 
i nobili della terraferma non avevano il pieno prestigio e l’autorita 
dei colleghi lombardi o piemontesi, l’alleanza dei « borghesi » 
con i nobili fu pit facile, e la prevalenza dei nobili favorita dai 
francesi. Inoltre nel ‘97 il Cesarotti pareva appartenere a quel 
partito che Napoleone sosteneva e incoraggiava’; piii che partito 
era piuttosto una corrente, molto vasta, che includeva sia sfrenati 
democratici ma antiegualitari, sia abati moderati e poco « politici » 
come il Parini e il Cesarotti. 

Vien da chiedersi quale mai tempra di giacobino fosse stato 
segretamente Melchiorre Cesarotti negli anni della campagna d’Ita- 
lia, da doversi cosi scusare, da dover ancora difendersi di fronte 
a Napoleone, pur avendogli dedicato, anzi scritto per lui e su di lui, 
il poema che non gli fu perdonato dal Risorgimento. Invece L’istru- 
zione d’un cittadino a’ suoi fratelli meno istruiti e Il Patriottismo 
illuminato non solo furono di sicuro appoggio all’opera napoleonica 
in quel ristretto periodo della prima campagna d'Italia, bensi sino 
alle soglie del trono servirono alla causa del cdrso. Se di qualcosa 
difettano, questo @ lo spirito rivoluzionario, se di qualcosa abbon- 
dano, questo @ una disposizione d’animo conservatrice, tradizio- 
nalistica, lievemente neckeriana; di quel Necker, perd, che a Napo- 
leone mai non piacque, nemmeno nell’Ottocento, nell’incontro di 
Ginevra, a quattro anni dall’incoronazione. A parte dunque la con- 
comitanza degli scritti politici del Cesarotti con l’azione del Bona- 


5. F. Buonarroti, Congiura per l’eguaglianza o di Babeuf, a cura di G. Ma- 
nacorda, Torino, 1946, p. 23. 

6. Carlo Botta, Storia d'Italia dal 1789 al 1814, Capolago, 1873, vol. I: 
« Parteggiavano per il governo vecchio i nobili per tema di perdere in uno 
Stato popolare il credito e l’autorita, i preti oziosi e ricchi, i preti buoni per 
amore di religione e anche non pochi popolari che volevano diventare nobili 0, 
almeno tenere i magistrati... Inchinavano ai Francesi gli utopisti i quali cre- 
devano essere nata un’era nuova e prepararsi un secolo d’oro e queste radici 
tanto pit: facilmente e profondamente allignavano quanto pili trovavano un 
amore di religione e anche non pochi popolari che volevano diventare nobili 0, 
terreno ben preparato a riceverle e a farle prosperare in Italia a cagione della 
memoria delle cose antiche », (p. 371). 

7. Napoleone scriveva al Direttorio il] 20 dicembre 1796: «Il y a en ce 
moment in Lombardie trois partis: premier celui qui se laisse conduire par les 
Francais; second celui qui voudrait la liberté ed montre méme son desir avec 
quelque impatience; troisitme le parti ami des Autrichiens et ennemis des 
Francais. Je soutiens et j’encourage le premier, je contiens le second et je 
réprime le trosiéme ». 
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parte, parrebbe ridicolo un Napoleone che s’impuntasse ad osservare 
e ad inquirere sull’attivita politica di un letterate come il Cesarotti, 
uno degli ultimi rappresentanti del mito e del costume arcadico, 
anche se lo si pud considerare uno dei seppellitori ufficiali. Il fatto 
é che sotto quell’osservazione di Napoleone é da ricercarsi non tanto 
una preoccupazione politica, quanto, anche se l’aggettivo non calza 
del tutto, una preoccupazione « morale »; egli sentiva in certo qual 
modo che un Cesarotti, e con lui molta parte della classe dominante 
italiana, li si poteva avere alleati e ammiratori, ma occasionali, che 
non era da porre fiducia in essi, che la loro politica partiva ancora 
da un vizio comune al Settecento e pit in gii, il vizio dell’atmosfera 
cortigiana. Atmosfera, d’altronde, che, se nell’Italia nord-orientale 
era stata conservata e alimentata da Maria Teresa, da Giuseppe II, 
da Leopoldo II, e dalla Repubblica veneziana, era stata trasfor- 
mata e tuttavia conservata da Napoleone medesimo. L’assolutismo 
illuminato non poteva crearsi che simili alleati, e per i veneziani e 
per i veneti, dopo Campoformido, il problema si presentava geogra- 
ficamente, non politicamente: o occidente o oriente. 

Le parole dell’avvertenza cesarottiana, che sono state dianzi cita- 
te, stanno a dimostrare appunto questo vizio politico: tra il pensare 
e lo scrivere, tra il linguaggio del filosofo e quello dello scrittore 
(scrittore proprio nell’accezione di chi scrive e da alle stampe), 
anche se sono un’unica persona, bisogna distinguere, e notare sem- 
pre, come neutralizzanti di ogni impegnativo scritto politico, la sua 
« luminosa moralita », cioé, in termini poveri, la vacuita del mora- 
lismo, e la « liberta avveduta dei sentimenti », cioé il saper non dire 
parendo di dire, il girare intorno alle parole, e il « particolare 
carattere d’eloquenza », cioé il gusto del discorso tornito, ben legato 
e scelto nel vocabolo, ornato e compiaciuto, che é sempre, quando 
lo si faccia non d’istinto, ma di proposito, un deformare. 

Tuttavia il Cesarotti lascia intendere che questo filosofo « che 
conversa liberamente colle sue idee », queste idee, tutto sommato, 
le ha e le ha anche, seppur disperse e scritte tra riga e riga, espresse. 
Si tratta, dunque, d’andarle a tirar fuori, come le perle nell’im- 
mondizia. S’accorgera allora il lettore che le idee politiche del Ce- 
sarotti non brillano di luce propria, e si potrebbero anche lasciare 
nel loro buio, senza cercare d’aprire finestre, se esse non fossero 
le idee di gran parte della societa del suo tempo, se esse non fos- 
sero il riflesso dell’opinione pubblica veneta, cresciute nel razio- 
nalismo illuministico, temperate da un anemico cattolicesimo, 
seé non rappresentassero a noi, oggi, un documento per lo meno 
curioso, di come la cultura europea rientrava nella cultura italiana 
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e la lievitava, e proprio in quella regione d'Italia che appariva la 
pit: sfinita e infrollita fra tutte. Melchiorre Cesarotti, nei suoi saggi 
politici, e soprattutto nel suo epistolario, appare l’interprete veneto 
della mentalita e dei sentimenti e della cultura di quella classe 
di nobili e di borghesi che formeranno poi, dopo alcuni lustri, i 
due protagonisti del nostro Risorgimento, i patrioti e i conservatori. 

Nobile di casata, ma borghese ormai come tradizione e come 
censo, figlio di alto funzionario statale (il padre mori a Parma 
governatore del ducato), povero, allevato in un seminario, visse 
l’'avventura borghese della conquista del personale benessere; fu 
insegnante nel seminario dove fu alunno (quello di Padova), 
precettore a Venezia in casa del Grimani, professore allo Studio 
di Padova, lottando colla carriera e col denaro sino al 1768; nella 
fortuna mondana sta in mezzo tra il Metastasio e il Parini. Ignord 
le classi popolari anche durante la Rivoluzione, anzi, ancor pit 
in quel periodo, proprio dall’89 al 97, anno in cui, per quanto sia, 
i francesi dovettero pur piantare anche nel Veneto gli alberi della 
liberta e far riempire le piazze dal popolo e adoperare il vocabo- 
lario politico della demagogia espansionistica del Direttorio; 
visse all’ombra della Chiesa, che sentiva forza conservatrice e ga- 
ranzia di tranquillita e di stabilita, e tuttavia fu pit cristiano che 
cattolico; fu laico nella cultura; fu europeo negli interessi, sette- 
centesco nella diversita e disparita degli studi, ottocentesco in alcuni 
sentimenti che arditamente precorrono il romanticismo. La sua edu- 
cazione e la sua posizione sociale lo potevano fare un giacobino o 
un vandeano, un egualitario o un conservatore dichiarato; non fu 
nemmeno un Parini politico, ne ignord la dirittura morale. Fu invece 
l’espressione del sentimento comune medio del Veneto. 

Non si deve inoltre trascurare il suo proprio temperamento, 
che, se appare temperamento di ribelle nelle questioni d’estetica 
e nell’attivita poetica, fu perdO sempre inquinato da compiacenze 
mondane, e nella sostanza era temperamento di debole, di persona 
amante soprattutto la tranquillita, anche quella materiale. L’in- 
telligenza, lo spirito ironico ed elegantemente scettico che sono 
caratteri del complicato Settecento, sono anche nel Cesarotti, 
cosi come lo sono nel Galiani che il Cesarotti ammirava, come sono 
in molti autori sui quali egli si formd e che tradusse, tra i quali 
in special modo il Voltaire; soltanto che in lui quei caratteri non 
erano indici e riflessi di uno spirito forte e autonomo, come, per 
intenderci, nei due filosofi di sopra citati, ma erano quasi difesa, 
scudo: la sua villa di Selvazzano non fu mai il suo Ferney. D’altra 
parte il suo studio degli illuministi fu cosa di gioventi, spintovi 
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dall’abate Toaldo, il suo maestro. Nel 1786, in una relazione ac- 
cademica, egli istituiva un parallelo fra il Rousseau e il Voltaire - 
nei loro « sistemi d’irreligione e nel loro merito letterario », per 
arrivare alla conclusione che il Voltaire era pit pericoloso del Rous- 
seau, in quanto che v’é pit’ gente disposta a ridere che a pensare. 
Egli lesse e studid i padri della Rivoluzione francese, il Monte- 
squieu, il Buffon, il Voltaire, il Diderot, il Rousseau, ma parve 
ignorare i Morelly e i Mably e non capire i fermenti sociali della 
opera del ginevrino, odid i giacobini sin dall’inizio e si pud dire 
anzi che questo atteggiamento fu l’unico veramente incrollabile del 
suo pensiero politico; disprezzd il Quesnay economista, e lo Smith, 
apprezzO il Colbert, fu sempre ammiratore del Necker, sia eco- 
nomista sia filosofo e moralista, sebbene riconoscesse anch’egli gli 
errori politici del finanziere svizzero*. All’infuori dell’/struzione, 
le sue osservazioni e i suoi scritti politici, sia ufficiali sia privati, 
non dimenticano |l’insegnamento neckeriano. 

L’Istruzione fu la macchia nera della sua vita. Appena scritta, 
si affannd ad avvertire un suo giovane amico e discepolo, Tommaso 
Olivi, che l’opera gli era stata commissionata e che non vi aveva 
detto « tutto il vero che poteva dirsi», e che ne stava scrivendo 
una « pienamente sua perché spontanea », che sperava sarebbe stata 
anche pit interessante (cioé I! patriottismo illuminato) °. 

In effetti gli era stato dato l’incarico di redigerla dalla Muni- 
cipalita, ma eran cose fatte in famiglia, e la Municipalita padovana 
aveva ben poco nerbo d’autorita, e di democratici in essa non ve 
n’erano certo in abbondanza, tutti com’erano vecchi nobili di vec- 
chie case patrizie o ricchi mercanti: l’unico forse veramente de- 
mocratico e con una certa infarinatura di giacobinismo era Alvise 
Savonarola, che fu poi degli Juniori della Repubblica cisalpina ". 


8. A questo proposito é interessante la recensione a un trattato d’economia 
politica di un certo Ferrier, direttore di dogana svizzero, apparsa nel num. 2 
(febbraio 1805) del Giornale della letteratura straniera dal Cesarotti pubblicato 
per un semestre, insieme alla Fanny Morelli, e stampato a Venezia. 

9. Lettera dell’8 luglio 1797. Vedi Epistolario, tomo IV, in Opere de I'a- 
bate Melchiorre Cesarotti, Pisa, 1813. 

10. Marino Berengo nel suo fondamentale studio su La societa veneta alla 
fine del Settecento (Sansoni, Firenze, 1956), alla p. 276 discute questo mio giu- 
dizio sul Savonarola individuando nei discorsi del padovano alla Assemblea 
Cisalpina toni non solo moderati_ ma nettamente aristocratico-conservatori, o 
demagogici. Dei due interventi ricordati dal Berengo, quello del 20 febbraio 
1798 per la tassazione dei viaggi all’estero, mirante a colpire i proprietari di 
terreni siti fuori dello stato, sembra, in effetti, da ricondursi a questioni per- 
sonali del fuggiasco veneto o per lo meno a rancori di un nobile decaduto; 
l'altro, del 27 dicembre 1797, contro I'eccessiva velocita delle carrozze, potra 
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Era la sua, se mai, una responsabilita molto diluita, poiché oltre 
alla Municipalita era interessato alla pubblicazione dell’operetta an- 
che il Comitato di pubblica istruzione, del quale fece parte persino 
il Toaldo (morto settantottenne nel novembre successivo), ed egli 
nel Comitato risultava aggiunto libero e vi era entrato con una certa 
riluttanza ''. Quando vennero i francesi 


non si trattava di scegliere un governo, ma di accomodarvisi — dira 
nella Lettera al sig. De Merian a Berlino nel 1801. — L'aristocrazia era 
sepolta: il nostro destino pareva deciso (...) Che restava dunque? D’istruir 
il popolo del nuovo ordine gia stabilito, dell’indole e degli oggetti del suo 
governo, di farlo amare ed apprezzare sopra ogni altro per generare la fidu- 
cia e l’adesione tranquilla... prevenir gli eccessi e gli abusi, inculcar sopra 
tutto le virtt necessarie alla preservazione del nuovo stato, e indicar i 
vizii che possono radicalmente guastarlo, e d’ottimo che poteva essere, 
farlo diventar il pessimo dei governi. Quest’era il mio dovere: e questo 
io ho adempito con due opuscoli che vi presento, i quali non devono 
separarsi, essendo l’uno il supplemento, o se si vuole, il correttivo dell’al- 
tro. Il primo fu ordinato dall’autorita, il secondo inspiratomi spontanea- 
mente dal cuore ". 


Che il primo opuscolo servisse a « istruire il popolo su quelle 
nuove parole ch’erano spauracchio a molti, e a molti pretesto a 
mal fare» e IJ! Patriottismo illuminato servisse «a raffreddare le 
ire di parte e gli eccessi del fanatismo » °, é indubbiamente esatto; 
tutto il tono degli opuscoli é di continuo didascalico, paterno, preoc- 
cupato di dire con artificiosa semplicita e quasi ingenuamente, ma 
quello che soprattutto oggi interessa @ il vedere quanto il Cesarotti 
credesse in quegli insegnamenti e dove pit sia l’apporto diretto del 
suo spirito. 

« L’aristocrazia era sepolta»: qui @ piii da intendere l’aristo- 


anche apparire demagogico, mai indubbiamente tocca un aspetto vistoso del 
costume e dei privilegi della classe nobiliare e reca dietro a sé addirittura 
una ricca letteratura che si orna dei nomi del Parini e di Pietro Verri e che avra 
un’ultima sua nota nelle Lettere scritte dall’Inghilterra di Ugo Foscolo. 

11. « Lontano dall’ambizione e avverso ai tumulti io mi stava da qualche 
tempo ritirato nel mio asilo campestre; ma pressato pit volte di rendermi utile 
in qualche modo alla patria, accettai finalmente di entrar come Aggiunto libe- 
ro nel Comitato d’istruzione pubblica, posto non alieno dalle mie occupa- 
zioni, e che non mi esponeva al cimento di trovarmi, forse in contrasto fra 
la coscienza e i pericoli. Il paese intanto andava fluttuando fra le abitudini 
del Governo passato, e l’idee confuse o mal intese del nuovo non pria co- 
nosciuto ». (Squarcio di lettera privata ad un amico lontano nel 1801, 
in Opere, cit., vol. XXIX, p. 235). 

12. Opere scelte di Melchiorre Cesarotti, Firenze, 1945, vol. I, p. 446. 

13. G. Mazzoni, Le idee politiche di M.C., estratto dalla « Nuova Ri- 
vista internazionale », a. II, n. 4, 1880, p. 14. 
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crazia come determinato gruppo politico d’ambito veneto, piut- 
tosto che estendere il concetto del seppellimento a tutta l’aristo- 
crazia, come I’abolizione d’una classe e del suo mondo. Il Ce 
sarotti non aveva mai nutrito soverchia simpatia per il governo 
veneto e pur riconoscendo nella lettera al De Merian che esso era 
stato « umano, popolare, paterno, e che meritava d’esser perpetuo, 
se l’innocenza inerme potesse riposare impunemente sulla lealta del- 
la forza » “, tuttavia non amava l’aristocrazia e non la frequentava, 
cio non amava l’essenza stessa del governo veneto; e ricordando 
la caduta della Repubblica, diceva « spird d’una morte istanta- 
nea ed ignominiosa pel concorso di due eccessi diversi, ma ugual- 
mente singolari, d’imbecillita e di perfidia »: imbecillita veneta, 
perfidia napoleonica, secondo il giudizio che gia nel 1801 s’era 
creato e solidificato degli eventi campoformidiani'*; ma nel Cesa- 
rotti non c’é commozione a quel ricordo, e mai pil egli seriamente 
e a lungo ripensera ad un ritorno del governo veneto: intuiva 
ormai l’irreparabile anacronismo della Repubblica: quando parlera 
di patria egli si riferira al Municipio, per ben presto dimenticarsela 
quando, nei suoi numerosi sfoghi contro i francesi, dira, nel 799: 
« Le nostre Aquile (cioé gli Austriaci) hanno ormai sgombrato il 
cielo di quegli uccellacci malefici che lo infestavano » ”. 

Cid che soprattutto interessava al Cesarotti non era l’istruire il 
popolo per una politica preoccupazione di renderlo maturo e ca- 
pace di sentimenti politici e di autogoverno, quanto piuttosto di 
« generar fiducia e l’adesione tranquilla» e prevenire gli eccessi 
e gli abusi. Sopra queste intenzioni riposa la politica del Cesarotti 
e contro ogni sommovimento egli sara sempre severissimo. Per 
questo Il Patriottismo illuminato, che non @ altro poi, nella sua 
sostanza generale, che una serie di raccomandazioni alla vita tran- 
quilla, parsimoniosa, all’adattamento ai tempi, rivolta al popolo po- 
vero, egli lo sentiva e noi lo sentiamo pitt spontaneo della Istru- 
zione, nella quale queste massime sono relegate negli ultimi paragrafi 
senza, forse, a parer del Cesarotti, una sufficiente insistenza. 

Circa gli scritti politici del Cesarotti il Mazzoni dice: « Darne 
in breve il sunto sarebbe difficile, essendo essi stessi compendio 
succoso di quanto avevano scritto i Francesi intorno alla liberta 


14. Opere scelte..., cit., vol. I, p. 442. 

15. Opere scelte..., cit., p. 444. 

16. Si veda a questo proposito: R. Cessi, Campoformido, Padova, 1947. 

17. Lettera a monsignor Domenico Pinato (dal codice Cicogna 3016 del 
museo Correr di Venezia). Lettera datata dall’Ortolani maggio 1799. 
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e alla uguaglianza »*. Compendio succoso proprio non si potreb- 
bero dire; erano piuttosto compendio di tutto cid che nella lette- 
ratura politica francese il Cesarotti aveva potuto trovare di confa- 
cente all’animo suo e al tranquillamento dei concittadini. Quanto 
poi all’uguaglianza, il Cesarotti ripete le conclusioni dei girondini 
e quando cita un articolo di costituzione cita la costituzione del 
95. Nel ’94, subito dopo Termidoro, desiderava il ritorno almeno 
alla costituzione dell’89, nel 96 s’era involuto nuovamente a suf- 
ficienza. Ma erano state soprattutto l’uscita dal governo del Necker 
e la condanna del re, a togliergli ogni sincero entusiasmo per la 
Rivoluzione: il giacobinismo poi fece il resto. E verso i francesi 
ebbe sempre parole di dileggio; soltanto Napoleone egli parve ri- 
spettare. In tutto il suo carteggio, dove egli é sincero, ed anche 
nelle opere e persino nella Pronea, sia cioé negli scritti contro, sia 
negli scritti pro Napoleone e i francesi (veramente soltanto nello 
epistolario e in qualche componimento, come ad esempio il sonetto 
Bando alla falsa libertad scritto in occasione dell’entrata degli austria- 
ci in Padova nel gennaio del 1798, il Cesarotti direttamente s’op- 
pone ai Francesi e alla democrazia), egli non riconosce mai una 
autorita francese, non parla mai della Francia come di uno stato 
di secolare forza nell’Europa. Riconobbe egli soltanto e si piegd 
ad un’autorita veneta, ad una austriaca, ed a una napoleonica. Indi- 
cative a questo proposito sono due lettere ad Angelo Mazza, l’amico 
di Parma, col quale era legato da medesimi studi e traduzioni dalle 
letterature greca e inglese: nel 1797" gli parla del sonetto composto 
per le feste mantovane in onore di Virgilio, sonetto che termina 
con questi versi: 


Ahi fato avaro, e a due gran nomi ingiusto! 
Mancd a me Buonaparte, io manco a lui ” 


poi, circa la pensione che «1’Unico Italico» gli aveva assegnato, 
dice: « La mia compiacenza é che questa é una grazia veramente 
gratis - data, e che non fu né furfantata né accattata come la veste 
ducale dell’Aretino ». Subito dopo, quasi al termine della breve let- 
tera dice: « Bramo in doppio senso di veder presto la vostra Aquila 


grande dalle grandi penne, purché sotto l’ombra di queste possiam 


18. Op. cit., p. 14. 

19. Lettera del 15 dic. 1797, in Opere, cit., vol. XL, t. VI dell’Epistolario, 
pp. 29-30. : 

20. In Opere, cit., vol. XXXII, p. 240. 
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trovarci una quiete stabile ». La grande aquila del Mazza é Vaquila . 
austriaca, simbolo comune a tutti gli austriacanti; non la chiama- 
ancora « nostra », ma non la teme; o napoleonica o austriaca ]’aqui- 
la, non era questo il problema, quanto quale delle due fosse pit 
sicura e benigna. 

Nel 17997 quando pareva che gli eserciti francesi mai pit do- 
vessero tornare in Italia, il Cesarotti al Mazza scriveva, riferendosi 
alla pensione toltagli dagli austriaci: 


I sentimenti esuberanti della vostra cordialita mi sono pit preziosi 
della pensione gratisdata. Io non ho mai contato sopra di essa, e sono 
preparatissimo a vederla sparir come apparve (...) Godo che il sonetto 
sopra la Larva” abbia incontrato il vostro gradimento. Con questo suf- 
fragio potete ben vedere ch’io mi rido in precedenza di tutte le risposte 
dei demagoghi. 

Faccia la provvidenza che le nubi politiche sgombrino affatto dal vo- 
stro cielo, e vi lascino libero di far uso delle vostre forze in questi 
soggetti a beneficio della ragione e della morale cosi straziate e vilipese 
da tanti bagascioni filosofi. 


Gli rispose tra i « demagoghi » Giovanni Pindemonte, col so- 
netto Quando spiegasti al popolo sovrano™: Ippolito non parld, 
tacque il Foscolo, ma gli fu poi severissimo per la Pronea™. 

C’era dunque dell’adulazione cortigiana per Napoleone e nessuna 
considerazione per la Francia, e una retorica visione della potenza 
austriaca: @ che, oltretutto, nell’animo del Cesarotti e dei nobili e 
dei borghesi veneti, il fatto che la repubblica francese si fosse pre- 
sentata in Italia con un programma di creazione di stati in certo 
qual modo autonomi, era stata una manifestazione di debolezza, 
di insipienza politica e quindi di provvisorieta. Nel dicembre del 
98, egli scriveva ad un amico che 


qui molti persistono a credere che noi avremo la pace, e che i Franzesi 
abbandoneranno tranquillamente I'Italia, lasciando le Repubbliche in 
miniatura al loro destino ®. 


oh Lettera del 10 feb. 1799, in Opere, cit., vol. XL, t. VI, Epistolario, 
pp. 31-3. 

22. Il sonetto Bando alla falsa liberta cominciava: Larva di Liberta. 

23. Lo riporta il Mazzoni, Op. cit., p. 16. 

24. Lettera a G.B. Niccolini, dell’11 nov. 1807, in Opere, cit., Epistolario, 
vol. I, p. 286, Firenze, 1952. a apy ee 


25. Lettera a monsignor D. Pinato. Cito dalle Opere scelte, cit. i 
G. Ortolani, vol. II, p. 362. _ ines a 
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Tra i molti era anche lui, e parve irridere le repubbliche ita- 
liane e il loro destino, che non poteva non essere destino di morte. 
La sua stima politica, se cosi si pud dire, per i francesi, ini- 
ziava con Jean-Francois Marmontel, arrivava al Saint-Pierre (e insie- 
me al Saint-Pierre includeva il Necker), a Luigi XVI”, saltava 
tutti i democratici e si fermava a Napoleone. Nessuno dei generali 
di Bonaparte si salvd, forse il Miollis, il virgiliano, col quale il 
Cesarotti ebbe numeroso scambio di lettere. E se il Cesarotti era 
lettore diligente delle gazzette francesi, ed era uomo informato su 
ogni pubblicazione che apparisse in Francia, sia letteraria che filo- 
sofica e politica, tuttavia l’influenza dei francesi nelle sue opere 
politiche non soffoca le esigenze del suo spirito moderato e conser- 
vatore. Come abbiamo gia accennato, egli dopo 1’89 non vide pit 
con simpatia la Rivoluzione, e Termidoro fu da lui auspicato e 
benedetto; verso il Robespierre egli non ebbe nemmeno carita cri- 
stiana e godette della sua fine. 

L’Istruzione e Il Patriottismo non sono altro, di fronte al pen- 
siero francese, che un tentativo di accomodare entro le nuove idee 
repubblicane e democratiche anche i vestigi del vecchio governo, 
di conciliare le esigenze delle muove classi con gli stanchi diritti 
dell’aristocrazia, di non mutare soprattutto l’ordinamento economico, 
di nascondere le novita allettanti ma pericolose dei nuovi principii 
con la paura di rovinosi disordini, e di distogliere dall’evoluzione 
l’ancora informe proletariato con il fargli credere di volerlo proteg- 
gere e di ammaestrarlo nel bene e nella felicita con l’aiuto della 
morale religiosa. Un paternalismo rinnovato, sempre purtuttavia dub- 
bio e ipocrita, discordante con le costituzioni e il pensiero politico 
francesi, ma concordante con la politica del Direttorio e di Napo- 
leone. Anche la religione veniva impiegata a questo scopo d’amman- 
simento delle classi popolari per il mantenimento « tranquillo » dei 
privilegi nobiliari e borghesi termidoriani. Diceva il Necker: 


Ce sont ces idées religieuses qui, pour la puissance du ferment, lioient 
le peuple aux magistrats, et les magistrats 4 leurs promesses; ce sont 
elles qui inspiroient un saint respect pour les engagements contractes 


26. Si veda la lettera al De Marian citata, e lettere al Pinato del 18 feb. 
1793 e del 12 marzo 1799, secondo le date che attribuisce l’Ortolani (Op. cit., 
pp. 332 e 367). Per il Marmontel si veda sempre la lettera al Pinato del 16 
feb. 1793 e l'affettuosa recensione nel « Giornale della letteratura straniera », 
n. 2, pp. 117 sgg., ai Mémoires d’un peére... (usciti a Parigi nel 1804), dove tutta- 
via il Cesarotti, o chi per esso, faceva notare la parzialita del Marmontel, che 
non capi nulla della rivoluzione. 
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entre les Souverains; ce sont encore ces idées religieuses qui, plus domi- 
nantes que la discipline, retenoient les soldats auprés du Général 7”. 


Il Cesarotti nelle sue operette politiche non dimentica mai di 
presentare le sue idee inquadrate entro una cornice religiosa e 
rimanda al Vangelo persino per appoggiare la sua dimostrazione 
dell’impossibilita della uguaglianza economica. Il dramma evangelico 
tra poverta e ricchezza cosi veniva da lui spostato a conclusione 
di due paragrafi contro l’uguaglianza: « Vedete quanti ricchi si 
consumano fra i pensieri e la noia, mentre tanti poveri vivono tran- 
quilli e contenti ». 


Nell’89 diceva: « Io professo il Neckerismo » e 


la mia filosofia non é che quella del Necker, e questa @ ugualmente 
nemica della sedizione che della tirannide e abborrisce la violenza di 
qualunque specie (...) Si, le turbolenze stesse di Francia rendono un tristo 
omaggio alle dottrine di Necker: senza religione non v’é onesta natu- 
rale, non v’é dovere, senza dovere non si ubbidisce che alla forza. 


E del 1802 una lettera colma d’ammirazione per il Necker e 
per la sua opera Cours de morale religieuse, e la riconferma della 
adesione alle sue idee etico-politiche. Pit tardi, nel 1805 e nel 1807, 
scrivendo della figlia del finanziere svizzero, accennera alla profonda 
. Stima che gli serbava. 

Pur con tanto studio e curiosita verso la letteratura politica fran- 
cese (e testimonianze di questo studio cesarottiano sono non soltanto 
lepistolario, ma le relazioni accademiche e il « Giornale della let- 
teratura straniera », ed un utile indice sono anche le numerosissime 
traduzioni dal francese apparse a Venezia in quel tempo), il Ce- 
sarotti, dunque, nel suo intimo, pitt in 14 di un neckerismo, che 
oggi verrebbe definito di sinistra, non ando: il Cesarotti non era 
del tutto digiuno di economia politica, e i provvedimenti finanziari 
del Necker ebbero allora un aspetto rivoluzionario che all’abate 
non dovette sfuggire. Sur la législation et le commerce des grains, 
uscito a Parigi, nel 1775, il Compte rendu présenté au roi (uscito 
a Parigi nell’81 e pubblicato a Venezia dal Palese sempre nell’81), 
la prima opera predisponente una difesa del commercio granario 
nazionale e la protezione dei prezzi e quindi del potere d’acquisto 
anche da parte delle classi diseredate, la seconda, con un senso 


_ 27. J. Necker, De l'importance des opinions religieuses, Londres, 1788, cap. 
primo: Sur le rapport des idées religieuses avec l’ordre public, p. 29. 
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ancora vago soprattutto in relazione al modo in cui doveva attuarsi, 
ma tuttavia decisamente affermato, della necessita che la nazione 
venga a conoscenza e discuta i bilanci dello stato, portano i segni 
concreti del nuovo spirito del secolo. L’opposizione spietata del 
Marat al Necker fu una ragione di pid per il Cesarotti d’amare—lo 
svizzero e di disprezzare i giacobini troppo lontani dal suo tempe- 
ramento « tra il filosofico e il poetico », come lo definiva egli stesso. 

Nell’/struzione, il paternalismo — che fu anche del Necker — 
affiora sin dall’inizio: si parla di « cure paterne » verso i « buoni 
lavoratori, onesti e industriosi artigiani, porzione preziosa e troppo 
negletta del popolo ». La Repubblica padovana (la patria) si rivolge 
direttamente a loro per bocca del Cesarotti e li vuol fare possibil- 
mente felici « quanto il comporta la natura umana e la condizione 
loro ». Per prima cosa, adunque, bisogna bene interpretare le parole 
Liberta e Uguaglianza che « sinistramente interpretate da uomini o 
maliziosi o sfrenati, potrebbero divenir tanto funeste, quanto son di 
lor natura benefiche ». Sul concetto di liberta il Cesarotti non si 
dilunga molto, ma adopera parole efficaci e chiare: soprattutto egli 
dimostra i vantaggi della liberta identificandola con la miglior forma 
di governo, la repubblica democratica. Con un procedimento apofa- 
tico, dopo aver esaminato i difetti dell’aristocrazia, del despotismo, 
della tirannia, della monarchia, dopo aver analizzato il concetto di 
sovranita popolare, egli afferma che la democrazia é il pit giusto, 
il pit ragionevole, il piii avveduto, il pii prosperoso dei governi 
e dopo aver commentato ogni aggettivo, conclude che é «il solo 
Governo nel quale il ben dei privati non é@ separabile da quello del 
pubblico, e chi giova a tutti giova a sé». 

Nei paragrafi riguardanti il concetto di uguaglianza, invece, 
il Cesarotti adopera argomenti che, se ancor oggi sono adoperati 
come prova del carattere utopico del principio ugualitario, tutta- 
via mancano di qualsiasi serieta e non hanno nessuna base scien- 
tifica: vi @ una preoccupazione immediata, di politica pratica, che 
travolge la dissertazione in qualche modo elevata e l’abbassa ad 
argomentazioni da comizio: «Gli uomini nascono tutti uguali, 
e disuguali tra loro ». Uguali, perché dipendono dalla natura e da 
Dio, hanno bisogni, appetiti, passioni, amor di se stessi uguali 
nel desiderio della propria conservazione e della propria possibile 
felicita. Ma sono disuguali nelle capacita (il Cesarotti dice « fa- 
colta di corpo e di spirito »); da cid consegue naturalmente che vi 
siano le disuguaglianze e che la societa collabori entro queste di- 
suguaglianze: «il ricco vivrebbe meschinamente se non cambiasse 
ii suo oro coi lavori del povero, e il sapiente sarebbe umiliato se 
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i pit rozzi non venissero a consultarlo ». Il Cesarotti mostra di 
voler risolvere i rapporti economici delle classi con precetti di- 
vita morale, di serenita e di idillica collaborazione; nel paragrafo 
Natura e confini della Uguaglianza civile egli dice che l’uguaglianza 
riposa appunto sull’imparzialita della legge, cioé si ferma al con- 
cetto puramente giuridico dell’uguaglianza e della liberta, mentre nel 
paragrafo seguente, Uguaglianza dei beni di fortuna impossibile e 
rovinosa, egli adduce contro l’uguaglianza economica argomenti che 
si rivelano ancora una volta come le solite e facili formule psico- 
logiche anticollettivistiche, di quell’anticollettivismo ingenuo che cer- 
ca di dimostrare l’impossibilita dell’uguaglianza esemplificando una 
semplicistica e utopica divisione dei beni sempre entro una societa 
di tipo borghese. Dice il Cesarotti: « Quand’anche tutto un territorio 
fosse diviso fra tutti in porzioni uguali, quand’anche tutte le ric- 
chezze d’una citta poste in un cumulo fossero distribuite ugual- 
mente, le cose non tarderebbero a tornar nel primiero stato, e usci- 
rebbero in campo le stesse lagnanze ». Tutto questo @ un attribuire 
ai propugnatori dell’uguaglianza dei beni progetti utopistici rari 
anche fra gli utopisti. I giacobini pitt accesi erano su una linea gia 
molto pit scientifica. Ma il Cesarotti nell’Istruzione indulge alla let- 
teratura politica moralistica con ben pochi addentellati economici e 
giuridici. Finira per concludere che « dall’altro canto chi ricercasse 
le cause della miseria di molti, troverebbe forse che pitt d’uno non 
pud incolpar de’ suoi mali che se stesso». Nell’ultimo paragrafo 
esorta i cittadini a praticar la virtt e termina: « Tutto cid che tende 
a formare il perfetto Cittadino, forma altresi il perfetto Cristiano ». 
Con un eccesso di conformismo che anche le correnti clericali avreb- 
bero disapprovato. 

Delio Cantimori in un articolo sui Giacobini italiani™® parla 


della insistente propaganda di moderati come il Cesarotti e di pole- 
misti ecclesiastici e reazionari: gli uni contro il pericolo che la egua- 
glianza potesse essere intesa come eguaglianza dei beni, gli altri contro 
l’eguaglianza dei beni necessariamente derivante dalla eguaglianza civile. 


La distinzione & esatta nelle sue linee generali, ma il Cesarotti, 
se rimase sempre fermo sulla necessita dell’ineguaglianza dei beni, 
non sempre difese la uguaglianza giuridica. Egli s’era allontanato 
dalla politica ecclesiastica alla quale tuttavia quasi mai accenna 


28. D. Cantimori, Giacobini italiani, « Socialismo », a. II, n. 7-8, lug.-ago. 
1946, p. 196. Dello stesso si veda anche, con il medesimo titolo, la Nota a 


Giacobini italiani, Laterza, Bari, 1956, vol. I, ristampata in Studi di storia, 
Einaudi, Torino, 1959. 
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sia _nell’epistolario sia nelle dissertazioni politiche, in un periodo 
molto ristretto, che potremmo identificare con quello della prima 
campagna d'Italia e della fondazione delle repubbliche italiane; 
e il Gennari, rigidamente cattolico, nella cronaca citata, durante 
quegli anni non dimostrava eccessiva simpatia verso il Cesarotti 
e i suoi atteggiamenti politici. L’Illuminismo nel Cesarotti non era 
passato invano e cid che si presentava pericoloso nei figli di una 
educazione controriformistica non coincideva con il pericolo pre- 
sentatosi a chi aveva assorbito lo spirito della cultura francese 
della seconda meta del Settecento ed anche a chi aveva, come il 
Cesarotti, interpretato giustamente lo spirito di modernita e la ric- 
chezza degli interessi culturali che avevano dato un carattere singo- 
lare e una preminenza indiscussa al Seminario di Padova sino a 
tutto il Settecento. 

L’esigenza dell'uguaglianza civile fu sentita da tutti coloro che 
possedevano vasta e informata cultura; vi fu incertezza soltanto su 
gli ultimi postulati del periodo rivoluzionario, ma la controrivolu- 
zione in Italia fu facile e pronta. Il Cesarotti nel circolo letterario 
italiano rispetto alla politica del suo tempo era in buona compagnia; 
nella questione sociale il suo atteggiamento non era diverso da 
quello del Parini, dell’Alfieri, del Foscolo, del Monti, del Pinde- 
monte, per parlare solamente di quasi coetanei e di poeti che gli 
furono molto vicini. 

Il Patriottismo illuminato ricalca i concetti dell’/struzione, li 
sottintende e li chiarisce, ma nato da una preoccupazione imme- 
diata di essere correttivo al tono, a parer del Cesarotti, troppo en- 
tusiasta della prima operetta, ha un carattere pit’ contingente, pit 
ricco di «allusioni locali». Il che giova all’opera, che, mancata 
come trattazione sistematica, ha per lo meno un piccolo ma pre- 
ciso valore come documento. 

Innanzi tutto, come gia nell’/struzione, si parla di moderazione 
e di zelo e si afferma che « un cittadino @ una specie di cenobita 
patriottico che non ha nulla di proprio. Talenti, attivita, fatiche, 
sostanze, amor proprio, tutto sia subordinato, tutto sacrificato alla 
patria ». Ma tutte queste son parole d’introduzione, che scompaiono 
lungo il corso dell’operetta; si riparlera di moderazione: « modera- 
zione cogli estranei, moderazione coi fratelli, moderazione col po- 
polo » (il Cesarotti si rivolge questa volta, per la pitti gran parte 
dell’opera, ai cittadini, che non son popolo, ma son borghesia e 
nobilta, fra cui anche l’aristocrazia veneta che l’abate si vantava 
d’aver difeso per primo), si parlera di cittadini illuminati e virtuosi 
preparatori e promotori della rivoluzione, che per «i pit rozzi do- 
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veva essere un fenomeno di sbalordimento », incapaci com’erano 
« di concepire altra uguaglianza che quella delle fortune ». Il Cesa- 
rotti auspica tutta la severita della legge contro quegli « istigatori 
che si fanno uno studio di esagerar alla plebe la sua miseria per 
esulcerarne gli animi, e attizzarla contro il Governo ». 

Nelle formulazioni teoriche I] Patriottismo nulla di nuovo 
aggiunge alla Istruzione e s’é gia veduto come la prima operetta 
mancasse anch’essa di novita. Ma @ una qualita notevole del Ce- 
sarotti il presentare in modo chiaro ed elegante, con un certo 
aspetto di politezza scientifica, idee che, gia apparse, non avevano 
avuto il dono di presentarsi al pubblico in bella veste. Anche il 
famoso Saggio sulla filosofia delle lingue che dette scandalo e destd 
rumore e fece credere l’abate un rinnovatore, un singolare cer- 
vello ricco di novita, nel suo nucleo essenziale era gia stato sen- 
tito e applicato da tutto il Settecento. Il Cesarotti aveva in sommo 
grado le virti: del registratore delle idee del tempo. I] Patriottismo 
ne é la prova pit’ evidente. Gli argomenti principali dell’operetta 
sono: la difesa delle istituzioni passate, cioé il senso pressante 
della tradizione e dell’atteggiamento conservatori, la limitata e 
cauta fiducia nelle istituzioni democratiche, la diffidenza verso le 
estreme formule democratiche, |l’avversione all’eguaglianza eco- 
nomica e i primi accenni alle limitazioni della sovranita popolare, 
cioé un leggero spostamento verso le concezioni ecclesiastiche, 
spostamento che apparira chiaramente nel Commento a un passo 
d’Omero, scritto che il Cesarotti sostenne d’aver vergato nel ’96, 
ma sulla data del quale esistono molti dubbi. Il tono del Patriot- 
tismo @ predicatorio, con inflessioni bonarie, con formulazioni di 
fiducia nelle virtt del popolo padovano e, in effetti, il Cesarotti 
qui per primo applica il suo consiglio medesimo di parlare, quando 
si istruisca il popolo o chiunque altro agli spiriti democratici, con 
« istruzione tranquilla, col linguaggio temperato ed acconcio». II 
Patriottismo, tuttavia, sebbene segua nelle sue linee generali i con- 
cetti dell’/struzione, rappresenta rispetto ad essa una involuzione 
ed era questo processo involutivo a renderlo pit: accetto della prima 
operetta alla mente e al cuore e al senso opportunistico dell’abate: 
i segni dell’involuzione stanno innanzi tutto nel diverso uso a cui 
€ destinato lo scritto, cioé all'insegnamento della moderazione nel- 
l’applicare la gia moderata formula democratica dell’Istruzione, e 
nella diversita del pubblico a cui @ rivolto: qui alla classe dirigente 
vengono dati consigli sul come governare e proteggere il popolo: 
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M gli s‘insinui la tolleranza dei mali, pensione inevitabile dei beni i 
pil. speciosi e pit' grandi, gli si mostri che a tutti questi la virtti sola @ 
il rimedio, o il lenitivo, o il compenso: soprattutto per ammaestrarlo 
in questo gli s’inculchino le massime della religione evangelica, modera- 
trice sovrana delle passioni (...) predicatrice perpetua dell’ubbidienza alle 
leggi, della uguaglianza sociale, della carita fratellevole. Questi sono gli 
argomenti nei quali il fuoco oratorio @ utile (...). 


L’atteggiamento paternalistico @ costante lungo tutto il saggio, 
ed arriva al suo acme nel consiglio al popolo padovano di non 
considerarsi sovrano, e di continuare a vivere sotto la tutela dei 
francesi e dei Municipalisti. La pagina dove il Cesarotti formula 
questo consiglio @ un sorprendente esempio di abilita oratoria (II 
Patriottismo illuminato era destinato ad essere letto in pubblico 
dall’autore, e si spiegano con cid le numerose apostrofi). Non devesi 
confondere il popolo con la popolazione, egli dice anzi tutto: il 
popolo é 


il complesso dei cittadini attivi legalmente raccolti, aventi una costi- 
tuzione, un sistema di leggi e di ordini; e virtualmente é il complesso 
de’ suoi Rappresentanti eletti legalmente, ed esercenti con facolta dele- 
gata, e secondo gli ordini, le funzioni dei loro uffizi. 


La qual definizione, se & troppo semplicistica rispetto al pro- 
blema della rappresentativita, tuttavia mostra una precisa idea demo- 
cratica. Ma cosi « popolo libero » ancora la cittadinanza padovana 
non é: « dee dirsi propriamente una popolazione liberata che va 
assaggiando la liberta». I] comune di Padova @ piuttosto « un 
Sovrano in minorita che vive sotto tutela e reggenza. Questo é il 
maggior beneficio che la Repubblica Francese, nostra magnanima 
liberatrice, potesse far alla nostra patria». I] Cesarotti invita ad 
approfittare di quella « preziosa dilazione » e termina rivolgendosi 
ad un tratto direttamente al popolo di Padova: 


avvézzati ad ascoltar volentieri dalla voce dei Cittadini onesti e bene- 
voli quelle verita che senza questa assuefazione potrebbero poi trovarti 
intollerante, o men docile. Non ti dar mai a credere che tu possa in alcun 
tempo cessare d’aver bisogno d’istruzione, d’ammonizion, di consigli. 


Dove @ ben evidente che il concetto esposto nell’/struzione sul 
popolo sovrano, se @ ribadito qui, viene perd rimandato nella sua 
pratica attuazione, secondo il facile ma sempre valido pretesto della 
non sufficiente maturita. E senza dubbio questa esortazione cesarot- 
tiana al popolo dovette esser assai grata al commissario francese 
Fortis L’Ainé, a cui l’operetta é dedicata. 
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Ma dove l’involuzione del Cesarotti @ pit dichiarata é nella. 
obiezione susseguente, sempre nella ricerca di convincere il popolo 
a diffidare della propria sovranita: vi @ un raffronto tra la sovranita 
popolare e la monarchia, e gli argomenti a favore del governo demo- 
cratico gia esposti nell’Istruzione vengono qui rovesciati. Dove la si 
replicava nella Risposta alle obbiezioni contro il Governo del Popolo: 


Si dice che il Popolo non é istruito per entrar negli affari pubblici: 
ma questa di chi é colpa se non di quelli che lo lasciano senza istruzione? 
Chi @ che non possa intendere gli affari della sua famiglia? E lo Stato 


é 
non é la famiglia del Popolo? 


Ora invece si domanda: 


Il sovrano detto Popolo é@ forse meno imperfetto, men fallibile, men 
seducibile del Sovrano detto Monarca? Oimé, egli lo @ anzi di pit, poi- 
ché il Popolo é un aggregato indistinto di uomini, vale a dire di esseri 
imperfetti soggetti alla passione e all’errore, che mettono in comune le 
lor qualita buone o ree: ora se le buone non prevalgono negli individui, 
le ree accumulate e francheggiate dal numero crescono di forza e d’audacia. 


E pit! innanzi: « Docile, buono, modesto (...) il popolo non esige 
ufiziosita caricate (...); domanda solo amorevolezza, istruzione e 
veracita ». Dove c’é contraddizione con quanto detto prima e con il 
crudelissimo proverbio da lui riportato precedentemente: « II ven- 
tre, dice il proverbio, non ha orecchio, ma bocca. Cerbero latrava 
con tre, e un’offa bastd a calmarlo. Ricorriamo allo stesso spediente, 
e i latrati si cangeranno in benedizioni ». 

L’invito cosi insistente alla moderazione sembrerebbe dovesse 
aver la sua giustificazione negli avvenimenti di quegli anni, ma in 
Padova e nelle provincie venete, secondo la precisa cronaca del 
Gennari, non si verificarono in grave misura « eccessi di zelo »; il 
Gennari disapprova acerbamente l’acquiescenza della Municipalita 
di fronte alle autorita francesi,.alle ruberie e ai sequestri che furono 
ingentissimi, denuncia gli arresti di vecchi esponenti del governo 
veneto, arresti d’altronde di breve durata e di nessuna conseguenza, 
riferisce di un tumulto avvenuto durante una riunione della Societa 
d’istruzione pubblica, ma di fatti pit’ gravi non parla. Il Veneto si 
mostrava molto quieto e col Cesarotti si pud ben dire che la liberta 
« non fu preceduta 0 accompagnata da veruna di quelle vicende che 
sogliono sgraziatamente funestar i principii della liberta ». Bisogna 
tuttavia riportarsi all’ambiente in cui viveva e di cui il buon abate si 
compiaceva per comprendere le remore e i dubbi che allignavano in 
lui. Egli stesso, sempre nel Patriottismo illuminato, confessa in parte 


221 


il cumulo di sentimenti contrastanti che gli avvenimenti avevano 
dettato: « all’appressarsi della rivoluzione sentii vacillare il mio spi- 
rito fra la speranza e il timore; andai ondeggiando fra idee diverse 
€ contrarie, né sono ancor bene in calma ». Confessione singolarmente 
sincera che gli fa onore e che verra confermata nella lettera al De 
Merian della fine del 1801, dove « dopo la storia dei swoi pensieri 
passera a quella delle sue azioni » e in quella storia cerchera di tro- 
vare un filo conseguente per i suoi atteggiamenti politici. Ma sono 
importanti soprattutto i principii riferiti nella lettera al De Merian; 
« principii da /ui portati altamente in pompa nello scorso infame de- 
cennio », in particolare modo se raffrontati con quelli che si incon- 
trano nel Commento ad un passo d’'Omero”, letto nel 1801 alla pre- 
senza del generale austriaco Bellegarde. Le idee politiche del Com- 
mento hanno una veste pitt logica e pit scientifica di quelle della 
lettera al De Merian, e indubbiamente, se queste riflettono anche una 
condizione di stanchezza sia fisica sia morale (il Cesarotti nel 1801 
aveva ormai settantun anno e soffriva di mal d’occhi e di stomaco 
e sempre pili si chiudeva in Selvazzano), quelle ne sono in certo 
qual modo la introduzione. Nel Cesarotti — e s’é visto come anche 
egli fosse cosciente delle proprie fluttuazioni di pensiero — si avver- 
tono spesso questi squilibri, questo ondeggiamento fra formule ot- 
timistiche che sfiorano lidilliaco e formule pessimistiche che ricor- 
dano il machiavellismo spicciolo e che s’indugiano in certo scettici- 
smo proprio del Settecento. Difficile dire se queste idee fossero frutto 
di riflessioni e di un processo di pensiero o se piuttosto nascessero 
da improvvisi cambiamenti d’umore e di fortuna. E sicuro perd che 
le vicende della sua vita influirono di volta in volta sui suoi pen- 
sieri: quando egli era sulle ali della fortuna la sua politica era otti- 
mistica, euforica, quando discendeva nella disgrazia egli s’affannava 
a dare la colpa ai tempi e agli uomini e pit ancora alla natura degli 
uomini secondo il suo costume filosofico, e bramava la solitudine 
con modi scontrosi e ingenui. 

Se si considerano i periodi di tempo in cui il Cesarotti parteggio 
per le forme di governo in cui «la forza pubblica @ confidata ad 
uno », cio per le forme autocratiche, senz’altro, secondo il calcolo 
degli anni, egli entra tra i propugnatori dell’assolutismo illuminato 
settecentesco, e la parentesi repubblicana, anche se fu il periodo di 
maggior produzione politica da parte sua, ha veramente aspetto di 


29. Prose edite ed inedite di Melchiorre Cesarotti, a cura di G. Mazzoni, 
Bologna, 1882, pp. 311 sgg. 
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parentesi. Ma fu importante rispetto alla sua vita e rispetto ai tempi; 
egli ebbe un concetto di patria municipalistico, tuttavia avverti il 
grande valore della « colleganza di tutte le citta italiche rese sorelle 
dal medesimo spirito », e pur con le cautele che egli adoperava 
negli scritti, quegli scritti furono da lui amati e prediletti ed ebbero 
diffusione, e gli furono lodati da « molti uomini onesti, nazionali e 
stranieri ». 

Il Commento ad un passo d’Omero, la lettera al De Merian e le 
lettere posteriori a queste opere mostrano il ritorno del Cesarotti en- 
tro la vecchia mentalita del Settecento dopo il suo essersi affacciato 
nella vita politica italiana con un atteggiamento generoso durante il 
periodo pit acceso della Rivoluzione in Italia, e come egli s’appog- 
giasse di nuovo alle autocrazie come molti spiriti deboli fecero a 
quel tempo, e perdesse il contatto con quei discepoli e amici che 
venivano preparando il Risorgimento. 

Il Commento, riveduto in alcuni riferimenti alle « sfrenatezze 
delle fantasie gallicane », poteva essere letto non soltanto di fronte 
al Bellegarde, ma anche al Bonaparte e ai suoi commissari, e appro- 
vato. Esso é soprattutto una dichiarazione di sfiducia nelle qualita 
degli uomini e quindi una dichiarazione di necessita di una energica 
guida, una difesa serrata dell’ineguaglianza sociale e la dimostra- 
zione della necessita che il governo sia raccomandato per successione 
d’eredita ad una stirpe. 


Architetti di mondi nuovi, fanatici degli estremi, ipocriti del per- 
fetto, romanzieri atrabiliari andate ‘a sfogarvi nell’utopia di Tommaso 
Moro, ma cessate di scompigliar il presente per la tenerezza per il futuro, 
e d’assassinare il bene coll’impostura dell’ottimo. 


Cosi terminava amaramente il Commento, con un tono acerbo 
di invettiva e con il rimprovero dell’autore di non aver potuto prima 
esprimere cosi chiaramente i suoi pensieri, mentre invece era co- 
stretto a contrastare o a mascherare i suoi sentimenti. E le amare 
parole con cui chiude il Commento ritornano poi nel 1801, nella 
lettera al De Merian, col medesimo tono esacerbato e stanco, con la 
medesima sfiducia nel bene e negli uomini. Le tredici clausole in cui 
egli racchiude le sue idee politiche suonano tristemente: all’indivi- 
duo nulla @ lasciato, sotto qualunque governo, all’infuori della i- 
berta del pensiero e del cuore *'. Ogni male in movimento é peggiore 


30. Il patriottismo Illuminato. Nell’ed. Ortolani, cit., vol. I, p. 418. 
31. Scriveva egli nel 1803 all’amico Rizzo: «Gli antichi avevano ben 


223 


del male in quiete, e dato che nel migliore dei casi non pud sperarsi 
di meglio che tra i beni e i mali ci sia un bilanciamento, un com- 
penso, « per l’uomo saggio il migliore e il pitt conveniente dei go- 
verni deve esser sempre l'attuale qualunque sia ». 

Conclusioni siffatte, anche se dettate al Cesarotti dalla stanchezza 
della vecchiaia e dalla varia fortuna con cui furono accolte le altre 
sue, anche se rappresentano l'’ultimo suo appello ad una vita tran- 
quilla e a quella comoda cecita che il Quinet rimproverera agli ita- 
liani del tempo, anche se, quindi, hanno un valore in parte delimi- 
tato dalla personalita del padovano, tuttavia sono un indice di come 
larghi strati della borghesia italiana si venivano preparando alla at- 
tuazione degli ideali nazionali, della loro impreparazione dottrinale, 
del loro conservatorismo sterile e sentimentale. : 


ragione di adorare i Penati e i Lari: la casa é il vero unico asilo della liberta. 
Si tosto che si mette il piede fuori della soglia, si entra in paese di serviti; 
l’aria esterna & poco o molta infetta da qualche elemento dispotico ». Opere..., 
cit., Epistolario, t. IV, p. 214. 


8. IMPEGNO E FORMA NELLA CULTURA 
LETTERARIA ESTENSE 


Giosué Carducci, chiudendo nel 1870 la prefazione ai Lirici del 
secolo XVIII o meglio il suo saggio su La lirica classica nella secon- 
da meta del secolo XVIII e accennando a Giovanni Fantoni che dal 
1790 avrebbe rialzato il tono della propria poesia e avrebbe comin- 
ciato una vita nuova, diceva e prometteva: « Lasciamolo qui dove 
l’uomo vecchio finisce: lo ritroveremo poi fra i Poeti della repubblica 
cisalpina e italica, in altro volumetto che verra dietro a questo 
che vi offriamo, o lettori »'. 

La collezione Diamante di Gaspero Barbéra quel volumetto an- 
nunciato non vide. Il Carducci, uscito dal florilegio di Poeti erotici 
del secolo XVIII affidato al medesimo editore nel 1868, dopo essere 
passato rapidamente ai « classici» della seconda meta del secolo, 
non ebbe pit la voglia o l’occasione di riprendere il lungo percorso 
della lirica settecentesca e di condurlo 1a dove essa travalicava — 
sia pur di poco — il limite secolare convergendo su tematiche che 
dai consunti nuclei encomiastici tentavano di proporsi come forme 
nuove di poesia civile. 

Da Paolo Rolli, dunque,.al Metastasio, al Frugoni, al Crudeli, al 
Savioli, al Casti, al Bertdla, al De Rossi sino al Vittorelli della prima 
raccolta, dal fondo, cioé, e dal pieno del Settecento saremmo giunti, 
attraverso il Savioli ancora e attraverso i nuovi Agostino Paradisi, 
Cerretti, Rezzonico, Cassoli, Mazza, Fantoni, Lamberti, Giovanni Pa- 
radisi, ai poeti dell’eta giacobina e repubblicana e poi napoleonica 
pre-imperiale. 


1. Lirici del secolo XVIII, a cura di G. Carducci, Barbéra, Firenze, 1871, 
p. CXXXVII. 
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La prima raccolta era stata concepita sotto il segno dell’erotismo 
ma certamente quel segno un po’ inquietante si dissolveva poi con 
una levité da far invidia al Settecento lirico medesimo, nel titolo pit 
proprio Della poesia melica italiana e d’alcuni poeti erotici del secolo 
XVIII e s’incentrava poi soprattutto sulla tradizione idilliaca ed ana- 
creontica dalla sua esile radice cinquecentesca alla sua fioritura liber- 
tina e galante settecentesca e doveva alfine apparire, se se ne doveva 
dir male dopo averne detto tutto il bene, « come un compromesso 
fra il platonismo- petrarchesco de’ monsignori del 500 e il sensuali- 
smo Classico de’ cavalieri plebei del 600 »*. Il titolo, dunque, ben- 
ché un po’ pitt accattivante che non poeti melici per un pubblico 
grosso, si muoveva strettamente sull’accezione letteraria, collaudatis- 
sima, di erotico e percid non tendeva affatto a includere quella se- 
zione diversa composta da poeti lubrichi od osceni e beffardi che pur 
vigoreggiavano con continuata fortuna anche nel Settecento; non fos- 
se altro per la presenza del toscano Domenico Batacchi, del vene- 
ziano Giorgio Baffo, del reggiano Luigi Cerretti. Altro genere lette- 
rario, dunque, pitt forse che una sezione: genere da dileggiare e da 
respingere per un severo moralismo risorgimentale; ma certamente 
genere di antica e gloriosa origine, che si avvaleva persino di un suo 
prestigioso maestro ed archetipo, il cinquecentesco Francesco Berni. 

Il fatto @ che il Carducci, dalla prima raccolta di lirici settecente- 
schi, quella del 1868, composta di poeti chiamati impropriamente, 
come abbiam visto, tutti erotici e drasticamente censurati, sino alla 
successiva ed ultima silloge, quella della scuola classica della seconda 
meta del secolo, uscita nel 1871, si muoveva lungo binari che ap- 
partenevano rigidamente alla societa letteraria, che riguardavano 
esclusivamente i tragitti designati dallo specifico poetico e che ave- 
vano origine e traguardo nelle stazioni dei generi letterari: la melica, 
appunto, e la sua sezione, 1a privilegiata, della lirica anacreontica, e 
quindi, quando si veniva ad individuare una scuola classica, la sua 
cognazione come attestato di fedelta al lungo ed egregio esercizio 
sui classici greci e latini e in particolare, come alto modello termi- 
nale, su Orazio. Nulla di pit legittimo, dunque, ove si fosse inteso 
tracciare le linee di un processo formale, secondo i canoni della tra- 
dizione. E che poi quei canoni il giovane professore Carducci tendes- 
se, con la sua vigile erudizione e con il suo acuto intuito, a rinnovare, 
anche questo coincideva con gli assunti di un insegnante di eloquen- 
za italiana in un’universita d’avanguardia della nuova Italia. Giac- 


2. Lirici..., cit., p. LXXXIX. 


226 


ché a lui dobbiamo, come si sa e come anche recentemente ha messo 
bene in evidenza la Romano Cervone, la prima « sistemazione orga- 
‘ nica degli estensi come singoli » e la definizione di « scuola orazia- 
na», « nella piena consapevolezza degli elementi che sono la sostan- 
za della poesia estense: orazianismo, modernita, aspirazione a sanita 
di contenuti poetici, classicismo etico che s’attua in neoclassicismo, 
come era avvenuto (d’altronde) per lo stesso Carducci, nel periodo 
giovanile o nell’ode A Febo Apolline »*, secondo quanto aveva sug- 
gerito con improvviso riferimento Attilio Momigliano gia nel 1941 *. 

Merito non piccolo, quello del Carducci, poiché egli era riuscito, 
da buon storico, a individuare, nel grande ed affollato quadro della 
mediocre lirica settecentesca, un gruppo di poeti che, nel giro di due 
generazioni, aveva prodotto, in alternanza di armonia e di discordia 
con lo scapestrato « colono » di Fivizzano, Giovanni Fantoni, una 
cospicua messe di opere. Quel gruppo si ornava dei nomi del pit 
antico, Giuliano Cassiani, nato nel 1712 a Modena, di Luigi Cagnoli, 
anch’egli modenese, del 1772, del reggiano Pellegrino Salandri, ben- 
ché pit di scorcio, del vignolese Agostino Paradisi e quindi del drap- 
pello compatto e diverso dei reggiani Luigi Cerretti, Luigi Lamberti, 
Francesco Cassoli e Giovanni Paradisi. Le loro opere furono certa- 
mente minori se paragonate alla imponenza di quelle nate dai grandi 
del secolo, sia che ci si riferisca al corpus melodrammatico del Meta- 
stasio sia al poemetto e alle odi del Parini sia alla commedia goldo- 
niana e al teatro tragico alfieriano. Eppure, proprio per la loro timi- 
dezza ad uscire dall’imitazione, ancora istituto sovrano nella societa 
letteraria non solo riguardo al proprio interiore tirocinio e al pos- 
sesso delle tecniche ma anche riguardo all’agognata eccellenza della 
propria Opera matura; in virtt della loro partecipazione e prova di 
tutti i modelli formali che la tradizione offriva attraverso il recupero 
rinnovato delle categorie antiche — dall’Arcadia oltre l’Arcadia —; 
proprio per la loro insistenza entusiastica di traduttori dal greco e dal 
latino non per emulazione e vittoria sul testo prescelto; proprio per 
la loro adesione al secolo, cui mai vollero opporsi e che mai ardi- 
rono di sorpassare con geniali rotture dei modelli ereditati; proprio 
per queste ragioni (e per altre) Giosué Carducci questi poeti, con- 
centrati soprattutto nello stato estense, elevava a rappresentare, pur 
come minori, un secolo intero; « pressoché questi poeti, come furono 


3. A.T. Romano Cervone, La scuola classica estense, Bonacci, Roma, 
1975, p. 47. 


4. A. Momigliano, Gusto neoclassico e poesia neoclassica, ora in Cinque 
saggi, Sansoni, Firenze, 1945, p. 11. 
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a loro tempo pitt veramente moderni, cosi del loro tempo danno Og- 
gigiorno meglio d’altri rilievo » 5, 

Bisognerebbe ora stabilire che cosa veramente intendesse affer- 
mare il Carducci con quell’espressione: «a loro tempo pid vera- 
mente moderni». E si pud subito assentire con lui che, se riferi- 
to al cumulo di fenomeni attardati di cui pur era ricco il secolo, quel 
suo giudizio era pitt che centrato; o se quel « moderni » vuol indi- 
care capacita di essere contemporanei ai propri tempi, allora anche 
si pud consentire quando si rifletta alla dovizia di prestiti, alla ric- 
chezza e numero di immagini e di suoni che traslitterarono da quei 
loro componimenti tanto deliberatamente settecenteschi nei poeti nuo- 
vissimi che si venivano affacciando sullo scorcio del secolo e nei 
primi anni e decenni del XIX; quando si abbia intenzione, cioé, di 
verificare i debiti che i giovani Foscolo e Manzoni e quindi, piu tardi, 
Leopardi contrassero assumendo sparsi sintagmi ed espressioni e 
strutture di verso e di metro da questi loro minori e quasi oscuri 
predecessori, tuttavia assiduamente frequentati.- 

C’é da dire, frattanto, che il Carducci manovrava la propria eru- 
dizione e indirizzava il suo gusto con freschi spiriti risorgimentali e 
che spesso in lui volonta erudita e documentaria mal s’accordava al 
gusto e alla lettura immediata ed umanamente risentita di un uomo 
che s’era appassionato delle avventure patrie e che soffriva le prime 
delusioni postunitarie. Vogliam dire che nel momento medesimo in 
cui egli s’accendeva di ammirata condiscendenza per i pregi formali, 
per le preziosita dello stile degli estensi prescelti, si domandava tut- 
tavia e si rispondeva, guardando la meta del secolo e il suo finire, 
con reazione ingenuamente deterministica, come poteva aver appreso 
dalla appena pronunciata lezione di Ippolito Taine: « E poi quelle 
guerre d’ingordigia o di rapina senza furore; quei dispotismi pit o 
meno paterni, illuminati e pettegoli, corrotti e corruttori, materiali; 
quella tolleranza religiosa non per convincimento ma per lassezza; 
quegli scontri a mezz’aria degli ardimenti filosofici con le riforme 
che venivano dall’alto; quella leggerezza onde credevasi poter crol- 
lare il vecchio edifizio a passi di minuetto senza pur levare il polve- 
rio; quella societa, quella conversazione, quella vita che aveva a 
far con la lirica » °? Dove appare e si nota la pressoché comune in- 
comprensione di un toscano nato leopoldino e trapiantato nell’Emilia 
per la grande stagione illuministica e dove anche @, si puo ben dirlo, 


5. Lifici.,.,.Cit- Pole 
6. Lirici..., cit., pp. VI-VII. 
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riprovevole la riduzione del ritratto sociale settecentesco ad imma- 
gini da melodramma e da opera buffa. Ma, appunto, il Carducci, 
dopo essersi rivolto la domanda, poco pit innanzi si rispondeva: 
« Di si fatte cose nel Settecento discorrono a crocchio gli abati co’ 
filosofi, attingendo l’uno dalla tabacchiera dell’altro: il Settecento in- 
cipriato non é né bello né brutto, né vecchio né giovane: e nasce 
0 sta per nascere il romanzo moderno. In su lo scorcio verranno que’ 
poeti che sapran cogliere, come dice il Sainte-Beuve, in mezzo alle 
tempeste civili, per qualche lato, il senso profondo del turbamento, 
la legge sublime del rinnovamento e rispondere con un’eco intellet- 
tiva e sonora al fatto cieco; quegli altri che in cotesti giorni di rivo- 
luzione si raccoglieranno in se stessi, farannosi entro se stessi un 
mondo, sia poi anarchico o armonioso, torbido o sereno, cielo, infer- 
no o caos »’. Qui, dopo una compiaciuta stilizzazione dei luoghi co- 
muni che potevano e ancor oggi in qualche angolo della storia lette- 
raria divulgativa possono insidiare un pit’ sereno giudizio sul Sette- 
-cento, il Carducci si richiamava esplicitamente all’altro e pil avve- 
duto e sensibile maestro di quella scuola interpretativa che egli ac- 
cettava per donare alla sua lettura retorico-umanistica un qualche 
supporto storico e una qualche valenza che gli giovasse per sottoli- 
neare un’interazione tra realta sociale ed espressione poetica. E non 
sara poi un caso che, non sapendo reggere questo segreto proposito, 
il Carducci si dilettera in quella sua seconda introduzione a trac- 
ciare, dei poeti da lui scelti entro la « scuola classica », ritratti esem- 
plati, pur in una drastica contrazione, sui portraits saint-beuviani. 

Ma non é tanto una disamina del saggio carducciano che qui im- 
porta, quanto riuscire ad indagare se vi fossero state ragioni pit pro- 
fonde che non fatti occasionali o perdite d’interesse che avessero 
condotto il critico ad abbandonare quel progetto cosi suggestivo d’of- 
frire un’antologia di poeti della repubblica cisalpina e italica. Pro- 
getto che, non soltanto avrebbe completato il prezioso e gia subito 
autorevole florilegio, ma che sarebbe stato il primo e come sappiamo 
anche l’unico, giacché nessun altro, pur fra tanti propositi di studio 
€ programmi editoriali, né studioso né organizzatore di cultura, ha 
pi compiuto una consimile impresa, nell’Ottocento e nel nostro 
secolo, 

Forse una delle ragioni risiede nel fatto che il Carducci era par- 
tito — come abbiamo cercato brevemente di illustrare — da una pre- 


7. Lirici..., cit., pp. VIIL-IX, 
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giudiziale specificamente letteraria e legittima e conseguente alla sua 
fondazione culturale umanistica ed aveva costruito due antologie 
nelle quali i poeti venivano giudicati ed assunti mediante una mi- 
sura eminentemente stilistica e, caso mai, tematica ove s’intenda il 
tema come luogo topico di una emulazione poetica interna alla so- 
cieta letteraria. Di fronte alla progettata, o meglio ventilata, terza 
antologia, il Carducci non avrebbe potuto pitt adoperare le medesi- 
me misure: il suo metro di giudizio si sarebbe dovuto spostare sul- 
l’'asse della politica, su tematiche in cui il valore o il peso o la pre- 
senza del contenuto, dell’occasione storica, della realt& sociale avreb- 
bero dovuto diventare preminenti sia pure in un loro difficile equi- 
librio con le esigenze della forma; quelle esigenze che sovranamente 
il Carducci pur continuava, nonostante le sue pugnaci intemperanze 
di uomo risorgimentale deluso, a privilegiare in quanto cultore di 
eloquenza. Il Carducci, cioé, avrebbe dovuto tentare di fuoruscire 
dai canoni retorici e stilistici suoi propri, di introdursi in una di- 
mensione selettiva notevolmente diversa e tentare d’indagare, se mai 
(ultima concessione), come un linguaggio venisse determinando un 
concetto. 


E chiaro che per lui — da quel poco che disse e che abbiamo 
citato a proposito del Fantoni e del momento nuovo che sarebbe so- 
pravvenuto sullo scorcio del secolo —, la linea lirica del Settecento 


aveva subito un sussulto, un soprassalto addirittura, forse positivo e 
benefico, di fronte ai primi timbri giungenti d’oltr’alpe della diana 
rivoluzionaria e che il quadro attento e perfino minuto da lui dipinto 
(anche se talvolta un po’ troppo derisorio) della lirica del secolo 
XVIII avrebbe dovuto avere un suo ampio e finale angolo di pit 
vividi e di pit gloriosi colori proprio con l’addensarsi delle « tem- 
peste civili » e con l’approdo delle muse presenti al gran fatto sto- 
rico suscitatore di un « senso profondo di turbamento ». Altro che 
le tabacchiere degli abati e le ciprie delle parrucche volteggianti nei 
salotti e nelle accademie! Il che, invece, non accadde; 0 accadde non 
nei modi che si prefigurava la dotta immaginazione del Carducci. E 
forse fu proprio egli medesimo che, incautamente, aveva lanciato la 
tanto promettente ipotesi e dato la bella notizia, ad accorgersene per 
il primo, e a desistere, quindi. La sua antologia, insomma, avrebbe 
dovuto muoversi lungo un asse sociologico o, per rimanere in un 
linguaggio che non suoni anacronistico, storico e sociale. Ma le sue 
premesse di studioso del Settecento curioso delle forme e divarica- 
tamente schifiltoso di fronte al secolo glielo vietavano e d’altronde 
questo esercizio critico, che avrebbe dovuto portare ad una composi- 
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zione tra poesia e storia, soltanto nella fortunata antologia del Risor- 
gimento gli avvenne di dominare *. ; 

Di fatto, alla fine del Settecento, in Italia e nella pianura padana 
e in Reggio, non fu instaurata nel mondo delle lettere quella che il 
Carducci aveva chiamato «la legge sublime del rinnovamento ». Se 
legge di rinnovamento vi fu, essa si attud, se mai, negli istituti, ap- 
punto, giuridici, negli ordinamenti amministrativi, nell’impiego delle 
persone, negli incarichi di responsabilité o per lo meno nelle cariche 
pubbliche cui vennero invitati molti di coloro che ritroviamo tra i 
poeti della « scuola estense ». I] rinnovamento, dunque, avvenne al- 
trove, Oo avvenne altrove pit che nella poesia. 

La poesia, intesa come esercizio letterario, si rifece e rimase fe- 
dele alla sua compiaciuta tradizione, non modificd le proprie strut- 
ture, non cercd esiti diversi e nuovi..Soltanto, presa nel giro degli 
eventi (dal maggio del 1796, quando Ercole III si rifugid a Vene- 
zia, al dicembre durante le adunanze del Congresso, ai processi del 
1799 severi contro alcuni poeti, alla ricostruzione della Municipalita 
nell’estate del 1800 e via via sino alla Repubblica italiana e al Re- 
gno proclamato nella primavera del 1805 e quindi oltre verso 1’Im- 
pero onnicomprensivo), la poesia segui con pronta adeguazione la 
cronaca veloce, velocissima e fremente dei fatti politici e mise al ser- 
vizio dei governi pur liberi dapprincipio, nonostante tutto, e pur 
progressivi pit’ tardi, la sua vecchia e consumata esperienza encomia- 
stica: per ristorarsi, infine, nella lungamente attesa riapparizione della 
figura regale e addirittura imperiale. Pur tuttavia, anche in essa qual- 
cosa cambio. 

Non foss’altro, accanto ad essa fu vista aprirsi in. dovizia insolita 
una fioritura di poesia estemporanea di timbro e di facciata popo- 
lari, nient’affatto estranea, tuttavia, a quella presenza continua di 
sottoletteratura che aveva allignato per secoli, soprattutto dal Cin- 
quecento languente in poi e che si rendeva come una cultura alter- 
nativa alla grande ed ufficiale.. Argomento, anche questo, ancora poco 
studiato da noi. Poesia estemporanea, dunque, ma strettamente lega- 
ta, questa volta, agli eventi anche minuti della cronaca politica, ai 
piccoli fatti cittadini e del contado e che di quando in quando si 
provava a cantare avvenimenti compresi nella piii vasta storia del 


8. Ci si riferisce alla pur non tanto diversa antologia Letture del Risorgi- 
mento italiano scelte e ordinate da Giosué Carducci (1831-1870), Zanichelli, 
Bologna, 1897. Nella prefazione, a p. VII, si legge: « lo non intesi comporre 
né un compendio di storia né un’antologia di eloquenza; ma si veramente un 
quasi specchio di educazione patria e civile ». 
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secolo. Poesia anonima talvolta, ma anch’essa, evidentemente, nata 
con maggior frequenza nel chiuso degli scrittoi anziché nelle cucine 
e nei tinelli o addirittura nelle osterie. E apparire anonima aveva si- 
gnificato di null’altro intento che non fosse quello comunicativo, no- 
bilitato dal verso e dalla rima per una superstite fiducia nei valori 
anche memorizzanti del linguaggio metrofonico. 

Quale fosse il rapporto tra poesie e prose che possiamo dire « uf- 
ficiali » e quelle pitt spontanee ed incontrollate o meno letteraria- 
mente responsabilizzate, resta ancor tutto da scoprire. Ma é certo, 
ad esempio, che il cospicuo fondo Turri di Reggio nell’Emilia @ ricco 
di questi documenti, a stampa o manoscritti che sian rimasti, e testi- 
monianti i diversi e divergenti umori di una popolazione a volte 
ostile, a volte perplessa, a volte persuasa del ritmo imposto dalla 
storia di quei decenni. E che tali carte siano imbarazzanti, per chi 
voglia valutarle, anche per la loro convivenza materiale con le pit 
illustri intitolate e sottoscritte dalle maggiori firme della cultura reg- 
giana di quel periodo, crediamo non sia possibile negare da chiun- 
que intenda addentrarvi lo sguardo. Non che esse siano una testimo- 
nianza unica; anzi, pressoché tutti gli archivi italiani sono forniti di 
coevi consimili attestati di una fioritura e addirittura esplosione di 
entusiasmo letterario provocato dagli impulsi politici, ma é@ sicura- 
mente da approvare, in questo caso, il disordinato Turri quando, 
nella sua grande raccolta, volle distinguere e perd non dividere i 
documenti oscuri da quelli illustri, quando lascid, di busta in busta, 
vicino a «componimenti del Cerretti», la puntigliosa Somma dei 
delitti dal principio della Rivoluzione sino alla morte del Re, accanto 
a sonetti inneggianti all’albero della liberta, piantato in Reggio nella 
notte tra il 25 e il 26 agosto 1796, altri sonetti satirici di un correg- 
gese contro i deputati cisalpini alla dieta di Lione e contro predica- 
tori troppo disposti alle novita repubblicane, quando fece si che, 
scorrendo i fascicoli, noi trovassimo strani e burleschi testamenti 
dettati in chiave satirica all’epoca della repubblica cisalpina accanto 
ad impegnative e dotte carte di Luigi Cagnoli vertenti su quegli anni 
e volte a donare nuova autorita alla letteratura encomiastica ’, quan- 
do ci permise di leggere un sonetto di Luigi Rossi per la vittoria di 
Wagram accostato a scritti anonimi sul fanatismo rivoluzionario o 
della persecuzione del secolo XVIII contro la religione e i suoi mi- 
nistri e di rinvenire, accanto a carte di colui che sara un fedelissimo 
napoleonico, Luigi Lamberti °, un sonetto esortante Germania e Lom- 


9. Archivio di Stato. Reggio Emilia, Archivio Turri, busta 80. 
10. Biblioteca Municipale, Reggio Emilia (Bmre), Mss. Turri, F.9 (1313). 
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bardia a rinnovare, unite, l’Europa, ma anche, subito, i primi dubbi 
sugli effetti e sulla prova della conquistata liberta; « Con l’aspetto 
feral, ma sempre altero » si rivolge I’Italia gia nel 1797 ai suoi figli 
in un altro componimento e nel 1801, ragionando sullo stato della 
repubblica cisalpina un bello spirito riecheggiava in un bizzarro so- 
netto la condizione delusoria e aspramente rassegnata di coloro che 
videro opporsi allo slancio del triennio rivoluzionario la macchina 
burocratica della Francia bonapartista e il particolarismo degli ap- 
profittatori, alla rivendicazione dei diritti l’applicazione corrotta del 
principio borghese della fluidita sociale, benché non sia opportuno 
caricare di troppi significati storici questo metro anonimo: 


Che vale esser pit' forte d’un pilastro 
se non abbiam che I’arma della rana? 
Se seguita cosi, per Dio, mi castro 
ed eunuco mi fo d’una sultana. 
Ogni buon cittadin fatto é pollastro 
anzi pecora a cui si trae la lana 
e non trionfa nel comun disastro 
che il ladro, l’intrigante e la puttana. 
Grande diventa chi fu ognor pit: piccolo 
chi sa meglio strisciar giunge alla carica 
e quel trionfa pit chi @ pit testicolo. 
L’oro prevale, la virti) prevarica 
e l’egoismo solo empie il ventricolo 
mentre la patria in van s’ange e rammarica "'. 


E, ancora, troviamo, alla rinfusa, tanti e tanti versi d’occasione 
e fra di essi un sonetto anonimo « allusivo alla lettera spedita dalla 
Francia a Roma colla direzione: Al Principe e Vescovo di Roma », 
cioé a Pio VI: 


A che minacci il successor di Piero, 
Gallo guerrier, di strazi e di cordoglio 
superbo della polve onde sei nero 
de’ sparsi altari e dell'infranto soglio? 

Se la terribil asta e il gran cimiero 
pitt non scuote Bellona in Campidoglio 
qui perd regna il trono augusto e altero 
che di Massenzio fé tremar l'orgoglio. 

Sopiti si ma non estinti sono 
l'itala gloria ed il valor natio 


Sul Lamberti si veda M. Cerruti, Luigi Lamberti e i « greci scrittori». i 

Aa.Vv., Studi in onore di Alberto Chiari, Paideia, Brescia, 1973, pp. 291.317: 

ora in M. Cerruti, L’« inquieta brama dell’ottimo », Flaccovio, Palermo, 1982. 
11. Bmre, Mss. Turri, B. 31/12 (927). 
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si sveglieran degli oricalchi al suono. 
Arbitro e difensor qui regna un Dio 

al cui pié striscia il lampo e mugghia il tuono 

e i Silvestri e i Leoni ei serba in Pio ". 


E, di rincontro, un’« addizione » al Pater noster « da recitarsi 
dai cittadini reggiani assassinati dal governo di Ercole terzo » — da 
supporsi, dunque, scritta intorno al 1796 come parrebbe anche con- 
sentire il testo di cui diamo le prime righe: 


Pater, tu parti e teco porti il noster 


contro il divieto del qui es in coelis 
Non hai mai fatto qui il santificetur 

che ognuno maledica il nomen tuum 
Tu facevi volentieri il adveniat 

per trasportar poi tutto in regnum tuum 
Se il Ciel ti punira, diremo _fiat 

che sempre iniqua fu voluntas tua "3, 


Ed anche leggiamo, frutto evidente di un’ambizione sbagliata, un 
lungo canto dall’incipit gia arduamente neoclassico (Non la distrutta 
Ecalia e Teucria imbelle) vergato in onore delle Sacre Maesta di Na- 
poleone il Grande Imperatore, Re d'Italia e di Maria Luigia d’Au- 
stria in occasione delle Loro Auguste Nozze, cioé del 1810, troncato 
al verso 298 ma poi subito in un fascicolo successivo in altra reda- 
zione completo sino al suo 544° endecasillabo. Ed inni patriottici dei 
primi tempi del triennio rivoluzionario condotti sulla falsariga della 
Marsillaise: 


Andiamo, o della Patria 
figli fedeli andiamo: 
giunse alla fin di gloria 
per noi felice il di. 
L’obbrobriosa immagine 
del dispotismo é tolta. 
Non resta che il difendere 
la cara liberta “. 


ed elogi alle vittorie imperiali di Napoleone scritti con nordico indu- 
gio secondo un modulo gia tentato egregiamente da Vincenzo Monti 
nel poema epico lirico I! Bardo della Selva Nera”. 


12. Bmre, Mss. Turri, A. 123/9 (628). 

13. Bmre, Mss. Turri, A. 116 (567/224). 
14. Bmre, Mss. Turri, A. 116 (567/221). 
15. Bmre, Mss. Turri, A. 117/6 (573). 
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Questo rapidissimo excursus nelle zone pit dimenticate della do- 
cumentazione non vuole affatto apparire come un’operazione ridut- 
tiva; vorrebbe, anzi, suggerire la presenza di un ampio sostrato di 
esigenze innovatrici o quanto meno di partecipazione diffusa alle 
cose della politica nella societa reggiana e quindi una possibilita di 
appoggio per quel patriziato o per quella borghesia che si misero 
alla testa degli eventi nuovi e, perd, accanto e di rincontro, la pre- 
senza delle voci continuatamente avverse di coloro che conservavano, 
dietro le immagini tutelari del trono e dell’altare, una concezione sta- 
tica del vivere civile. 

D’altronde, come disse gia il Rombaldi, « il patriziato non era 
un mito, giacché nel suo seno si era venuto formando un partito in- 
novatore che, smanioso di primeggiare, fin dal 1793, opponendosi 
ai conservatori puri, aveva proposto di riformare lo statuto, renden- 
do eleggibili tutte le cariche comunali » *. Non era un mito e si av- 
valeva per consolidare la propria realta non soltanto del suo presti- 
gio economico e della sua autorita nobiliare, istituti che avrebbero 
potuto rischiare di essere messi in fiera discussione in un momento 
di bruciante volonta innovatrice e rivoluzionaria, ma confortava quel 
suo diritto e desiderio di una primazia alla luce di una sua propria 
consolidata eccellenza culturale e di prove nient’affatto immeritevoli, 
« moderne », appunto, avrebbe detto un Carducci, nel campo pre- 
zioso ed alto della poesia. Inoltre, quel patriziato e quella borghesia, 
che s’accostava ad esso non foss’altro per eguaglianza di erudizione, 
d’ingegno e di estro poetico, sposavano ancora, come ha detto ulti- 
mamente Marco Cerruti, un dato non marginale dell’ideologia del 
dispotismo illuminato rappresentato da una presenza attiva accanto 
al principe del philosophe, in funzione di consigliere e di guida”: 
accanto al principe, e quindi, nel processo istituzionale dei tempi, 
ai governi, ad ogni appena possibile consentaneo governo. E la poe- 
tica che sorreggeva i loro diuturni ozi, l’insegnamento classico del 
Venusino si confacevano perfettamente al loro ideale di una poesia 
severa ed elegante, sublime nei suoi momenti pit alti ma proprio per 
questo, nell’illusione classicistica, pronta a formare un tutto con il 
culto civile. Nel vasto arco della lirica classica estense @ visibile la 
costante mutuazione, desiderata e compiaciuta, da motivi e da for- 
me del grande maestro Orazio: sia nei momenti in cui la sua arte, 
nelle segrete fatiche dei singoli, personali tirocini, aiutava alla con- 


16. O. Rombaldi, Gli Estensi al governo di Reggio dal 1523 al 1859. Ri- 
cerche, Age, Reggio Emilia, 1959, p. 119. 


17. M. Cerruti, Neoclassici e giacobini, Silva, Milano, 1969, p. 129: 
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quista di una propria autonomia, piccola ed elegante misura di gra- 
zia e di privati edonistici indugi, che poi torneranno utili nelle stan- 
che riprese consolatorie delle proprie muse deluse dopo gli inganni 
della storia, sia nei momenti in cui il suo canto civile offriva la so- 
lenne legittimita di una millenaria tradizione tanto agli esiti politici 
delle loro composizioni quanto alla pitt frequente ed insistita loro 


voce elogiativa ed encomiastica una volta assopitasi l’accensione gia- 
cobina. 


In questo senso la parabola di Giovanni Paradisi rimane esempla- 
re; come esemplari, anche se pit brevi e interrotte perché chiuse 
dalla morte prima che l’esercizio poetico si traducesse in dolente e 
severa elegia senile, possono apparire le parabole di Luigi Lamberti 
e del tanto diverso Giovanni Fantoni. 


Potremmo rimanere sorpresi di fronte alla disponibilita di un 
Giovanni Paradisi — che pure divenne un simbolo di dignita po- 
litica —- quando constatassimo come, ancora nel 1794, egli rivol- 
gesse ad Ercole III, in occasione delle feste del maggio nel Ducato 
estense, un’ode inneggiante ad uno spettacolo teatrale favorito dal 
principe: 


Gia coll’amica stella di Castore, 
Fugato il verno, riedono i zeffiri; 

Né pit co’ truci sdegni 
I preziosi legni — arresta il mar. 

Qui dove ha pace fido ricovero, 
d’India le merci sospinge e d’Affrica 
Quel Dio cui sono in cura 
Di Tarento le mura — e i pingui altar. 

Qui, con ricchezza, volutta morbida 
Scende e folleggia tra i giochi amabili; 
Qui le carole e il canto, 

Di sconosciuto incanto — empiono i cor. 

Spesso nel Circo, Augusto e Cesare 
Con serenata fronte si videro 
L’aspre obbliar del soglio 
Cure e il partico orgoglio — impune ancor. 

Assai donasti alle magnanime 
Opre e alle leggi, padre al tuo popolo: 
Vieni, e un momento breve 
Donar non ti sia greve, Ercole, a te "*. 


Al di 1a della fattura metrica che @, al solito, anche in queste 


18. G. Paradisi, Poesie scelte edite ed inedite, Silvestri, Milano, 1828, 
pp. 13-4. 
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strofe alcaiche, ardua e perd sicura nel Paradisi, saranno da fer- 
mare su quest’ode e per quest’ode alcune considerazioni, che forse 
varranno a comprendere meglio l’impulso originario che la detto e 
per il quale essa pud anche apparire paradigmatica. Innanzi tutto si 
dovra osservare una conscia fiducia nel valore connotativo di stile- 
mi prevedibili, soprattutto nel campo epitetico, per cui, a corredo 
di sostantivi emblematici per la comparazione istituita tra il passato 
e il presente e per l’auspicata — e infine contemplata — identifica- 
zione tra questi due tempi entrambi prestigiosi e « felici », abbiamo 
altrettanti aggettivi scontati e immediatamente riconoscibili; l’accop- 
piamento appartiene ormai ad una collaudata convenzione poetico- 
lessicale: i pingui altari del Dio, le aspre cure del governo, le magna- 
nime opre del principe ed anche i truci sdegni del mare solcato da 
preziosi legni e il fido ricovero che non é pitt quello delle navi ma 
della pace, cioé della felicita civile elargita dal principe (e, con essa, 
della ricchezza) forniscono un senso di iterazione, ambiscono a dare 
alla loro ridondanza aggettivale un significato asseverativo. La loro 
convenzionalita, tuttavia, non é affatto in opposizione al giuoco di- 
screto delle immagini, le quali, anzi, proprio per quella facile preve- 
dibilita e per la chiarezza referenziale dei sostantivi e degli aggettivi, 
assumerebbero esse una forte carica concettuale. E perd, la scarsita 
di ascesi linguistica sottolinea la forse cercata mancanza di novita 
tematica ed insinua il sospetto di un’originaria casualita, di un’indif- 
ferenziata occasione. Sospettiamo, cioé, di essere di fronte ad una 
poesia che sia nata al di fuori del fatto celebrato — quello od un 
altro, indifferentemente — e che abbia avuto soprattutto una prima- 
ria e pitt libera e svincolata funzione di riproporre, insieme con le 
tante altre dell’autore e dei suoi sodali nella popolata societa lette- 
raria neoclassica, ancora una volta, alla contemporaneita — giudi- 
catane meritevole — le forme e i valori che furono dell’antichita. 

Le comparazioni e i paragoni non avrebbero, dunque, tanto un 
valore estetico preminente quanto la funzione esornativa necessaria 
ad un contenuto essenzialmente asseverativo, annunciatore, ancora 
una volta, della volonta di un ritorno ad uno splendido mondo an- 
tico di cui il presente pud essere lo specchio fedele eppure non mi- 
metico. E che l’asseverare sia corroborato dalla frequentazione di 
immagini e di stilemi consueti e che si assista ad una libera sogge- 
zione ai registri pit usuali della lingua poetica classicistica esemplata 
sulla ricreazione oraziana, non deve stupire quando si consideri la 
funzione assegnata all’ode, quando si rifletta, ciog, sull’esigenza — 
che una letteratura encomiastica reclama — di apparire come con- 
trassegno immediatamente interpretabile di un consenso. Di piu, la 
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conclamata continuita tra il neoclassicismo quiritario e poi giacobino 
€ quindi cesareo con la sua lunga appendice nell’etd della Restaura- 
zione non deve altresi stupire allorché si considerino alcuni miti che 
vi sovrintendono e che sono, d’altronde, ritrovabili pressoché tutti 
in questa ode paradisiana. Tra i quali miti ci appare preponderante 
quello di un principe carismatico che, sospesane |’immagine per al- 
cun tempo nel triennio rivoluzionario, é, alla fine, il pit esplicito 
e il pit insistito. Se non fosse un irriverente escamotage, potremmo 
adattare con poche resistenze semantiche l’ode per Ercole III al ge- 
nerale Bonaparte, al Primo Console, al Re d'Italia, all’Imperatore se 
non fosse che nel 1794 — e in tutta l’encomiastica prerivoluzionaria 
— si era insistito particolarmente sulla constatazione di un ritorno 
o meglio sull’idealizzazione di un ritorno ai prischi tempi avvertito 
pitti come desiderium, come rimpianto di un’eta felice che tuttavia 
i principi riformatori avrebbero teso a restaurare o gia avevano re- 
staurato, mentre nell’eta giacobina e poi nel periodo napoleonico 
l’antichita sara concepita e cantata, anche per l’energia nuova che 
coinvolgeva tutti gli istituti sociali, non pit soltanto come un mito 
contemplativo e come un ideale retrospettivo ma anche e precipua- 
mente come un mito operativo e come un fecondo termine di para- 
gone con la realta storica del presente. E che il primo termine, 
l’antico, dovesse rimanere il perdente di fronte al secondo, il contem- 
poraneo — come, ad esempio, in scritti encomiastici del Monti, non 
foss’altro la Prosopopea di Pericle, e del Lamberti e di tanti altri — 
si deve mettere tra i vantaggi dell’engagement poétique; d’altronde 
gia il Paradisi aveva attribuito, nell’ode estense, le « aspre cure » e 
aveva assegnato ad Ercole III la magnanimita delle opere e le paterne 
leggi, contemplate in un paesaggio storico suggerito come compiuto 
e di sé appagato. 

Del Paradisi ancora é il sonetto d’incerta data dal titolo J] vero 
cittadino democratico, nel quale, se ben leggiamo nella sua lunga 
vita di uomo pubblico e di abile amministratore, l’autore non volle 
tanto fermare un momento autobiografico verificabile in qualche 
punto drammatico della sua carriera quanto, forse, esprimere un 
atteggiamento parenetico che coinvolgesse i concittadini rivali o i col- 
leghi degli uffici milanesi: 


19. Si veda anche R. Assunto, L’entrare abbia del vago e del maestoso... 
(Appunti sull’estetica settecentesca), « Studi Urbinati », a. XLV, ns. B., n. 1-2, 
pp. 1215-27. 
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Patria, ho compito al dover mio, pietoso 
arrise il cielo; ei mi vedea nel core 
ch’io sol chiedea il tuo bene e il prisco onore; 
né gloria a me fui di mercar geloso. 
Patria, io torno al mio primier riposo, 
torno all’aratro. Io 1a felici l’ore 
traendo, serbo a te puro l’amore 
né m’entra in petto mai sprone ambizioso. 
Cincinnato diceva e mentre il chiaro 
di dittator cedea superbo nome, 
piu farsi grande agli occhi altrui parea. 
Oh se al comando dei dover l’idea 
pit che ria brama ne guidasse, oh come 
saria l’ambirlo e l’abusar pit raro ™! 


Sara da notare in questo sonetto un alto tasso etico che si con- 
centra nella terzina conclusiva nella quale alla purezza antica del 
monologo di Cincinnato s’oppone la condizione corrotta della vita 
civile contemporanea. Dalla solitudine serena del dittatore romano 
— corrispondente, d’altronde, ad un’interpretazione restrittiva del 
suo mito concentrata sull’immagine ormai rituale e simbolica del ri- 
torno all’aratro —, dalla sua voce solitaria che si distende per tutte 
le due quartine, povera di valori iconici ma ricca di esposizioni mo- 
rali, si trapassa ad un commento « fuori campo », condensato nella 
prima terzina, che ha carattere fortemente illustrativo ed elogiativo 
ma che, soprattutto, ha, nell’uso del tempo passato, la funzione di 
storicizzare l’exemplum stoico-catoniano e di donare ad esso, quindi, 
un’ennesima autorita paradigmatica e percid didattica. E subito dopo, 
a questa concentrazione su di una figura solitaria ingigantita ad em- 
blema, a quell’ultima situazione nella quale vediamo Cincinnato an- 
cora nell’eco della sua breve orazione cedere il « chiaro » e « super- 
bo » nome di dittatore e percid apparire ad altrui « grande », segue 
un’intera proposizione ipotetica racchiusa nei tre versi finali. L’ulti- 
ma terzina ha il suo nodo in quel « ria brama ne guidasse » dove la 
denuncia dell’oggetto @ data dalla particella pronominale: ne deriva 
una dissimulazione, un’umiliazione di tale oggetto, ridotto ad una 
non dichiarata folla o gruppo di uomini tutti intenti ad ambire il 
potere e ad abusarne, anzi tutti tesi all’abuso in virti del potere. 
La contrapposizione con la figura di Cincinnato nasce dal ritorno al 
presente dominato da quella « ria brama» che, con il verbo e con 
la particella pronominale, si trova in posizione centrale e privilegiata. 
Lo « sprone ambizioso » che nei prischi tempi un Cincinnato pur 


20. Biblioteca Estense, Modena, Carte Paradisi, busta XV, fasc. 100, c. 22 r. 
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rifiutava come dannoso alla patria ed a sé, ora, nella contempora- 
neita, si travolge e s’adultera sino a divenire diffusa « ria brama »: 
ambizioso, brama, ambire, abusare sono parole dotate di notevole 
simiglianza fonica e forse un lieve giuoco fono-simbolico non @ da 
escludersi per lo meno negli ultimi due endecasillabi, ma, soprattut: 
to, sara da osservare come l'infinito finale si ponga come assoluto 
acquistando cosi una ulteriore carica negativa giacché grammatical- 
mente essO non pud venir concordato con « comando ». Siamo di 
fronte ad uno dei pochi casi in cui l’indulgenza a riportare in un 
passato emblematico una situazione di vita contemporanea non com- 
porta la sublimazione dell’evento contingente in una zona rarefatta 
di eleganza e di immagini che vengano perdendo ogni responsabilita 
semantica nella funzione di paragone assunta in prospettiva elogia- 
tiva. Nel sonetto su Cincinnato s’avverte ormai la certezza che gli 
uomini e la storia nuova si muovevano tuttavia sui vecchi binari 
dell’ambizione corrotta e dell’avidita. Una certezza che nel Paradisi, 
qui, viene espressa in tono di rimprovero alleggerito e quasi mediato 
dall’immagine esemplare di Cincinnato, mentre, invece, nel disadat- 
tato, nel turbinoso e turbato Fantoni la delusione — ad esempio 
nell’ode A Giuseppe Boccardi scritta intorno al 1806 — si fa pole- 
mica meditazione in una chiave che non si vieta l’invettiva, la vio- 
lenza verbale, l’uso non infrequente di un lessico che scende sa- 
pientemente alla parola quotidiana: «la molle Italia » ormai « ap- 
prezza il peregrino argento », la «stolta plebe» @ rivolta «a vil 
guadagno » e non manca chi «fra i diplomi e i tesor sbadiglia e 
ride » 7". Dove, fra l’altro, é da individuarsi la deformazione in senso 
vituperoso di una sua forte immagine scolpita sedici anni prima 
quando nell’ode I! vaticinio, a Sebastiano Biagini aveva concluso 
con spiriti mistico-profetici: 


A me d’intorno schierarsi i secoli 
veggo e gli eventi... Gl’imperi cadono: 
la liberta si asside 

fra le ruine e ride ”. 


Giovanni Paradisi, invece, avrebbe continuato il suo esercizio 
poetico civile con la lenta trasformazione o meglio con il circolare ritor- 
no al tema encomiastico. Se nel 1803 di lui possiamo leggere un’ode 
al Bonaparte che coglie occasione dalla festa nazionale celebrata in 


21. Cfr. M. Cerruti, Neoclassici..., cit., p. 159. 
22. G. Fantoni, Poesie, a cura di G. Lazzari, Laterza, Bari, 1913, p. 148. 
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Milano il 26 giugno, di li ad un biennio abbiamo |’Epitalamio di 
Ercole e di Ebe. Per le nozze di Eugenio Napoleone di Francia. Il 
cerchio ormai si chiudeva: dall’elogio politico che si innalzava al 
Bonaparte ricorrendo alla celebrazione delle vittorie ottenute in una 
benigna convergenza degli influssi celesti e trasmutando dalla poesia 
scientifica l’inno al pianeta Urano scoperto sotto l’illuminato governo 
napoleonico, si giungeva alla rifrequentazione dell’occasione encomia- 
stica con il saluto del suddito per le nozze auguste di un principe 
bonapartiano. Soltanto nella tarda ode Al conte Alessandro Ancini 
Giovanni Paradisi esprimera un canto di composta palinodia e perd 
anche di dignitosa autodifesa. L’argomento @ reso drammatico e 
reale ancor pit! che dalle parole dalla corrispondenza che esse ebbero 
nella vicenda storica giacché il loro autore, dopo il necessario e 
formale omaggio a Francesco IV, dell’8 giugno 1814, insieme con 
tanti altri ex funzionari napoleonici, non si concesse agli inviti della 
Restaurazione e si ritird a vita privata ed anzi, nel 1820, manifesto 
la coraggiosa dedica in versi alla commedia // vitalizio nella quale, 
offrendo l’opera ad Antonio Aldini, implicitamente la rifiutava ai 
potenti ed esplicitamente dichiarava il ripudio poetico di coloro che 
egli non reputava muoversi nel segno giusto e fecondo della storia. 
Rivolgendosi, dunque, al mite amico e parente Ancini, al Paradisi 
riusci di adottare le forme eleganti della sua oraziana educazione per 
allontanare e non gia per artificiosamente avvicinare i tempi antichi 
al presente al fine di giudicare da una zona sentimentale priva ormai 
di passioni: 


Vago allor d’alte imagini, sdegnai 
il merto spoglio di pomposo vanto, 
e all’oscura virtt: l’onor negai 
d’eolio canto. 


E cantai magni duci e re sul trono 
insigni per tremendo diadema, 

di cui la fama svegliera gran suono 
dall’urna estrema. 


E le guerre e i trionfi, e il chiuso Giano: 
né mai fra gl'inni dell'altera lode 

con servile macchiai labbro profano 

il ver di frode. 


Ah! declina l'eta, torpe l'ingegno, 
né il lampo del valor pit lo riscote: 


solo al plettro risponde il cavo legno 
umili note. 


Or l'amicizia or Bacco or di serena 
vita i riposi e i geniali ludi 
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partiran della tiepida camena 
i tardi studi #3 
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Scorre in questi versi centrali la medesima vena di malinconia e 
di sconfitta che ritroviamo in un altro testo emblematico e pit tardo 
della Restaurazione, nell’ode Per il giorno onomastico della mia donna 
dedicata da Vincenzo Monti, nel 1826, a Teresa Pikler, Ed @ gia 
molto, sul piano dei valori poetici. Eppure 1a l’incorreggibile Monti 
si compiaceva della sua Bassvilliana come di poemetto che poteva 
essere accolto e onorato ancora e proprio in un’eta di ritorni politici, 
dimenticata tutta la sua ricca poesia encomiastica napoleonica. Qui 
il Paradisi — che adotta il metro saffico dell’ode Alla Musa; e potrebbe 
non essere una coincidenza fortuita se riandiamo al contenuto delle 
prime otto strofe, almeno, del vecchio Parini — non vuole rammen- 
tare sue opere singole: la palinodia si snoda, appunto, in quei plurali 
vaghi ma connotanti un lungo ed ampio esercizio e perd subito si 
giustifica e a sé medesima s’oppone quando si sofferma sulla gran- 
dezza di quei duci e di quei re di cui «la fama svegliera gran 
suono/dall’urna estrema ». Per me, sembra asserire il Paradisi — ma 
il discorso é pitt generale ed investe tutta l’area della poesia enco- 
miastica e dei suoi cultori — il canto d’omaggio riposa sul momento 
contemplativo, su di una pulsione innocente provocata dalle « alte 
imagini » del potere, su un’accensione lirica dovuta alla grandezza 
e all’eccellenza intrinseche all’argomento quasi che troni e diademi 
possiedano in se stessi il seme laudativo, quasi che l’encomio scatu- 
risca dal trono non per il trono. Ma, dicevamo, il senso della scon- 
fitta é il medesimo, al di 1a della presunzione montiana della propria 
sopravvivenza nel famedio poetico. La presunzione paradisiana si 
concentra, se mai, tutta nelle strofe finali allorquando egli, seguendo 
il vecchio modulo, allude ad un antico nel quale il lettore possa rico- 
noscere lo specchio dell’autore e quest’antico é Socrate. Ma, in effetti, 
l’'irraggiungibile exemplum socratico @ posto qui non tanto ad immo- 
desto paragone con se stesso quanto, ancora una volta, a storico mo- 
dello di limpidezza morale. 

Dapprima, dunque, il Paradisi tratteggia l’ideale figura del saggio 
inscritta, a dire il vero, entro l’esperienza della propria declinante 
vita: leggiamo di un saggio deluso del mondo e dal mondo appar- 
tatosi e perd armato di conquistata serenita e al quale si augura severo 
coraggio cosi come « placido e fermo » ne offri l’esempio Socrate: 


23. La si legge anche nei Lirici del secolo XVIII, cit., pp. 527-31 e in Poesie 
scelte, cit., pp. 32-8. L’ode usci a Parma, per i tipi bodoniani, nel 1818. 
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Teme se lieto e spera se funesto 

volge il destino, e media nel sentiero 
ogn’orma imprime il saggio, a cui l’onesto 
sol giova e il vero: 

Né superbo di labile comando 

insulta al volgo che il suo dritto chiede, 
né in bassa sorte adula supplicando 
del fasto al piede: 

Né al cangiar degli eventi impallidisce: 
né Proteo di sembianze e di costumi 
col mutato sermone a sé mentisce 

al mondo ai numi. 

Non oro e gemme e penetrali augusti 
non vesti pinte di sidonio umore, 

ma preghiam dagli dei ne’ casi angusti 
rigido core 

Di poverta non timido e di morte, 
d’utili colpe indocile all’invito: 

quale assegui dal natal genio il forte 
reo di Melito. 

Avaro ei di mercar con arti abbiette 
giorni incerti ed amari al corpo infermo, 
all’empia legge e all’astro suo cedette 
placido e fermo; 

E fra gli amici pallidi e dolenti 

appresso al labbro, onde superna voce 
parld di sapienza ignoti accenti, 

la coppa atroce, 

Quasi libasse i] sacro umor nel rito 
trieterico a Bromio o sul Pireo, 

padre Nettuno, a te, dai rischi uscito 
del flutto egeo. 


Ancora una volta il proprio avvicinamento, timidamente proposto, 
all’exemplum si attua attraverso un abile suggerimento dovuto ad 
un inaspettato passaggio di persona: quel « preghiam » giunge im- 
provviso e pero perentorio nel mezzo di una disamina lucida e spietata 
dei guasti morali e dei pericoli minaccianti il saggio che s’avventuri 
nei penetrali del potere. Né manca l’autocommiserazione in queste 
tarde rime, né ci pare sia grave che un uomo di tanta e tanto diversa 
attivita e curiosita ed energia intellettuali rimpiangesse in vecchiaia le 
ore migliori del suo passato e non dimenticasse, con un vago ma signi- 
ficativo accenno, i suoi studi sulle condizioni della miseria nella pro- 
pria patria, cioé sulle cause della mendicita a Reggio; di quando in 
quando, « la vecchia milizia politica » * lo rende attento all’imminenza 


24. A.T. Romano Cervone, La scuola..., cit., p. 203. 
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di mutamenti: attento « (...) a dicifrar nelle passate/ sorti i futuri 
eventi (...) ». Certamente il piccolo futuro che si prospettava poteva 
essere insidiato proprio dall’eta avanzante e allora ritornava la vena 
patetica e una diversa, estrema attesa: 


Che se gli spirti in petto 

mi tarda freddo il sangue 

€ a cotanto saper di troppo langue 
l’offuscato intelletto, 

trarro ne’ campi ingloriosa vita: 

Lieto se degli amici 

ch’ebbi ne’ di felici 

mi segua un solo, che all’annosa spoglia 
porga l’estrema aita 

e le piante in brev’urna ossa raccoglia >>. 


Da tutta la poesia paradisiana dell’ultimo, lungo periodo (1814-26) 
si delinea, dunque, un grafico dolente in cui la prima persona, cosi 
frequentemente esibita, risulta, pitti che una dichiarazione di com- 
piaciuto narcisismo, la voce superstite e solitaria di un plurale che 
il tempo ha ridotto e consumato; e tuttavia quella voce fattasi privata 
e che si orienta sempre pit sulla propria realta, riformula, in solitu- 
dine, esigenze che serbano ancora segni drammatici del momento 
storico e del sociale. | 

Diverso da lui il pitt modesto poeta Luigi Cagnoli che seppe 
giovarsi dei compiti minori assunti durante il primato napoleonico 
per rimanere in qualche modo all’ombra dei potenti ritornati sui troni 
dietro le bandiere della Restaurazione. Anche per la diversa situa- 
zione economica il Cagnoli dovette accettare un compromesso, ma 
gli avvenne di amministrarlo, nella sua lunga vita — mori ottanta- 
duenne nel 1854 — con una dignita che gli derivd e dalla discrezione 
nelle pretese di reinserimento civile e dall’autorita crescente dei suoi 
studi eruditi e dalla capacita illuminata di farsi storico dell’eta lette- 
raria di cui anche egli era stato partecipe si che proprio da lui il 
Carducci poté trarre la linea critica che lo condusse a definire la 
scuola classica estense*. E se del Cagnoli troviamo voci encomia- 
stiche anche tarde, quali il sonetto del 1853 in cui si giubila per 
lo scampato pericolo in un attentato dell’imperatore Francesco Giu- 
seppe, apprendiamo anche che egli sin dalle due eleganti Eroidi del 


25. Lirici del secolo XVIII, cit., cfr., ode Per monaca, p. 527. 
26. A.T. Romano Cervone, La scuola..., cit., p. 209, n. 2. 
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1811 aveva guardato con futuro affetto alla casa d’Austria e aveva 
immaginato che la nascita del piccolo Napoleone riunisse finalmente 
le due dinastie e che l’imperatore Francesco, di fronte alla fausta 
notizia trasmessagli dall’augusta figlia, rispondesse: 


Spense un sorriso tuo trilustre sdegno; 
e Regina de’ Popoli devoti 
siedi or con Lui, che sol di te fu degno”’. 


Da queste Eroidi si leva un desiderio di pace e di nuovo ordine 
universale che non era soltanto sentimento di pochi ma che si veniva 
diffondendo in tanta parte dei paesi europei dopo l’abbandono degli 
spiriti rivoluzionari, dopo l’approdo al moderatismo provocato spesso 
dalla coatta o consensuale rassegnazione alla linea restaurativa napo- 
leonica. Questi canti del Cagnoli si levavano, appunto, un anno prima 
della sciagurata campagna di Russia e pochi anni prima della sconfitta 
definitiva e sembrano alludere, pur fuori d’ogni previsione, ad una 
possibile colleganza di regni immobili sotto il manto della pace. So- 
pravverra, quindi, la pi vera e severa Restaurazione. Molti uomini 
politici italiani seppero non piegarsi ai vecchi o ai novelli principi 
che si assidevano non pit tra due secoli, come il Napoleone manzo- 
niano, ma su troni riverniciati o inventati dal Congresso di Vienna; 
molti uomini di lettere riuscirono, invece, in quei frangenti, ad essere 
« moderni » ovverosia ad interpretare il senso di stanchezza, il biso- 
gno di una quiete sia pur grigia e delusa che i popoli sempre piu 
avvertivano; celebrarono il « ritorno d’Astrea » — come avrebbe detto 
il Monti — e diffusero di nuovo, con gli usati metri, su tutta la pe- 
nisola, un vasto canto encomiastico. I poeti estensi, e reggiani, pro- 
prio per la partecipazione pit: lunga ed intensa che ebbero negli uffici 
pubblici durante il triennio repubblicano e nel periodo napoleonico, 
proprio per essere stati insieme con i loro conterranei, al di 1a d’ogni 
sospetto di retorica, i « primi veri italiani, liberi cittadini, che con 
esempioO magnanimo scossero |’Italia gia sonnacchiosa » *, meno di 
altri soggiacquero al vecchio vizio della lode rivolta al principe del 
momento e meno di altri possono essere inclusi tra i responsabili di 
quel « servo encomio » e di quel « codardo oltraggio » con cui il loro 
attento lettore Alessandro Manzoni, in un anno tremendo, il 1821, 
condannava un genere e ne proclamava la fine come istituto legittimo 
di poesia. 


27. L. Cagnoli, Per la festa del IX giugno MDCCCXI. Eroidi due, Da- 
volio, Reggio, s. d 


28. Dalla lettera dedicatoria « alla cittaé di Reggio» dell’ode Bonaparte li- 
beratore (1797) di Ugo Foscolo. 
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‘T saggi raccolti in questo volume si propongono di descrivere, partendo ~ 


_ da un anno decisivo, il 1764, il percorso compiuto dal pensiero rifor- 


- 


matore d’area settentrionale in diversi campi della cultura italiana del 
Settecento e si offrono, quindi, alla lettura di tutti coloro che abbiano 
interesse ad approfondire i temi fondamentali — storici, letterari e 
artistici — del secolo dei lumi. 

Il trattato Dei delitti e delle pene ¢ |a rivista “Il Caffé” vengono esami- 
nati sia all’interno delle personalita che li dettarono e li promossero 
sia nel loro significato di rottura nel complesso quadro della seconda 


_ meta del secolo. Accanto si pone lo studio su J] giorno con un indugio 


sui risultati formali della poesia che non esclude un’indagine sul diffi- 
cile rapporto che il Parini ebbe con gli uomini del “Caffe”. Come la 
questione del rinnovamento teatrale trovd negli appunti del poemet- 
to un suo fugace ma vivacissimo momento e nelle pagine della rivista 
milanese una meditata discussione, cosi essa ritorna, sempre legata al 
grande e diffuso progetto riformistico, nel capitolo sul Goldoni. 

Gli ultimi due saggi portano verso la fine del secolo, allorché gli eventi 
misero alla prova tutta la tensione verso il nuovo e il progresso cui i de- 
cenni precedenti avevano mirato: la vicenda politica del Cesarotti e la 
poesia encomiastica nei suoi canoni formali e nei suoi contenuti sono 
interpretate come aspetti emblematici di un tormentato periodo sto- 
rico. 


Sergio Romagnoli insegna lingua e letteratura italiana nell’Universita di 
Firenze. E’ autore di numerose opere e curatore di molte edizioni, fra 
cui, oltre a quelle citate nella Premessa al presente volume, ricordiamo: 
I. Nievo, Opere (Milano-Napoli, 1952) e Ippolito Nievo scrittore rusti- 
cale (Padova, 1966); F. De Sanctis, Lezioni e saggi su Dante (Torino, 
1955 e 1967) e Lezioni zurighesi sul Petrarca e altri scritti (Padova, 
1955); Studi sul De Sanctis (Torino, 1962); P. Calepio, Descrizione de’ 
costumi italiani (Bologna, 1962); Momenti di vita civile e letteraria 
(Padova, 1968); Narratori e prosatori del Romanticismo in Storia della 
letteratura italiana (Milano, 1968); J! Novecento in Antologia della let- 
teratura italiana (Milano, 1968); A. Manzoni, Fermo e Lucia (Milano, 
1973); Spazio pittorico e spazio letterario da Parini a Gadda in Storia 
d'Italia, Annali, V (Torino, 1982). 
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